


Come leggere il catalogo

Spessore
dell’acciaio
Thickness
of steel
Codice del prodotto Capacita del prodotto
Product code Product capacity
I 1 [ 1
Casseruola alta “5 stelle” [ELGIL @16 x11 220 © 15
Deepcookpot *5 stelle” 090420 @20x13 410 ® 15
Hohe Kasserolle "5 stelle” 090424 @24 x 15 680 ® 1,8
Eg";f(’;’lfe*),au" - Série 090428 @28 x 18 1110 © 18
Cacerola alta "5 stelle” 090432 @32x20 1610 @© 1.8
090436 & 36 x 22 2250 © 2,0
090440 @ 40 x 25 3150 © 2,5
090445 & 45 x 28 4470 © 2,5
@ 090450 @50 x 32 6300 © 2,5
| [—

Dimensioni

del prodotto

Product size Finitura del prodotto
(vedi legenda simboli)
Product finishing
(see symbols key)

Numero di pezzi
contenuti nella
confezione.
Quando non
indicato si intende
che la confezione
contiene un
singolo pezzo
Number of items
contained

in the packaging.
When not
otherwise stated,
the pack contains
one individual
piece.






Una storia di tradizione, qualita, innovazione
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| due fondatori dell’azienda, una
licenza di esercizio datata 1906,
una vista dell’interno dell’'azienda
negli anni ‘30 e una pagina

di catalogo risalente agli anni "40.

The company’s two founders;

a business licence dated 1906;
an interior view of the premises
in the 30’s and a catalogue page
dating to the 40°%.

Era il 1880 quando i fratelli Giuseppe e Baldassarre
Piazza diedero vita a questa azienda.

Eravamo agli albori dell’epopea industriale del
nostro territorio, il Cusio, divenuto poi famoso per
operosita, ingegno e creativita.

Conserviamo ancora con orgoglio i primi documenti
contabili di quella giovane ma gia vivace azienda,
documenti che testimoniano anche lo spirito

etico che da sempre accompagna le nostre scelte
imprenditoriali, come quando Ferdinando Piazza,
figlio di Giuseppe, alla fine degli anni ‘30 scelse

di non convertire I'azienda alla produzione bellica.
Fu una scelta coraggiosa per quei difficili anni

ma Ferdinando Piazza, assieme al figlio Gianni,
arricchendo la produzione aziendale di oggetti

per la casa cred i presupposti per il grande salto

da laboratorio famigliare ad azienda industriale

a tutti gli effetti.

Proprio Gianni Piazza, tenace pioniere del casalingo
moderno in acciaio inossidabile, combinando

la sagacia delle sue doti imprenditoriali e le sue
geniali intuizioni di inventore, seppe sfruttare

i rapidi mutamenti socio economici del panorama
italiano, trasformando definitivamente la Piazza

in un’azienda moderna e dinamica.

Sempre a lui si deve la costruzione, alla fine degli
anni ‘60, dell’attuale stabilimento che, in un’ideale
linea di continuita, viene edificato sugli spazi

che ospitavano il precedente. FRATELL p

Egli riusci inoltre nel difficile compito di produrre NS g,
oggetti capaci di resistere al tempo alcuni dei quali '

infatti tuttora in produzione e sempre richiestissimi. \
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Gianni Piazza in un momento

di svago, una pagina di catalogo
degli anni ‘60 e uno fra i tanti
brevetti di quegli anni.

Gianni Piazza in a moment of
leisure; a catalogue page from
the 60’s and one of the many
patents dating to those years.

A history of tradition, quality, innovation

It was 1880 when the brothers Giuseppe -—

and Baldassarre Piazza set up this company. e e

It was the dawn of the industrial age on our Tong Servers

territory, Cusio, which would later become famous

for industriousness, ingenuity and creativity. s il

We are proud that we still have the first accounts
books of that young but already lively company,

documents that also bear witness to the ethical

spirit which has always accompanied our business el
choices, such as when Giuseppe’s son Ferdinando -t =T
Piazza, at the end of the 1930’s, decided against

converting the company into a munitions factory.

It was a courageous choice in those difficult years W

but Ferdinando, with his son Gianni, laid the
foundations for the great leap from family workshop

[
i

to an industrial concern to all effects, enriching the g e

. @ S = company catalogue with household goods. i =
\-'\\'*{0_":;;:'..-3-._-?“ ' It was Gianni Piazza himself, a tenacious pioneer

¥ B of modern kitchenware in stainless steel, combining

-Ti." \ the wisdom of his entrepreneurial flair and his

‘L, = ingenious insights as an inventor, who was able to

¥ \ exploit the rapid social-economic changes on the

= Italian scene, definitively transforming Piazza into
. a modern, dynamic company.

.-M At the end of the 60’s he built the current premises
—— i which, as a symbol of continuity, stand on the area

that housed the previous building.

He also succeeded in the difficult task of producing
objects that never went out of date, some of which
are in fact still in production and highly requested.
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Oggi I'azienda é guidata dalla quarta generazione Piazza: Ferdinando ed Enrico
assieme alle sorelle Cristina e Paola, continuano quella storia iniziata oltre 125
anni fa.

Una storia fatta di rispetto del lavoro, di attenzione alla qualita e di cura

dei minimi dettagli, perché siamo consci che i nostri prodotti devono aiutarvi a
lavorare meglio, con la massima comodita, e con la tranquillita che nasce dalla
sicurezza di aver scelto un prodotto che ¢ la sintesi di un “saper fare”
tipicamente italiano che non ha eguali nel mondo.

E proprio in quest’ottica, negli ultimi anni, abbiamo incrementato i nostri sforzi
per essere al fianco dei migliori professionisti della ristorazione e delle piu
prestigiose scuole, ascoltando chi usa quotidianamente i nostri prodotti,
accettandone le critiche e carpendo loro preziosi consigli per migliorarci
continuamente.

Abbiamo fatto e continuiamo a fare investimenti, sia in tecnologie produttive
sia in ricerca e design, per potervi offrire prodotti di alta qualita

e perfettamente al passo con i tempi ma ad un prezzo competitivo.

Ma soprattutto non ci siamo dimenticati che, oggi come ieri, il nostro

& un mondo che cambia continuamente, ed ¢ indispensabile essere in grado
di offrire sempre risposte concrete e funzionali alle vostre esigenze, che sono
in costante evoluzione.

Proprio come noi.

LE NOSTRE COLLABORAZIONI OUR PARTNERS

gk ALMA

¥ La Scucda Internazionale
di Cusckna Hallana
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/ & s
(] [=]
JEUNES @ =
RESTAURATEURS - =
L EUROPE

ITALLA



Today the company is run by the fourth Piazza generation:
Ferdinando and Enrico, with their sisters Cristina and Paola,
carry on that history which began more than 125 years ago.
A history made up of respect for work, attention to quality
and care over the smallest details, because we are aware that
our products must help you to work better, with the greatest
comfort and with the peace of mind that comes from the
certainty that you have chosen a product which is the
synthesis of typical Italian know-how, unparalleled worldwide.
It’s precisely in this context that in recent years we have been
making increased efforts to keep in step with the best
professional restaurateurs and the most prestigious schools,
listening to people who use our products every day, accepting
their criticisms and seizing their precious advice with view to
continual improvement. We’ve made and continue to make
investments in both production technologies and in research
and design, in order to offer you high quality products,
perfectly abreast of the times but at a competitive price.

But more than anything else we have not forgotten

that — today as yesterday — ours is a world which changes
continually and it is indispensable to be able to supply increasingly
concrete and functional responses to your needs, which are
also in constant evolution. Gazh
Just like us.

Christian Delpech, plurivincitore
del “Legends” di Las Vegas,
considerato il miglior bartender
del mondo, nel 2006 e 2007

ha sfoggiato il marchio Piazza
Happy Hour nelle varie
competizioni internazionali

a cui ha partecipato.

Christian Delpech, several times
winner of the “Legends” of Las
Vegas, unanimously considered
the world’s greatest barman.

In 2006 and 2007 he showed off
the Piazza Happy Hour brand
at the various international
competitions he took part in.

INTERCOULLEGE

CYPRUS




Pizzeria




Pale pizza Pizza shovels

Accessori pizzeria Pizzeria accessories

Molle e pinze Tongs and scissor serves 108
Bacinelle e teglie Bowls and baking pans 112
Termometri e guanti Thermometers and gloves 120

Soflex - Forme in silicone Soflex - Silicon moulds 122

Saccapoche e bocchette Pastry bags and decorating nozzles 128

Accessori pasticceria Patisserie accessories 134

Accessori in rame Copper accessories 196

Posateria Cutlery
Posateria speciale Special cutlery
Complementi tavola Table complements
Macinaspezie Spicemills

Distributori Dispensers
Chafing dishes e centrotavola Chafing dishes and centre-piece
Sculture ghiaccio Ice sculptures
Espositori Displays
Accessori buffet Buffet accessories

Carrelli servizio Trolleys
Ricambi buffet Spare parts for buffet
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010000 *
0100001 23 Blister 12 pes.

010100 23 * 12 pGs.
0101001 23 Blister 12 pes.
010200 26 * 12 pes.
0102001 26 Blister 12 pes.
010300 23,5 A 12 pcs.
0103001 23,5 Blister 12 pes.
010400 18 * 12 pes.
0104001 18 Blister 12 pcs.

¥ Lucido
Bright



010500 12,5 * 12 pcs.
0105001 12,5 Blister 12pcs.
010600 18 * 12 pcs.
0106001 18 Blister 12 pcs.
010700 30 * 12 pcs.
0107001 30 Blister 12 pcs.
010800 30 * 12 pcs.
0108001 30 Blister 12 pcs.
010900 30 * 12 pcs.
0109001 30 Blister 12 pcs.
011000 30 * 12 pGs.
0110001 30 Blister 12 pcs.




011100
011101 20 (] 12 pes.

Le molle Piazza sono da sempre punto di riferimento per il mercato,

sia per il design che per I'effettiva superiorita di un prodotto
immancabile nella collezione di ogni professionista.

| dettagli risaltano I'unicita di ogni singola molla: la curvatura di alcune
applicazioni, quale la molla spaghetti, come invito per raccogliere
meglio gli alimenti, il molleggio che conferisce sempre la stessa
maneggevolezza anche dopo un numero infinito di pressioni,
grazie ad un accorgimento produttivo esclusivo
e ancora oggi riservato, come le formule

che resistono da anni a ogni

tentativo di imitazione.

di garantire I'inalterabilita delle proprie molle.

Proprio questa sicurezza permette solo a Piazza

011200 " * 12 pes.

Piazza's tongs have always been the collection used as reference
point for the market, both for design and for the effective

superiority of a product that is a must for every

professional’s collection.

Lastly, the details highlight the uniqueness of each
individual pair: the curvature of certain applications, such as
the spaghetti tongs, which is like an invitation to gather up the
food in the best way; or the spring which always gives the same
manoeuvrability even after an infinite number of pressing,

this thanks to an exclusive production device which is still secret
today, as are the formulas which for years have resisted all attempts
of imitation. Precisely this certainty permits Piazza alone to

guarantee the inalterability of its tongs.

¥ Lucido
Bright

O Satinato
Mat

011300 14 * 12 pes.



011400 13 * 12 pcs.
011500 13 * 12pcs.
011600 16 * 12 pcs.
0116001 16 Blister 12 pcs.
011700 15,5 > 12 pcs.
011800 19,5 * 12 pcs.
0118001 19,5 Blister 12pcs.
011900 16,5 e 12 pcs.
0119001 16,5 Blister 12 pes.
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012000 *

0120001 Blister 12 pcs.
012100 19,5 * 12 pcs.
0121001 19,5 Blister 12 pcs.
012200 19,5 * 12 pes.
0122001 19,5 Blister 12 pcs.
012300 19,5 * 12 pcs.
0123001 19,5 Blister 12pcs.
012400 20,5 * 12 pes.
012500 21 »* 12pcs.



21 12 pcs.
21 12 pcs.
24 12 pes.
12 pcs.
50
2290 12 pcs.
229 @ 12 pcs.
2290 12 pcs.
30,4 O 12 pcs.
304 @ 12 pcs.
30,4 O 12pcs.




020000

020100 20
kﬁf:;:;:_ :::’ : :
020200 20
0202001 20 Blister
020300 21
0203001 21 Blister
020400 25
0204001 25 Blister
0205000 19




020600 19

020700 15

020800 15

0208001 15 Blister
020900 19

021000 24

0210001 24 Blister
021100 18,5 »*
0211001 18,5 Blister




Porzionatori

030008 /8L %
0300081 278 1/8 L Blister
030010 37,5 1/10L *
0300101 37,5 1/10 L Blister
030012 a7 17121 *
0300121 a7 1/12 L Blister
030016 36,3 116 L *
0300161 26,3 1/16 L Blister
030020 36 120L %
0300201 6 1/20 L Blister
030024 35,5 1241 *
0300241 25,5 1/24 L Blister
030030 35,2 1/30L *

Caratteristiche tecniche

e Interamente in acciaio inox 18/10 0300301 @952 1/30 L Blister

. Comp?;ti da 12 particolari p(e;rfelzttamentle assemblati 030036 @ 4,9 1/36 L »*
con saldature a proiezione ad alta tecnologia E

e Adatti al lavaggio in lavastoviglie 0300361 249 1/36 L Blister

. Elettrolllj_cidati con metodida_ulizmentari ne1lifri_spetto delle norme ambie?tali 030040 @ 4,7 1/40 L »*

e Cremagliera con spessore di 2 mm per offrire una maggiore scorrevolezza .

e Presenza di una bussolina di tenuta per impedire |'uscita dell’astina 0300401 @47 1740 L Blister

e Scorrimento completo dell’astina sulla coppa per creare cerchi perfetti 030050 @ 4,3 1/50 L »*

e Testati per oltre un milione di palline 0300501 Z43 1/50 L Blister

TecAi;,nié:alfdata 100% 18110 . ’ 030060 g4 1/60L %

e Made from o stainless stee -

o 12 perfectly assembled components with hi-tech projection welding 0300601 24 1/60 L Blister

° ?/ShWGShTfZUgabIE;, feed hod ’ " , . 030070 @ 3,7 1/70 L %

e Electropolished with feed methods compliant with environmental regulations N

® 2 mm-thick rack for better smoothness 0300701 @37 1770 L Blister

. ? ll)lush to preven; tiI:e rog fr_ozw' co,r)ning out . o 030099 @3,3 1/100 L #*

e Full movement of the rod within the cup to create perfect circles -

e Tested by producing more than a million balls of ice-cream 0300991 233 17100 L Blister

030130 4,5x 6 1/30L %
0301301 4,5x6 1/30 L Blister

¥ Lucido
Bright



| porzionatori costituiscono, nell’assortimento Piazza,
un’azienda nell’azienda. Il fattore determinante & I'idea, infatti,
il brevetto originale di questo prodotto appartiene a Piazza e
risale agli anni '50. Da allora & "Il Porzionatore”, che, rinnovato
costantemente, rappresenta oggi il riferimento qualitativo del
settore, con soluzioni tecniche impareggiabili, quali
¢ saldature ed accoppiamenti al limite dell'impossibile
¢ un disegno ergonomico perfetto
e un meccanismo indistruttibile che sopporta stress

da utilizzo pressoché infiniti

¢ assortimento vastissimo (13 diverse capacita).

In the Piazza assortment, ice cream scoops constitute a
company within a company. The determining factor is the idea.
In fact the original patent for this product belongs to Piazza
and dates back to the 50°s.

Since then the ‘Porzionatore’, constantly renewed, represents
the sector qualitative reference today, with unparalleled
technical solutions such as

e welds and couplings to the limits of the nigh impossible

¢ perfect ergonomic design

e an indestructible mechanism which can tolerate

almost infinite user stress

¢ wide assortment (13 different capacities).

Avvertenze e consigli d'uso

> Per garantire un rendimento ottimale
del porzionatore il gelato non dovrebbe
avere una temperatura inferiore ai -5°C.

> Si raccomanda si tenere il porzionatore sotto
acqua corrente tiepida, cio contribuisce
a impedire la formazione di batteri
e ne aumenta la scorrevolezza durante |'uso.

Warning and hints
> To guarantee top efficiency of the ice-cream scoop,
the ice-cream shouldn’t be colder than -5°C.
> We recommend placing the scoop under
warm running water before use to avoid
the formation of bacteria and to allow it
to slide better during use.



Gelateria PIAZZA

040020

040025 25 »*

0400251 25 Blister

040125 25 o

040130 30 o

0401301 30 Blister

040225 25 o

040230 30 o

040300 25 O *

040301 25 @ *

040302 25 @ *

040303 25 @ *

040399 25 O4pcs. @4pcs. @4pcs. @4pcs. # 16 pcs.
040600 30 5pcs.
040700 O 10pcs.
040701 @ 10pcs.
045115 21 x20x 15 460 >

045117 21 x20x 17 520 >

045120 21 x20x 20 610 >

(OBianco @ Nero @ Rosso @ Verde (OTrasparente # Lucido O satinato
White Black Red Green Clear Bright Mat



045215 26,5x 16 x 15

045217 26,5x 16 x 17 470
045312 33x16,5x12 *
045315 33x16,5x 15 *
045318 33x16,5x18 *
045408 36x16,5x8 350 %
045412 36x16,5x 12 500
045415 36x16,5x 15 650 ¥
045418 36x16,5x 18 770 *
045507 36x25x7 470 *
045512 36x25x 12 800  *
045515 36x25x 15 1080
045518 36x25x18 1260
045726 26,5x 16

045733 33x16,5

045736 36x 16,5

045800 27 x 11 x12 »*
045900 20x 25 *




Tappi versatori PIATZA

050000 »*
0500004 Blister
adatto a/suitable for
‘ I @ mm16 > 22,5
050100 > 18 pcs.
adatto a/suitable for
‘ I g mm17 > 23
050101 »* 18pcs.
adatto a/suitable for
‘ I dmm17,5> 18
050200 ¢ 18 pcs.
0502004 Blister
adatto a/suitable for
‘ I dmm17 > 23
050201 * 18pcs.

adatto a/suitable for
‘ I g mm17,5> 18

¥ Lucido
Bright



050300 18 pcs.
adatto a/suitable for
‘ I dmm17 > 23
050301 18 pcs.
adatto a/suitable for
g mm17,5> 18
050400 * 18 pcs.
0504004 Blister
adatto a/suitable for
‘ I Fmm17 > 23
050500 e 18pcs.
0505004 Blister
adatto a/suitable for
‘ I g mm17 > 23
050501 * 18pcs.

adatto a/suitable for
‘ I dmm17,5> 18




Tappi versatori

Blister

050600

050700 Blister

050800
0508001 Blister
adatto a/suitable for
g mm17,5> 18
‘ | tappi versatori sono parte della storia industriale di Piazza.

L'applicazione di materiali e tecnologie innovative all’oggetto che

per primo ha dato avvio alla produzione di utensili professionali

in acciaio Piazza, & simbolo di costante ed approfondita ricerca di
qualita e funzionalita.

Nascono cosi i tappi Soflex.

Pourers are part of Piazza’s industrial history.

The application of innovative materials and technologies to the

ar |
=0 object which first triggered production of Piazza professional
= A 3 utensils in steel, is symbol of the constant, in-depth search

for quality and functionality.

This is how Soflex Pourers came into being.




050900 18 pcs.
0509003 Blister
adatto a/suitable for
‘ I dmm17,5> 18
051000 18 pcs.
adatto a/suitable for
‘ I @ mm17,5> 18
051100 18 pcs.
adatto a/suitable for
‘ I dmm17,5> 18
051200 24pcs.
adatto a/suitable for
‘ I @ mm17,5> 18
051300 24pcs.

adatto a/suitable for
‘ I dmm17,5> 18

0513014 @ da/from 17,5 a/to 18 mm  Blister




Tappi versatori

051600

051400 051601

051500

Sintesi di acciaio e silicone il tappo versatore in soflex

esalta le caratteristiche positive di entrambi i materiali;

all’ormai sperimentata praticita dei particolari in acciaio:

¢ beccuccio salvagoccia,

e cannuccia per l'aria,

¢ robusto ed igienico coperchio,

si aggiunge un rivestimento lamellare in soflex, che, per le intrinseche
caratteristiche del materiale e per I'appositamente studiata
conformazione a lamelle, garantisce un impiego perfetto,

e facilita di immissione e resistenza alla fuoriuscita,

e chiusura ermetica,

¢ scorrimento agevolato di ogni tipo di liquido (olio, liquore, vino),
¢ nessun rischio di perdita, di scivolamento del tappo,

di permanenza di odore sulla parte in soflex.

051400 Per/For 050000

051500 Per/For 050200 24pcs.
051600 24pcs.
051601 24pcs.
051700 24pcs.
051800 18pcs.
adatto a/suitable for
dmm17,5> 18
051900 24pcs.

A synthesis of steel and silicone, the pourers in silicone highlight
the positive features of both materials: to the well tried
practicality of the details in steel,
e drip-catcher spout,
e air inlet and tough,
¢ hygienic lid,
is added a lamellar covering in silicone which, due to the intrinsic
characteristics of the material and the specially designed lamella
conformation, guarantees perfect use
® easy insertion
e resistance to leaks,
¢ hermetic closure with easy flow of all types of liquids

(oil, liqueur, vinegar)
* no risk of leaking, of the cork slipping

or of odours remaining on the part in silicone.



053000 12 pcs.

adatto a/suitable for
dmm17,5> 18

12 pcs.
adatto a/suitable for
@ mm17,5> 18
pack Happy Hour C&C 12pcs.
adatto a/suitable for
dmm17,5> 18
053201 pack Happy Hour C&C 12 pcs.
adatto a/suitable for
Fmm17,5> 18
053250 12 pcs.

adatto a/suitable for
gdmm17,5> 18




Tappi versatori

053501 @ pack Happy Hour C&C
053503 O pack Happy Hour C&C 12pcs.
053504 @ pack Happy Hour C&C 12pcs.
053506 © pack Happy Hour C&C 12pcs.

053600 @40 mm @ 12pcs.

054015 15m @ 12pcs.
054020 20ml @ 12pcs.
054025 25 ml @ 12pcs.
054030 30ml @ 12pcs.
054035 35 m @ 12 pes.
054040 40ml O 12 pes.
054050 50ml O 12 pes.

@Nero @ Rosso Otrasparente O Giallo @ Verde @Arancione @Blu @ BluNero
Black Red Clear Yellow Green Orange Blue Blue/Black



060007 *
060009 29 *
060012 212 *
060014 214 *
060016 216 *
060018 218 *
060107 a7 *
060109 29 *
060112 12 *
060114 @14 *
060116 @16 »*
060118 218 *
060207 Q7 *
060209 29 *
060212 212 *
060214 214 *
060216 216 *
060218 218 *
060307 a7 *
060309 29 *
060312 12 *
060314 @14 *
060316 216 *
060318 218 *

A vast assortment of articles for

Un vasto assortimento

di articoli finalizzati a straining foodstuffs, featuring

“scolare” gli alimenti, denota special attention paid to the
un’attenzione particolare al problem. The series of strainers
problema; la serie dei colini si is distinguished by the tough,

¥ Lucido
Bright

distingue per la rete impiegata,
la cui trama é fitta e resistente,
nonché per la sua saldatura al
corpo, rifinita e durevole;

gli chinois sono declinati per
diversi utilizzi, a buchi ed a
rete, anche con rinforzo; gli
spicchi, infine, di alta qualita,
adatti ad una cucina moderna,
veloce, seppur sempre attenta
alla qualita delle preparazioni

alimentari.

close-mesh employed as well as
by the lasting and well-finished
welding to the body.

The chinois are in a range

of sizes for different uses, both
with holes and mesh, and also
reinforced. Lastly, the pasta
warmer dishes are of high
quality, suitable for a fast,
modern kitchen that is
nonetheless attentive to the

quality of food preparation.



[l LINEA “5 STELLE”

L'eccellenza in cucina Excellence in the kitchen

[l LINEA “STANDARD”
Alta qualita al giusto prezzo High quality at the right price

ﬂrm/jtn'ﬂi/
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[l LINEA “DICIOTTODIECI”

Qualita Italiana Quotidiana Everyday Italian Quality

[l LINEA “BASIC”

Convenienza e praticita Convenient and practical

Yy b iy Tl 1
Ell/mvb

[l LINEA “ALLUMINIO"
Parola d’ordine: economia Password: economy
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Pentolame “5 stelle” PIAZZA

Pots and Pans “5 stelle”

o Alti spessori

¢ Robustezza

e Resistenza all’'usura
¢ Finiture di pregio

¢ Saldature indistruttibili

¢ Maniglie cave ed ergonomiche
Le collezioni di pentolame s
ricerca avanzata e costante che pon
all’avanguardia nel settore.

Le maniglie, dalla presa ampia lida, sono brevettate,
infatti, alcuni accorgimenti, i la curvatura che ne agevola
la comoda presa, la cavita che evita la scottatura, I'esistenza
di pastiglie nel punto di saldatura delle stesse al corpo che -
le rende ermetiche, hanno reso possibile la creazione di un
elemento determinante per la definizione di qualita di un
prodotto.

Gli spessori del corpo sono i piu alti della categoria,

la lucidatura & ben rifinita, a garanzia di una lunga durata;
discorso a parte merita il fondo termodiffusore, con inserto in
alluminio e fondello in inox, che consente I'impiego su fonti di
calore di ogni tipo, dalla tradizionale all'induzione.

La collezione, infine, presenta un vasto e completo

assortimento di misure.

e Thick
e Tough
e Wear-resistant
e Fine finish

¢ Indestructible welding
¢ Hollow ergonomic handles
The saucepan collections are the fruit of advanced, constant
research that puts Piazza in the avant-garde of the sector.
The handles, with a wide, solid grip, are patented, and in fact
some aspects such as the curvature which facilitates their handy
grip, the cavity which avoids burning the hands, the pads at
the points where they are welded to the body which makes
the handles hermetically sealed, resulted in the creation of a
determining element for the definition of product quality.
The bodies are thicker than any in the category and the well-
finished shine is a guarantee of long life. The heat diffuser with
insert in aluminium and stainless steel base, can be used on all
sources of heat, from traditional to induction.
Lastly, the collection comes in a vast and complete assortment

of sizes.
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Niedrige Kasserolle -
"5 stelle”

Sauteuse 2 poignées,
Série "5 stelle”
Cacerola baja "5 stelle”

Shallow cookpot “5 stelle”

Casseruola bassa "5 stelle”

Casseruola bassa "5 stelle”
1 manico

Shallow saucepan “5 stelle”

Niedrige Kasserolle -
"5 stelle” - ein Stiel

Sauteuse - Série "5 stelle”

Cacerola baja “5 stelle” 1 asa

Casseruola media “5 stelle”

Medium cookpot “5 stelle”

Mittelhohe Kasserolle -
"5 stelle”
Faitout - Série “5 stelle”

Cacerola mediana "5 stelle”

Casseruola media “5 stelle”

1 manico

Medium saucepan “5 stelle”
Mittelhohe Kasserolle
"5 stelle” ein Stiel

Casserole - Série “5 stelle”

- =
——————————

Cacerola mediana “5 stelle”

1 asa

Il grafico mostra i valori delle temperature raggiunti dalle
maniglie delle pentole della serie “5 stelle” Piazza confrontati
con quelli delle altre maniglie presenti sul mercato. Come si puo
notare, se vengono usate in maniera corretta, le maniglie Piazza
non raggiungono mai il punto critico dei 40°C (sopra il quale le

mani si scottano) anche quando I'acqua & a 98°C.

The graphic shows the values of the temperature reached by
Piazza’s handles compared to the one of the other handles on
the market. As you see the temperature of Piazza’s handles
never reaches the critic point of 40°C even with water at 98°C, if

used in the proper way. Above this critic point hands get burnt.

® Satinato con bordo lucido
Mat with polished edge

Temperatura (°C) Temperature(°C)

090024 24 x8 ®©
090028 28 x9 560 ®© 1,8
090032 @32 x10 810 ®© 1,8
090036 @36 x 11 1130 ®© 2,0
090040 40 x 13 1640 ®© 2,5
090045 45 x 14 2240 ®© 2,5
090050 J50x16 3160 ®© 2,5
090124 24 x8 360 ®© 1,8
090128 @ 28x9 560 ®© 1,8
090132 @ 32x10 810 ®© 1,8
090216 J16x8 160 ®© 1,5
090220 @20x9 280 ®© 1,5
090224 @24 x10 450 ®© 1,8
090228 28 x12 740 ®© 1,8
090232 @ 32x15 1210 ®© 1,8
090236 J36x17 1740 ®© 2,0
090240 J40x 19 2400 ®© 2,5
090245 @45 x 22 3510 ®© 2,5
090250 @ 50 x 25 4930 ®© 2,5
090316 J16x8 160 ®© 1,5
090320 @ 20x9 280 ®© 1,5
090324 @24 x10 450 ®© 1,8
090328 @ 28x12 740 ®© 1,8
Maniglie Piazza Altre maniglie
L 0
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Pentolame “5 stelle”
Pots and Pans “5 stelle”

Casseruola alta “5 stelle”

Deep cookpot “5 stelle”
Hohe Kasserolle “5 stelle”
Faitout haut - Série

"5 stelle”

Cacerola alta “5 stelle”

PEO@

Casseruola alta “5 stelle”
1 manico

Deep saucepan "5 stelle”
Hohe Kasserolle - “5 stelle”
- ein Stiel
- Casserole haute
- Série "5 stelle”
Cacerola alta "5 stelle” 1 asa

Q@I

Pentola “5 stelle”

Pan “5 stelle”
Kochtopf - “5 stelle”
Marmite haute -
Série "5 stelle”

Olla “5 stelle”

©eOEw

[tem Size (cm) Cap(c) Note T(mm)
090416 16 x 11 220 ®© 1,5
090420 @20x13 410 ®© 1,5
090424 24 x15 680 ®© 1,8
090428 28 x18 1110 ®© 1,8
090432 @32 x20 1610 ®© 1,8
090436 & 36 x 22 2250 ®© 2,0
090440 @40 x 25 3150 ®© 2,5
090445 & 45 x 28 4470 ®© 2,5
090450 @ 50 x 32 6300 ®© 2,5
090516 d16x 11 220 ®© 1,5
090520 @20x13 410 ®© 1,5
090524 @24 x 15 680 ®© 1,8
090528 @28 x 18 1110 ®© 1,8
090616 16 x 16 320 ®© 1,5
090620 @20 x 20 630 ®© 1,5
090624 @24 x 24 1090 ®© 1,8
090628 & 28 x 28 1730 ®© 1,8
090632 @32 x 32 2580 ®© 1,8
090636 & 36 x 36 3670 ®© 2,0
090640 @ 40 x 40 5030 ®© 2,5
090645 @ 45 x 45 7170 ®© 2,5
090650 @ 50 x 50 9830 ®© 2,5



@ n Padella “5 stelle” 090720 @20 x4,5 ©
— Frylng| pan 5 stelle” 090724 @245 ® 08
Pfanne “5 stelle” 090728 @28 x5,5 ® 1,0
Poelf-:‘ - Série "5 stelle” 090732 F32x6 ® 1,0
Sartén “5 stelle”
090736 & 36 x 6,5 ® 1,0
090740 d40x 7 ® 1,0
090745 d45x7,5 ® 1,2
090750 @ 50x8 ® 1,2
Padella in acciaio con 091720 @ 20
rivestimento antiaderente iERvpZ! g 24
Steel frying pan 091728 @ 28
with non-stick coating 091732 732
091736 J 36
091740 @40
Tegame “5 stelle” 090820 @20 x 4,5 ® 08
2-handled frying pan 090824 @24 x5 ® 0,8
"5 stelle” 090828 @28 x5,5 ®© 1,0
?;atf’;fcf?f mit Griffen 090832 @32x6 ® 1,0
stelle
—~ 090836 @ 36 x 6,5 ® 1,0
4 090840 @40 x7 ® 1,0
Plla'_c a frire 2 poignées - 090845 @ 45x%x7,5 ® 12
Série “5 stelle”
Cazuela “5 stelle” 090850 @50x8 ® 1.2
091018 18 160 ®
091020 @ 20 280 ®
Casseruola bombata 091024 924 450 ©
Curved saute pan 091026 26 740 ®
Kasserolle gewdlbt
Casserole bombée
Cacerola abombada
Casseruola conica 091116 @16 160 ®©
satte pan 091118 218 280 ©
Kasserolle - gewolbt 091120 @ 20 450 ©
Casserole clor)ique 091124 @24 740 ®
Cacerola cénica
Coperchio 092916 216 * 08
Lid 092920 @ 20 * 08
Deckel 092924 24 »* 0,8
Couvercle 092928 228 * 08
Tapa
092932 @32 »* 1,0
092936 J 36 »* 1,0
092940 @40 »* 1,0
092945 @45 »* 1,0
092950 @50 »* 1,0

¥ Lucido ® Satinato con bordo lucido
Bright Mat with polished edge



Pentolame “standard”

® Satinato con bordo lucido
Mat with polished edge

Casseruola bassa standard

Shallow cookpot - standard
Niedrige Kasserolle -
standard

Sauteuse - 2 poignées -
standard

Cacerola baja - standard

Casseruola bassa standard
1 manico

-

Shallow saucepan - standard
Niedrige Kasserolle -
standard - ein Stiel

Sauteuse - standard
Cacerola baja 1 asa -
standard

Casseruola media
standard

Medium cookpot - standard
Mittelhohe Kasserolle -
standard

Faitout - standard

Cacerola mediana - standard

Casseruola media
standard 1 manico

Medium saucepan - standard
Mittelhohe Kasserolle -
standard - ein Stiel
Casserole - standard
Cacerola mediana 1 asa -
standard

092016
092020
092024
092028
092032
092036
092040
092045
092050

092116
092120
092124
092128

092216
092220
092224
092228
092232
092236
092240
092245
092250

092316
092320
092324
092328

g16x 7,5
@20x 7,5
324 x8

328 x9

@32x10
3 36x11
J40x13
345 x 14
@50x16

g16x 7,5
@20x 7,5
24 x8
@28x9

J16x 8
220x 9
@24x10
D328 x12
@ 32x15
3 36x17
J40x19
D45 x 22
@50 x 25

J16x 8
@20x 9
24 x10
@28 x12

(ONICAORICRICAKCRIORIORIO]

©
©
©
©
©
©
©
©
O]




[tem Size (cm) Cap(d) Note T(mm)

@ n Casseruola alta standard [REZEIL @16 x 11 220 © 1.2
— Deep cookpot - standard 092420 @20x13 410 ® 1,2
= Hohe Kasserolle - standard 092424 @24 x15 680 © 1,5
‘ . s Faitout haut - standard
092428 @28x18 1110 ® 1,5
;—"‘*‘“E . Cacerola alta - standard X :
1 ’l 092432 @32 x20 1610 ® 1,5
092436 @36 x22 2250 ® 1,5
092440 @40 x 25 3150 ® 1,8
092445 @45 x 28 4470 ® 2,0
092450 @50 x 32 6300 ® 2,0
Casseruola alta standard  [JREZEAL] @16 x 11 220 © 1.2
= 1 manico 092520 @20x13 410 © 1,2
. 092524 @24 x15 680 © 15
092528 28 x18 1110 ® 1,5
Deep saucepan - standard
Hohe Kasserolle - standard -
ein Stiel
Casserolle haute - standard
Cacerola alta 1 asa -
standard
Pentola standard 092616 Z16x16 320 @ 12
Pan - standard 092620 @20 x 20 630 ©® 1.2
Kochtopf - standard 092624 @ 24 x 24 1090 © 1,5
Marmite haut - standard 092628 @ 28 x 28 1730 ® 15
Olla - standard .
092632 @32 x32 2580 ® 1,5
092636 @ 36 x 36 3670 ® 1,5
092640 @ 40 x 40 5030 ® 1,8
092645 @ 45 x 45 7170 ® 2,0
@ I‘I 092650 @ 50 x 50 9830 ® 2,0




Pentolame “standard”

@ M Padella diciottodieci 094720 820x45
— Frying pan - diciottodieci 094724 @24 x5
Pfanne - diciottodieci 094728 @28 x5,5

Pocie diciottodicci. 094732 @32x6

Sartén - diciottodieci

094736 @36 x6,5

094740 @40 x7
094745 @ 45x 7,5

094750 350x8

Padella in acciaio con 091720 220
rivestimento antiaderente EkpZ} a 24

Steel frying pan 091728 @ 28
with non-stick coating 091732 732
091736 J 36
091740 @40

@ M Tegame diciottodieci 094820 @20x4.,5
— 2-handled frying pan - 094824 @24 x5
diciottodieci 094828 28 x5,5

Platselipaeilisil 094832 @326
diciottodieci
Plat & frire 2 poignées - 094836 @36x6,5

diciottodieci 094840 40 x7
Cazuela - diciottodieci 094845 @45x75

094850 350x8

@ 1) 091018 218 160 ®
N 091020 @ 20 280 ®©
Casseruola bombata 091024 @24 450 ©
Curved saute pan 091026 926 740 ©
Kasserolle gewolbt
Casserole bombée
Cacerola abombada
Casseruola conica 091116 16 160 @
Saute pan 091118 218 280 ©
Kasserolle - gewdlbt 091120 @ 20 450 ©
Casserole conique 091124 o 24 720 ®
Cacerola cénica
Coperchio 092916 @16 * 08
Lid 092920 @20 * 08
Deckel 092924 @24 * 08
%)u;/ercle 092928 728 * 08
3 092932 032 * 1,0
092936 @ 36 > 1,0
092940 @ 40 * 1,0
092945 @ 45 > 1,0
092950 @50 > 1,0

¥ Lucido ® Satinato con bordo lucido
Bright Mat with polished edge






Pentolame “diciottodieci”

@ " Casseruola bassa 094024 824x8
S— diciottodieci 094028 @28x9 560

Shallow cookpot - 094032 @32x10 810
diciottodieci 094036 ?36x11 1130
Niedrige Kasserolle -

diciottodieci 094040 J40x13 1640
Sauteuse - 2 poignées - 094045 45 x 14 2240

diciottodiec! - o 094050 @50x16 3160
Cacerola baja - diciottodieci

Casseruola bassa 094124 824x8 360
diciottodieci 1 manico 094128 @28x9 560

Shallow saucepan -
diciottodieci

-"’-I\T;c::i;:’l(asserolle -

diciottodieci - ein Stiel
Sauteuse - diciottodieci
Cacerola baja 1 asa -
diciottodieci

Casseruola media 094216 216x8 160
diciottodieci 094220 @ 20x9 280
Medium cookpot - 094224 @24 x 10 450
diciottodieci 094228 @28 x 12 740
Mittelhohe Kasserolle -
diciottodiedi 094232 @32x15 1210
Faitout - diciottodieci 094236 36 x17 1740
Cacerola mediana - 094240 @40x 19 2400
diciottodieci

094245 @45 x 22 3510

094250 @50 x 25 4930

Casseruola media 094316 ©16x8 160
diciottodieci 1 manico 094320 @20x9 280
Medium saucepan - 094324 @24 x10 450

diciottodieci 094328 @28x12 740

,/'

Mittelhohe Kasserolle -
diciottodieci - ein Stiel
Casserole - diciottodieci
Cacerola mediana 1 asa -
diciottodieci

La serie DiciottoDieci, interamente prodotta in Italia nei nostri stabilimenti di
Crusinallo, va a completare una gamma di linee pensata appositamente per
soddisfare qualunque utenza. Dal grande chef al piccolo agriturismo, dall'Hotel
5 stelle alla mensa aziendale, il pentolame Piazza offre a tutti la garanzia di
una giusta qualita ad un giusto prezzo.

Questa linea in particolare unisce una grande convenienza a una serie di
caratteristiche che solo un prodotto Made in Italy puo fornire, permettendovi

di lavorare ogni giorno in tutta tranquillita e con la massima sicurezza.

The DiciottoDieci series, produced exclusively in Italy at our Crusinallo
premises, completes a range of lines specially designed to satisfy all user
requirements. From the great chef to the small holiday farm, from the 5
star hotel to the company canteen, Piazza kitchenware offers everyone a
guarantee of the right quality at the right price.

This line especially unites cost with a series of features that only a Made in
Italy product can supply, so you can work every day without worries and in

maximum safety.



@ n Casseruola alta 094416 g16x1
N—7 diciottodieci 094420 @20x13 410
- Deep cookpot - diciottodieci [ELYEYZ @24 x 15 680
Hohe Kasserolle - 094428 228x18 1110
diciottodieci
Carmaralle heuie - 094432 @32 x20 1610
diciottodieci 094436 @36 x 22 2250
Cacerola alta - diciottodieci 094440 @ 40 x 25 3150
094445 @ 45 x 28 4470
094450 @ 50 x 32 6300
Casseruola alta 094516 g16x 11 220
diciottodieci 1 manico 094520 @20x13 410
Deep saucepan - diciottodieci [EEEPZ @24 x 15 680
094528 @28x18 1110
Hohe Kasserolle -
diciottodieci - ein Stiel
Casserolle haute - diciottodieci
Cacerola alta 1 asa -
diciottodieci
Pentola diciottodieci 094616 @16x16 320
Pan - diciottodieci 094620 @ 20 x 20 630
Kochtopf - diciottodieci 094624 @ 24 x 24 1090
Marmite haut - diciottodieci 094628 @ 28 x 28 1730
Olla - diciottodieci
094632 @32 x32 2580
094636 @ 36 x 36 3670
094640 @ 40 x 40 5030
094645 @ 45 x 45 7170
@ l.l 094650 @ 50 x 50 9830

Cura dei particolari
Attention to details

Come per tutti i prodotti Piazza
la differenza é fatta dalla cura dei
particolari.

Per esempio il comodo bordo

a versare per facilitare lo
svuotamento e le maniglie a
tubo, vuote al loro interno, in
modo da evitarne I'eccessivo
surriscaldamento.

As with all Piazza products, the
difference is in attention to detail.
Such as the handy pouring edge
to facilitate emptying and the
tubular handles to avoid excessive
overheating.

Tecnologia Italiana
Italian Technology

L'ingegnerizzazione del processo di
produzione, ora altamente
automatizzato grazie alle nuove
tecnologie, consente finalmente la
qualita “Made in Italy” ad un
prezzo accessibile a tutti.

The engineering of the production
process, now highly automated
thanks to new technologies,
means that “Made in Italy” quality
is at last available at a price
accessible to all.

Gamma completa
Complete range

L'assortimento della linea
DiciottoDieci @ ampio e completo:
sia per quanto riguarda la
tipologia di pezzi che per la
varieta di misure.

Tutti i pezzi sono inoltre
compatibili con la cottura ad
induzione.

The DiciottoDieci line offers a
complete range with regard to
both type of piece and variety
of sizes.

Moreover, all pieces are
compatible with induction
cooking.




Pentolame “diciottodieci”

@ M Padella diciottodieci 094720 ©20x4,5
— 094724 @24 x5

Frying pan - diciottodieci

Pfanne - diciottodieci 094728 @28 x5,5
pocie diciottodicci. 094732 @32x6
Sartén - diciottodieci
094736 & 36 x 6,5
094740 40 x7
094745 Jd45x7,5
094750 J50x8
Padella in acciaio con 091720 220
rivestimento antiaderente i:kypZ! @24
Steel frying pan 091728 @ 28
with non-stick coating 091732 732
091736 36
091740 @ 40

@ M Tegame diciottodieci 094820 @20x4,5
— 2-handled frying pan - 094824 @24 x5
diciottodieci 094828 @28 x5,5

B_ra_tentopf mit Griffen - 094832 Z32x6
diciottodieci
Plat a frire 2 poignées - 094836 2 36x6,5
diciottodieci 094840 40 x7
Cazuela - diciottodieci 094845 045x7.5
094850 J50x8
Coperchio 092916 216 * 08
Lid 092920 @20 * 08
Deckel 092924 @24 > 0,8
Couvercle 092928 728 * 08
f Tapa
092932 @ 32 > 1,0
092936 @ 36 > 1,0
7 092940 @ 40 > 1,0
: 092945 @ 45 > 1,0
092950 @50 * 1,0
091018 18 160 ®©
091020 720 280 ®©
Casseruola bombata 091024 @24 450 ©
Curved saute pan 091026 @26 740 ©
Kasserolle gewolbt
Casserole bombée
Cacerola abombada
Casseruola conica 091116 216 160 @
Saute pan 091118 218 280 ©
Kasserolle - gewolbt 091120 @ 20 450 ©
Casserole conique 091124 7 24 720 ®

Cacerola cénica

¥ Lucido ® Satinato con bordo lucido
Bright Mat with polished edge
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Padella in acciaio con 091720

rivestimento antiaderente EXFpPZ g 24

Steel frying pan 091728 @28

with non-stick coating 091732 32
091736 J 36
091740 @40

La qualita PIAZZA nel campo dell’acciaio inox,
unita all'innovativa tecnologia Excalibur, ha
dato vita a una linea di padelle antiaderenti
senza eguali sul mercato.

Le padelle inox antiaderenti PIAZZA
combinano le qualita di resistenza e
durevolezza dell’acciaio inox con le
caratteristiche di praticita dell’antiaderenza
attraverso I'innovativa tecnologia di
rivestimento EXCALIBUR.

Tutto questo conferisce loro caratteristiche
assolutamente ineguagliabili di:

e Massima resistenza

contro abrasione e corrosione
Lunghissima durata nel tempo

Grande praticita d'uso consentendo anche
I'utilizzo di accessori cucina in metallo
Ottima igienicita limitando la formazione
di residui di cottura sulla superficie

Estrema facilita di pulizia

In cosa consiste la tecnologia
EXCALIBUR e perché garantisce

risultati eccezionali

1. La superficie dell’acciaio viene lavorata
con un abrasivo per fare in modo
che gli altri elementi del processo

di lavorazione vi aderiscano meglio.

2. La fase piu importante.
Consiste nello spruzzare sulla superficie
grezza particelle liquefatte di una speciale

lega d'acciaio.

3. Le particelle, una volta raffreddate ed
indurite, si legano con la superficie formando
una serie di irregolarita e creando una base

solidissima per il trattamento antiaderente.

4. VVengono stesi vari strati di rivestimento
antiaderente che, coprendo le speciali
irregolarita, si ancorano permanentemente
ad esse dando origine ad una superficie

perfettamente uniforme.

PIAZZA quality in the field of stainless steel
plus the innovative Excalibur technology,

have resulted in a line of non-stick pans

that fear no rivals on the market.

PIAZZA non-stick stainless steel pans combine
the qualities of strength and long-life typical
of stainless steel with the practical
characteristics of a non-stick surface thanks to
the innovative EXCALIBUR coating technology.
All this gives PIAZZA non-stick stainless steel
pans unequalled quality when it comes to:

* Max resistance to abrasion and corrosion

Ultra long life
e Great practicality even metal kitchen

utensils can be used

Excellent hygiene limiting the formation
of residues of cooking on the surface

Super easy cleaning

But what is EXCALIBUR technology
and why does it guarantee

exceptional results?

1. The surface of the steel is worked
with an abrasive tool to maximise
the adhesion of all the other elements

in the process.

2. The most important stage
is the spraying of the liquefied particles
of a special steel alloy onto

the rough surface.

3. These particles, when cooled and hardened,
bind with the surface to form a series
of irregularities and so create a truly solid base

for the non-stick treatment.

4. Several layers of the non-stick coating are
applied, covering and permanently adhering
to these special irregularities, to create

a perfectly uniform, long-lasting surface.




Pentolame “basic”

DEEm

NEEm

NEEm
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Casseruola bassa basic

Shallow cookpot
Niedrige Kasserolle
Sauteuse - 2 poignées
Cacerola baja

Casseruola media basic

Medium cookpot
Mittelhohe Kasserolle
Faitout

Cacerola mediana

Casseruola media 1
manico basic

Medium saucepan
Mittelhohe Kasserolle
- ein Stiel

Casserole

Cacerola mediana 1 asa

Casseruola alta basic

Deep cookpot
Hohe Kasserolle
Faitout haut
Cacerola alta

093028

328 x9

093032 @32x10 800
093036 336 x11 1120
093040 J40x13 1630
093045 345 x 14 2230
093050 @50x16 3140
093220 @20x10,5 330
093224 @24 x 11 500
093228 @28x13 800
093232 @32x16 1290
093316 @16 x9,5 190
093320 @20x10,5 330
093324 @24 x11 500
093328 328x12 750
093416 J16x12 240
093420 @20x 14 440
093424 D24 x16 720
093428 @28 x18 1110
093432 @32 x20 1610
093436 @36 x22 2240
093440 @40 x 25 3140
093445 @ 45 x 28 4450
093450 @50 x 32 6280



NEEm
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Casseruola alta 1 manico
basic

Deep saucepan

Hohe Kasserolle - ein Stiel
Casserolle haute
Cacerola alta 1 asa

Pentola basic

Pan

Kochtopf
Marmite haut
Olla

Q@

Padella basic
Frying pan
Pfanne

Poéle

Sartén

Coperchio basic

Lid
Deckel
Couvercle
Tapa

093516

316 x12

093520 @20x14 440
093524 B24x16 720
093528 328x18 1110
093624 @ 24 x 24 1090
093628 @ 28 x 26 1600
093632 @ 32 x32 2580
093636 @ 36 x 36 3660
093640 @ 40 x 40 5020
093645 @ 45 x 45 7150
093720 @20x4 120
093724 24 x4 170
093728 D328 x5 290
093732 @ 32x5 380
093736 @ 36 x6,5 630
093740 B40x7 840
093916 16
093920 @20
093924 @24
093928 @ 28
093932 @ 32
093936 @ 36
093940 @ 40
093945 @ 45
093950 @50




Pentolame in alluminio

Colafritto conico in 101040
alluminio con clip

Conical colander
with dip in aluminium

Colafritto cilindrico in 101142

alluminio 101152

Cylindrical colander
g with dip in aluminium

Pescera in alluminio con 101340

griglia e coperchio 101350

Fish kettle with grid 101360
and lid in aluminium

Cuocipasta a 4 spicchi 101436
in alluminio 101440

4-section colander pasta pan
in aluminium

@ 40

@ 45

40 x 14 x 10 550
50 x 15 x 11 800
60x 16 x 12 1150
@ 36 x 24 2450
@ 40x 26,6 3400

Spicchio per cuocipasta 101836

1/4 per/for 101436

in alluminio 101840

Aluminium quarter basket
for pan

1/4 per/for 101440



Rostiera rettangolare alta
in alluminio

High rectangular roaster
in aluminium

Vassoio rettangolare
in alluminio

Rectangular aluminium tray

Brasiera in alluminio
con coperchio

Roasting pan with
; cover in aluminium

Casseruola bassa in
alluminio a due maniglie

Two handled shallow
cookpot in aluminium

Casseruola media in
alluminio a due maniglie

Two handled medium
cookpot in aluminium

101525

25x18x5,5

101530 30x22x6 400
101535 35x25x6,5 600
101540 40 x 28 x 8 900
101545 45x30x9 1300
101550 50x35x 10 1750
101560 60 x40x 10 2700
101630 30x23x2,5

101635 35x28x2,5

101640 40x30x2,5

101645 45x35x2,5

101650 50x35x2,5

101655 55x35x2,5

101660 60 x 40 x 2,5

101665 65x45x2,5

101750 @ 50x19

101760 @60 x19

101770 @70x19

102020 @20 x6,6 200
102024 @24 x8 350
102028 @28x9,3 600
102032 @ 32x10,6 850
102036 @36 x12 1200
102040 @40 x 13,3 1700
102045 @45 x 15 2450
102050 @50x16,6 3200
102216 J16x8 150
102218 J18x9 250
102220 @20x10 300
102222 322 x11 400
102224 @24 x12 550
102228 @28 x 14 850
102232 @32x16 1300
102236 J36x18 1800
102240 @40 x 20 2500
102245 @45 x22,5 3600
102250 @50 x 25 4900




Pentolame in alluminio

Casseruola media in 102314 @14x7
alluminio a 1 manico 102316 @ 16x8 150

Medium saucepan 102320 @20x 10 300
in aluminium 102324 F24x12 550
102328 328x 14 850

Casseruola alta in 102420 @20x133 400
alluminio a due maniglie RIZ¥»] @22 x 14,6 550
Two handled deep 102424 J24x16 700
cookpot in aluminium 102428 228x 18,6 1150
102432 & 32x21,3 1700
102436 & 36 x 24 2450
102440 &40 x 26,6 3400

102514 @ 14x9,3 150
102516 @16 x 10,6 200
102518 d18x12 300
102520 @20x 13,3 400
Casseruola alta in 102522 022x146 250
alluminio a 1 manico 102524 824x16 700
Deep saucepan 102528 2 28x18,6 1150
in aluminium

Pentola cilindrica in 102620 ©20x20 600
alluminio a due maniglie ERLP{PZ! @ 24 x 24 1100
Two handled pan 102628 28 x 28 1700
in aluminium 102632 @32x32 2600
102636 & 36 x 36 3700
102640 @ 40 x 40 5000
102645 & 45 x 45 7150
102650 @ 50 x 50 9800




Padella svasata bassa
in alluminio

Shallow flared frying pan
in aluminium

Padella svasata alta
in alluminio

Deep frying pan
in aluminium

Tegame svasato
in alluminio

Flared pan in aluminium

Coperchio in alluminio
Lid in aluminium

Coperchio per cuocipasta
a 4 spicchi in alluminio

Lid for 4-section colander
pasta pan in aluminium

102720

@20x4,5

102724 @24 x5
102728 @28 x5,5
102732 @ 32x6
102736 @ 36 x6,5
102740 B40x7
102745 45 x 8
102750 @50x8
1027200 @20 x5
1027240 @24 x6
1027280 @28 x6,5
1027320 @32x7
1027360 @36x7,5
1027400 @40 x 8,5
102820 @20x4,5
102824 @24 x6
102828 @28 x6,5
102832 @32x7
102836 @ 36x7,5
102840 340 x8
102845 45 x 8
102850 @50x8
102914 @14
102916 16
102918 @18
102920 @20
102922 @22
102924 @24
102928 @ 28
102932 @ 32
102936 @ 36
102940 @ 40
102945 @ 45
102950 @50
1029360 @ 36
1029400 @40




Pentolame in alluminio

Casseruola bassa in
alluminio a due maniglie
con rivestimento
antiaderente

Two handled shallow
cookpot in aluminium
with non stick coating

Casseruola media in
alluminio a due maniglie
con rivestimento
antiaderente

Two handled medium
cookpot in aluminium
with non stick coating

Casseruola media in
alluminio a un manico con
rivestimento antiaderente

Medium saucepan
in aluminium with
non stick coating

105024

324 x8

105028 @28 x9,5 600
105032 @32x10,5 850
105220 @20x10 300
105224 @24 x12 550
105228 @28 x 14 850
105232 @32x16 1300
105316 J16x8 150
105318 J18x9 250
105320 @20x10 300
105324 324x12 550



Padella svasata bassa in 105720

@20x4,5

aIIu_minio con rivestimento ERLEypZ! @24 x5
antiaderente 105728 @ 28x5,5
_Shallovv_ ﬂ_ared frying pan 105732 F32x6
in aluminium
with non stick coating 105736 @36x65
105740 d40x7
e 105745 @45x8
105750 @ 50x8
Padella svasata alta in 1057200 9205
alluminio con rivestimento EREyp2 U] @24 x6
antiaderente 1057280 228x6,5
Deep frying pan 1057320 @32x7
in aluminium
with non stick coating 1057360 936x75
1057400 @40 x 8,5
Tegame svasato in 105820 @20 x 4,5
aIIu_minio con rivestimento ER[EY:p2! @24 x 6
antiaderente 105828 ?28x65
Flgred pan in aIumi_nium 105832 F32x7
with non stick coating
105836 J36x7,5
105840 J40x8
Tegame in alluminio 110850 250
pressofuso 110860 @ 60

Aluminium pan

La linea pentolame alluminio Piazza.

Una gamma di prodotti che coniuga le
proverbiali caratteristiche dell’alluminio:

e ottima conducibilita termica

e risparmio energetico

¢ leggerezza

con un vantaggioso rapporto qualita-prezzo.
Inoltre I'ampiezza e la varieta dell’assortimento,
pregi tipici di tutto il pentolame Piazza,
consentono a ognuno di costruirsi una

soluzione su misura per le proprie esigenze.

The Piazza line of aluminium pots and pans.

A range of products that couples the proverbial
features of aluminium:

e optimal heat conduction

® energy saving

e lightness

with an advantageous quality-price ratio.
Furthermore, the breadth and variety of
assortment — typical of all Piazza lines — mean
that everyone can build up a customised

solution for his own requirements.



Accessori cucina

SRR |

O Satinato
Mat

Colapasta cilindrico

Cylindric pasta strainer
Pastaeinsatz - zylindrisch
Passoire de cuisson
cylindrique

Colador de fideos cilindrico

Spicchio per casseruola
alta

Strainer for deep casserole
Pastaeinsatz

fur Tiefe Kasserolle
Compartiment de cuisson
pour faitout haut
Calientapasta en gajos
para cacerola alta

Spicchio a rete per
casseruola alta

Mesh strainer

for deep casserole
Pastaeinsatz

fur Tiefe Kasserolle
Passoire a treillis

pour faitout haut
Colador en forma de gajo
para cacerola alta

Scaldapasta
Warmer

Pastaeinsatz
Passoire a queue
Calientapasta

Chinois con gancio di
appoggio posteriore
Chinois

Chinois mit Hinterhacken
Chinois

Chinois con gancho

de apoyo trasero

Chinois con gancio di
appoggio anteriore
Chinois

Chinois mit Vorderhacken
Chinois

Chinois con gancho

de apoyo delantero

120032 @ 32 o
120036 @ 36 o
120040 @ 40 o
120128 1/3x@ 28 o
120132 1/3 x @ 32 o
120136 1/4 x @ 36 o
120140 174 x @ 40 o
120228 1/3x@ 28 ]
120232 1/3x@ 32 ]
120236 1/4 x @ 36 ]
120240 174 x @ 40 (]
120318 218 o
120320 @ 20 o
120324 @ 24 o
120328 @28 o
120416 D16 ]
120418 @18 ]
120420 @ 20 ]
120424 @ 24 o
120516 D16 o
120518 218 o
120520 @ 20 o
120524 @24 o



Chinois
Chinois
Chinois
Chinois
Chinois

Chinois a rete
Chinois

Chinois mit Gewebe
Chinois

Chinois de red

Chinois a rete con
protezione in filo

Chinois wire protection
Chinois mit Gewebe -
verstarkt

Chinois renforcé
Chinois de red

con proteccion de hilo

Tazzone
Kitchen bowl

Schlagschussel
Casserole a sauce
Tazon

Tazzone con manico
tubolare

Kitchen bowl
Schlagschussel mit Rohrstiel
Casserole a sauce

a manche tubulaire

Tazén asa tubular

Tazzone tondo
_con manico tubolare

Round kitchen bowl
Schlagschussel rund
Casserole a sauce ronde
a manche tubulaire
Tazén redondo
con asa tubular

125110

125112 312
125114 g 14
125116 216
125118 218
125120 @20
125122 @22
125124 @24
125126 @26
120620 @20 o
120624 @24 o
120720 @ 20 o
120724 @24 o
120816 16 125 O
120818 @18 150 ©
120820 @20 200 O
120822 @22 300 O
120824 @24 500 ©
120916 216 125 O
120918 218 150 O
120920 @20 200 ©
120922 g 22 300 ©
120924 @24 500 ©O
121016 @16 100 ©
121018 @18 150 ©
121020 @20 200 ©




Accessori cucina

Sessola 121110 @ 10 - pala 18 o
Allsarsese saEa 121112 @ 12 - pala 20 o
Mehlschaufel 121114 @14 - pala 22 o
Pelle universelle 121116 @ 16 - pala 24 o
Vertedor

121212 12 x14 150 ©
Bagnomaria 121214 214x16 250 ©
P e e 121216 ©16x 18 350 ©
Bain marie 121218 & 18 x 20 500 ©
Bain marie 121220 @20x 22 700 ©
Banomaria
Contenitore cilindrico 121314 @14x17 250 o
con maniglie 121316 16 x 18,5 350 O
Clearing pail with handles 121318 @18 x 20,5 500 O
Zy_||nd_r|scher Behélter 121320 @ 20 x 23 700 o
mit griffen
e e @t 121324 @24 %23 1000 ©
avec poignées 121328 @ 28 x 24,5 1500 ©
Recipiente 121332 @32x32 2500 ©
Coperchio per serie 1213 ALK @12 o
Lid 121414 14 o
Deckel 121416 16 o
Couvercle 121418 718 o
Tapa

121420 @20 o

121424 J 24 o

121428 & 28 o

121432 & 32 o
Timballo per dolci 121506 B5x5 6 *
Pie mould 1215061 @5x5 6 Skin 12 pcs.
Darioliform 121511 J6x6 11 »*
Timbale & dessert 121515 26,5x6,5 15 %
Timbal reposteria

1215151 7 6,5x6,5 15 Skin 12 pcs.

121517 a7 x7 17 *

1215171 a7 x7 17 Skin 12 pcs.

& ' 121528 d8x8 28

Misurino graduato 121605 S0 *
Ve v 121610 100 %
Litermaf3 121620 200 %

Mesure
Rasero graduado

'. |

#* Lucido O Satinato
Bright Mat



Setaccio inox a velo 121721 @21
Stainless steel fine sieve 121730 @30
Edelstahlsieb Puderzucker 121735 @ 35

Tamis en inox tres fin
Tamiz acero inoxidable
azucar glas

Dimensioni reali
Real dimensions

KRR
XK
)
QOO
X 0‘0.:.

XX
OO
XX
X
KN

)
)
X
0

&

Setaccio inox farina 121821 @21
Stainless steel flour sieve 121830 @ 30
Edelstahlsieb Mehl 121835 @35

Tamis en inox pour farine

o

Tamiz acero inoxidable SRR,
. 0‘0.0‘0.0‘0
harina SIS
S25RILILILILIS
O O O O O 0’0‘
52SXIZIRIRXRRS ; i raali
ZSLILILILICILILS Dimensioni reali
ZSIIIILICIRIIIRR - A
2IZIXIRIIIIIRIRR Real dimensions
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S O O O O ..“0
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O 0 O O O 0‘0.
ISISLILIRIXIS
$3I3ICIERS
0‘0.0 <P
Setaccio inox pane 121930 @30
121935 @ 35

Stainless steel bread
crumbs sieve

Edelstahlsieb Semmelmehl
Tamis en inox pour pain
Tamiz acero inoxidable pan
Dimensioni reali
Real dimensions

Setaccio inox pesce 122030 @ 30

Stainless steel fish sieve 122035 @35

Edelstahlsieb Fisch

Tamis en inox pour poisson
Tamiz acero inoxidable
pescado

Dimensioni reali
Real dimensions

Setaccio spargi farina 122500 @16x16
automatico

Automatic flour sieve
Automatisches Mehlsieb
Tamis automatique pour
saupoudrer la farine

Tamizador esparcidor
de harina automatico

12 pcs.




Accessori cucina

Chinois
Chinois
Chinois
Chinois
Chinois

Bacinella per cucina

Bowl
Schussel
Bassine
Jofaina

Bacinella

Bowl

Schussel

Bassine cul de poule
Jofaina

Bastardella

Bowl

Schussel

Bassine cul de poule
a/poignées

Jofaina

Base per bastardella

Ring for mixing bowl
Schusselbasis
Support cul de poule
Base para olla

125110

125112 12

125114 g 14

125116 a 16

125118 218

125120 @20

125122 322

125124 @24

125126 @26

130014 14 x6 50
130016 @16 x 6,5 75
130018 J18x7 100
130020 @20 x8,5 150
130022 @22x9 200
130024 @ 24x9 250
130026 @26 x10,5 300
130028 @28 x10,5 400
130032 @32x12 600
130036 @36x13 900
130042 @42 x17 1500
130116 @ 16,5x6,5 75 O
130120 @20,5x8 150 O
130125 @ 25x10,5 300 ©
130127 @27 x 11 400 O
130129 @295x12,5 500 ©
130133 @33,5x13,5 800 O
130139 @39,5x 16 1400 ©
130220 @20x14 350 O
130225 @ 25x15 500 O
130230 @30x16 800 O
130235 @35x17,5 1200 ©
130240 @40 x 20,5 1800 ©
130300 o




Colapasta sferico con base [ENZE @25x15 500 o
Round colander with base 130430 @30x16 800 o
Pastasieb mit FuB - rund 130435 @35x 17,5 1200 o
Passoire a/poignées support - SEETN @40 x 20,5 1800 ©
Colador de fideos esférico
Bastardella 130530 2 30 x 26 1500 _©
Bowl 130535 @ 35x29 2500 ©
Schussel 130540 @40 x 32 3500 o
Bassine
Jofaina
Bacinella per pasticceria 130616 @16x9 10 o
e cucina bordata 130618 3 18x9 150 O
Bowl 130621 @21 x10 200 o
Schssel o 130625 @25x12,5 375 0
Bassine pour pat./cuisine
bord 130628 @285x13 50 ©
Jofaina 130633 @33 x 14,5 800 o
130637 @37 x16 1000 o
130641 d41x18 1500 o
Bacinella per pasticceria 130728 ©285x13 500 ©o
e cucina .bo.rdata 130733 @ 33x14,5 800 O
con maniglie 130737 @37%16 1000 ©
Bowl 130741 @41x18 1500 ©

Schussel

Bassine pour pat./cuisine
bord avec poignées
Jofaina

O Satinato
Mat



Accessori cucina

¥#* Lucido
Bright

O Satinato
Mat

Secchio in plastica 135110

Plastic bucket 135117
Plastikeimer

Seau en plastique

Cubo de plastico

Secchio inox graduato 135208

Graduated bucket - 135210

stainless steel 135212

Edelstahl_eimer 135215
Seau en inox
Cubo inox

Secchio inox graduato 135310

con base 135312

Graduated bucket with 135315
bottom ring - stainless steel
Edelstahleimer m. Gestell

Seau en inox avec base
Cubo inox con base

Coperchio per secchio 135408
Lid for bucket - 135410

stainless steel 135412

Deckel f. Eimer 135415
Couvercle pour seau
Tapa para cubo

17 1
800
1000 %
1200 *
1500 *
1000  *
1200 *
1500  *
81 »*
101 »*
121 »*
151 »*



Colapasta conico 135524
un manico in alluminio 135526 26

Aluminium conical
pasta strainer

Colapasta conico 135635 @ 35
in alluminio 135640 @ 40

Aluminium conical 135645 @ 45
pasta strainer 135650 @ 50

Teglia 140230 33x23x8 o
Baking pan 140235 38 X 26 x 8,5 o
Bratpfanne 140240 43 x29x9 o
\P{'Jat a four _ 140250 53x32,5x9,5 [
fyiente de horno gratin
\ 140260 63 x41x10 (]
‘ 140277 82 x52x11 (]
140290 95x52x12 o
Teglia maniglie verticali 140330 33x23x8 °
BT et 140335 38X 26 x8,5 )
Bratpfanne 140340 43x29x9 o
Plat & four , 140350 53x32,5%9,5 o
Fuente de horno gratin
140360 63x41x10 o
Coperchio per teglia 140530 30x 22 o
Lid for baking pan 140535 35x25 o
Deckel 140540 40 x 28 o
Couvercle
Tapa fuente de horno
Un punto di forza che avvalora il fattore qualita di un‘azienda A strongpoint giving value to the company’s quality factor
€ I'attenzione ad un assortimento vasto e ben equilibrato is the attention paid to supplying a vast and well balanced
nelle misure, cid avviene nella collezione di teglie e pescere Piazza. assortment.

Vengono proposte, dunque, misure che raggiungono anche i 100 cm,  This is the case with Piazza’s baking pan and fish-kettle collection.
permettendone |'utilizzo sia in caso di numerosi preparati So measurements even up to 100 cm. are offered, permitting use

che per alimenti di grandi dimensioni. both in the case of numerous portions and large-size foodstuffs.



Accessori cucina

Teglia ad angoli retti 140640 43x29x9
Baking pan 140650 53 x32,5x9,5 o
Bratpfanne 140660 63 x41x10 o
w._ Plat a four
& angle droit
Fuente de horno

Teglia 140730 30 x 23X 6,5 o
e 140735 35X 26X 6,5 )
Bratpfanne 140740 40 x 29 x 7 o
Plat a four a/poignées
Fuente de horno
S 140830 30x22 x4 o
Bear 2 140835 35x25x4 o
\ Tiefer teller 140840 40x 28 x4 o

L | Plat creux 140850 50 x 32 x 4,5 o

| Plato hondo
| 140860 60 x40 x 5,5 o
|IIII
':I
Placca per forno 140940 40 x 30 o
e e 140950 50 x 33 )
Ofenplatte 140960 60 x 40 o
Plagque a four
Plancha rectangular
horno
Placca tonda per forno 141028 @28 °
Round baking plate 141032 932 °
Ofenplatte - rund 141036 @ 36 o
Plaque a four ronde
Plancha redonda horno
Disco Inox per forno 141097 28-32-36

(set 3 pezzi)

S/s Round baking plate
(Set of 3 pcs)
Edelstahlbackplatten

(Set 3 st.)
Disque inox pour four
(jeux 3 pcs)
Disco inox para horno
(juego 3 pz.)

O Satinato
Mat



Teglia cottura inox 141140

30x40x 1,5

Stainless steel baking sheet 141160
Edelstahlbackblech

Plat de cuisson en inox

Fuente de coccion inox

40x60x 1,5

Teglia cottura inox 141440

30x40x 3

Stainless steel baking sheet 141460
| Edelstahlbackblech
.. Plat de cuisson en inox
. Fuente de cocci6n inox

40 x 60 x 3

Teglia cottura ferro blu 141540

30x40x 1,5

Blue steel baking sheet 141560
Stahlbackblech Blau
Plat de cuisson
en fer bleu
Fuente de cocciéon
hierro azul

40x60x 1,5

Teglia cottura ferro blu 141840

30x40x 3

Blue steel baking sheet 141860
Stahlbackblech Blau

Plat de cuisson

en fer bleu

Fuente de coccion

hierro azul

40 x 60 x 3

Teglia cottura alluminio 142060

Aluminium baking sheet
Aluminiumbackblech
Plat de cuisson en
aluminium
Fuente de coccion
aluminio

40 x 60 x 2

Teglia cottura 142460
antiaderente

Non stick coated
baking sheet
Backblech
Antihaftbesch.
Plat de cuisson
antiadhésif
Fuente de coccion
antiadherente

40 x 60 x 2




Accessori cucina

Mestolo unipezzo inox 150006 @6 x 31 (con becco)

18/10 150007 @7 x34,5

Ladle one piece inox 18/10 150008 @ 8 x 36

Fugenloser Schopfloffel 150009 @9 x36

inox 18/10
Louche en une piece

inox 18/10 150012 @12 x52

Cucharén de una séla pieza 150014 @ 14 x 55

inox 18/10

Schiumarola unipezzo 150108 @8x335

inox 18/10 150110 @ 10x43,5

Skimmer one piece 150112 J 12 x 47,5

inox 18/10 150114 @ 14 x 50,5

Fugenloser Schauml&ffel
inox 18/10 150116 @16 x 55,5

Ecumoire en une piece 150118 & 18 x 58,5

inox 18/10 . 150120 @ 20 x 65,5
Espumadera de una séla

pieza inox 18/10

Forchettone a due punte 150242 42

unipezzo inox 18/10 150253 53

Meat fork one piece

inox 18/10

Fugenlose Fleischgabel

inox 18/10

Fourchette a deux dents

en une piece inox 18/10
Trinchante de 2 dientes

de una sola pieza inox 18/10

Paletta con fori unipezzo [REENY 11 x 14 x47,5
inox 18/10

Perforated lifter one piece
inox 18/10

Fugenloser gelochter
Wender inox 18/10

Pelle perforée en une piece
inox 18/10

Pala peq. agujereada

de una sola pieza inox 18/10

Paletta senza fori 150400 11 x14x47,5
unipezzo inox 18/10

Lifter one piece inox 18/10
Fugenloser Wender

inox 18/10

Pelle a frire en une piéce
inox 18/10

Pala pegq. sin agujeros

de una sola pieza inox 18/10

Paletta per pesce 150700 11 x 13 x 47
unipezzo inox 18/10

Fish lifter one piece

inox 18/10

Fugenloser Fischwender
inox 18/10

Pelle a poisson en une piece
inox 18/10

Pala peq. de pescado

de una sola pieza inox 18/10

6 O

8 O

125 O

19 O

150010 @10 x43 25 0O
50 O

75 0O

150016 216 x 61 100 O
150018 J 18 x 64 150 O
150020 320x72 200 ©
o

o

o

o

o

o

o

o

o

o

(]

o



O Satinato
Mat

Cucchiaione fondo 150800
unipezzo inox 18/10

Deep spoon one piece

inox 18/10

Fugenloser tiefer Loffel

inox 18/10

Cuillere a sauce droite

en une piece inox 18/10
Cuchara servir hondo

de una séla pieza inox 18/10

11 x7x40,5

Cucchiaione fondo manico  [RE%Y
di costa unipezzo inox 18/10

Deep side spoon one piece
inox 18/10

Fugenloser tiefer Loffel -
quer inox 18/10

Cuillere a sauce de coté

en une piece inox 18/10
Cuch. servir hondo m/
ranurado de una séla pieza
inox 18/10

11 x7x37

Paletta per pesce 151000
unipezzo inox 18/10

Fish lifter one piece

inox 18/10

Fugenloser Fischwender
inox 18/10

Pelle a poisson en une piéce
inox 18/10

Pala peq. de pescado

de una sola pieza inox 18/10

7 x 18 x 37

Cucchiaione unipezzo 151100
inox 18/10

Large spoon one piece

inox 18/10

Fugenloser Loffel inox 18/10
Cuillere en une piéce

inox 18/10

Cuchara servir de una séla
pieza inox 18/10

9,5x7x33,5

Cucchiaione con fori 151200
unipezzo inox 18/10

Perforated large spoon

one piece inox 18/10
Fugenloser gelochter Loffel
inox 18/10

Cuillere perforée

en une piece inox 18/10
Cuchara servir agujereada
de una sola pieza inox 18/10

9,5x7x33,5

Schiumarola a rete saldata [EZENY
inox 18/10

Mesh welded skimmer
inox 18/10
GeschweiBter Schaumloffel

mit Gewebe inox 18/10
Ecumoire a tamis soudée
inox 18/10

Espumadera de red soldada
inox 18/10

@15 x 54




Accessori cucina

Cucchiaione policarbonato JRESNY

Polycarbonate spoon 155007

Loffel Polykarbonat

Cuillere en polycarbonate
Cuchara policarbonato

34 O

12pcs.

Cucchiaione policarbonato [EEEUYY
forato

Polycarbonate draining spoon
Siebloffel Polykarbonat

Cuillere en polycarbonate
perce

Cuchara policarbonato
agujereada

34 O

12 pcs.

Grattugia inox 160109

13

Stainless steel grater 160113
Edelstahlreibe 160116
Rape en inox
Rallador inox

16

LAL AR

Grattugia universale inox [EAIZAUY

Stainless steel universal
grater

11 x28

Grattugia quattro lati 160300
Grater four sides

OBianco OBeige ¥ Lucido
White Beige Bright

J16x16



Frusta stagnata manico 160430
in filo 160435 35

Tinned whisk, wire handle 160440 40
Verl6teter Schneebesen m.

Drahtgriff

Fouet étamé a manche en fil

Batidor de estafio mango

de hilo

Frusta inox 8 fili profi 160525 25

Whisk profi 160530 30

Edelstahlschneebesen 160535 35

8-Drahtig Professionel 160540 40

Fouet en inox 8 fils
professionnel 160545 45

Batidor inox 8 hilos 160550 50

profesional 160560 60

L AL AR AR AR AR

Termometro c. protezione [AIEY da -10°Ca 110°C
in filo per alimenti

Butcher's thermometer

with wire cage tested

for foodstuffs

Thermometer m. Drahtschutz
X Lebensm.Tel

Thermometre avec
protection en fil p. aliments
Termémetro para alimentos
con proteccion de hilo

Termometro con 161500 da 80°C a 220°C

protezione in filo per 1615001 da 80°C a 220°C
zucchero e grassi

Fat frying thermometer
with wire cage

Zucker- und
Frittierfettthermometer
Thermomeétre pour sucre et
graisses

Termdémetro azucar y grasas

Blister

Termometro elettronico 161600 da -35°C a 100°C
per alimenti in cottura e
surgelati

Electronic thermometer
spiked stem

Elektronisches Lebensm.
Telthermometer
Thermometre electronique
pour aliments
Termoémetro electronico
_alimentos

Termometro elettronico a  [AAYY da -50°C a 200°C
penna multifunzionale

Electronic thermometer
pointed stainless steel stem
Elektronisches Thermometer
m. Multifunktionsstift
Thermometre electronique
stylo multifonction
Termémetro electrénico lapiz
multifuncién




Accessori cucina PIATZA

Guanto super rinforzato 161800 fino 240°C Blister

Extra reinforced gloves
Extra Verstarkter Handschuh
Gant super renforce

Guante super reforzado

Coppia guanti rinforzati |G fino 180°C Blister

Professional reinforced
gloves

1 Paar Extra Verstarkte
Handschuhe

Paire de gants renforces
Par de guantes reforzados

Manopola da forno 162000 12 pes.
polso lungo

Professional reinforced
gloves

Backhandschuhe M. Langem
Schaft

Poignée a four a poignée
longue

Manopla de horno pufio
largo

Schiumarola stagnata 162014 914
manico filo e piattina 162016 16

Tinned skimmer 162018 ?18
162020 @20
162024 J 24
162028 @28

Forchettone stagnato 162140 40
a 3 punte 162160 60

Tinned fork

Colabrodo stagnato 162220 @20
doppia rete manico 162223 @23

in legno 162226 o 26
Tinned strainer double wire
net wooden handle




Colabrodo stagnato 162323
doppia rete rinforzato 162326 226

manico in legno 162330 @ 30

Tinnec_i strainer double wire 162335 735
net reinforced wooden
handle

Scolapasta manico lungo [RAZUYY 826 x 94
Long handle strainer

Schiumarola inox manico [AZEI) 316
filo e piattina 162518 718
Wire skimmer stainless steel 162520 @20
162524 @24
162528 @28
Mezzaluna doppia 163115 15
Mincing knife, double 163122 22
Mezzaluna 163215 15
163222 22

Mincing knife, single




Accessori cucina

Riga limone 163400
Lemon grater

Decora limone 163500
Lemon decorator

14,5

Coltello per pelare 163600
Peeling knife

14,5

Sbuccia arancia 163700
Orange peeler

14,5

ﬂ Levatorsolo 163800
Apple corer



Arriccia burro 163900 16
Butter-curler

Coltello per pelare 164000 21
Peeling knife

Scavino 2 coppe 164100 16,5
Melon baller-double

Scavino 1 coppa 164200 13
Melon baller

Pinza per crostacei 164300 14

Shellfish scissors

Decora-rapanelli 164600 18
e decora-agrumi

Radish and citrus decorator




Accessori cucina

Decoratore multiuso 164700
Multipurpose decorator

Tagliauova per fette 164801
rotonde ed ovali

Round and oval shaped
eqgg slicer

12

Snocciolatore per olive 164900
Olive stoner

18,5

Pelasparagi 165000
Asparagus peeler

12

Squamapesci 165100
Fish scaler

20

Pinza per crostacei con 165200
pinzette

Shellfish scissors
with tongs

21






Accessori cucina PIATZA

Batticarne a pugno inox  [AEELLY 1Kg

Solid stainless steel 165315 1.5 Kg

meat beater 165317 1,75 Kg
165320 2 Kg
165325 2,5Kg

Batticarne a due tagli 165400 1.1 Kg

inox

Stainless steel meat

beater -2 cuts

Batticarne a paletta inox [REEEYY 1 Kg

Stainless steel round

ladle-type meat beater

with bent handle

Gancio girevole inox 165621 210 x 9 mm 15 pcs.

Swivel stainless steel hook 165624 240 x 10 mm 15 pcs.

with balss on both sides 165627 270 x 12 mm 15 pcs.
165650 500 x 12 mm 15 pcs.

Gancio fisso una punta 165706 60 x 3 mm 100 pcs.

inox 165808 80 x 4 mm 50 pcs.

Standard stainless steel 165810 100 x 4 mm 50 pcs.

hook 1 point 165912 120 x 5 mm 10 pes.
165914 140 x 5 mm 10 pcs.
166016 160 x 6 mm 10 pcs.
166018 180 x 6 mm 10 pcs.
166218 180 x 8 mm 10 pcs.

166530 300 x 12 mm 5 pcs.




Gancio ad ancora inox
1 punta

Stainless steel anchor-type
hook 1 point

Spiedini inox

Stainless steel skewer

Set di spiedini inox con
decoro animale

Set of stainless steel skewers
with animal decoration

Sega per ossa inox
fissaggio rapido

Stainless steel saw, quick-fit

Ricambio lama sega
per ossa f/r

Saw blade

166706 120 x 6 mm 10 pcs.
166707 130 x 7 mm 10 pcs.
166820 200 x 3 mm 6 pcs.
166825 250 x 3 mm 6 pcs.
166830 300 x 3 mm 6 pcs.
166920 200 x 4 mm 6 pcs.
166925 250 x 4 mm 6 pcs.
166930 300 x 4 mm 6 pcs.
167000 300 x 30 mm 6 pcs.
167140 40 3pcs.
167145 45 3pcs.
167150 50 3pcs.
167155 55 3pcs.
167240 40 3pcs.
167245 45 3pcs.
167250 50 3pcs.
167255 55 3pcs.




Accessori

Morsa prosciutto 167300
base in legno

Ham vice

() e

Ceppo inox con piano 167440

40 x 40 x 90

in plastica piedini inox 167450

50 x 50 x 90

antiscivolo 167460

Stainless steel chopping
block with plastic top

60 x 60 x 90

Grembiule di protezione 167500
in alluminio

Aluminium apron

74 Guanto di protezione 167600
r F 4 . inox 5 dita

Stainless steel glove




O Satinato
Mat

Portavivande per 170000
frigorifero senza
coperchio

Food carrier
Essentrager

Boite pour réfrigérateur
s/couvercle
Portaviandas

9,5x9,5x6

Coperchio 170100
Lid

Deckel

Couvercle

Tapa

9,5x9,5

Portavivande per 170200
frigorifero senza
coperchio

Food carrier
Essentrager

Boite pour réfrigérateur
s/couvercle
Portaviandas

9,5x19,5x6

Coperchio 170300
Lid

Deckel

Couvercle

Tapa

9,5x19,5




Accessori cucina

O Satinato
Mat

Portavivande per 170400
frigorifero senza
coperchio

Food carrier
Essentrager

Boite pour réfrigérateur
s/couvercle
Portaviandas

19,5x19,5X6

Coperchio 170500
Lid

Deckel

Couvercle

Tapa

19,5x 19,5

Portavivande per 170600
frigorifero senza
coperchio

Food carrier
Essentrager

Boite pour réfrigérateur
s/couvercle
Portaviandas

20x29x7

Coperchio 170700
Lid

Deckel

Couvercle

Tapa

20x 29



Piatto rettangolare per 180036 °
macelleria e gastronomia EREJiEL 38 x 24 o
Rectangular dish 180044 44 x 28 o
— Metzegereiteller 180050 50 x 33 o
. Plat rectangulaire
Plato rectangular
-
Piatto espositore per 180114 145x21x2 °
pasticceria e gastronomia [ERE{QPE] 29 x21x2 o
Display tray 180158 58 x 21 x2 o
Konditorei - platte
S Plateau
d'exposition
pat. et gastr.
Plato expositor
Piatto espositore per 180235 35x18x4 °
pasticceria e gastronomia [EREJPE] 50 x 18 x 4 o
Display tray deep
Konditorei - platte
Plat creux
Plato expositor
Piatto fondo per 180332 32x23x45 °
macelleria 180341 41,5%x31,5%x4,5 o
Butchery tray 180344 44 x 28 x 4,5 o
b s il 180350 50 x 33 x 4,5 o
Plat boucher
Plato carniceria
Griglia per piatto 180432 26,5x 17,5 o
macelleria 180441 36 x 26 o
Grid for butchery tray 180444 38 x 22 o
iy 180450 44,5x27,5 o

Grille pour plat boucher

Rejilla plato carniceria




Articoli tecnici

Mandolina con carrello 195100

Professional vegetable cutter
with safety guard

Mandolina affetta verdure [REEZYY
Professional vegetable cutter

Carrello per mandolina 195300
Safety guard

Mandolina “gourmet” 195400
Manual vegetable slicer

Confezione 4 lame per 195500
mandolina “gourmet”

Set of 4 blades

for “gourmet”
manual vegetable
slicer

Affettaverdure rotante 195700
“le rouet”

Rotating vegetable
slicer “le rouet”




Scavino pulisci pomodoro [JREEEUY

Tomato seeds remover

Affettapane con tagliere [ELEYY
in legno

Bread cutter with wood

Coltello pane con base 196300
in legno

Bread cutter

Grattugia fine 196500
Grater

Apriscatole da banco 196600
Counter-top can-opener




Coltelli e taglieri

Coltello forgiato per 205100
pelare

Forged paring knife

Coltello forgiato per 205200 9
pelare a becco

Forged bird’s peak peeling
knife

Coltello forgiato 205300 11
decorativo

Forged decorating knife

Coltello forgiato per pane [REA%RUY 20
Forged bread knife

Coltello forgiato per 205500 18
arrosto

Forged filetting knife




Coltello forgiato per 205600
prosciutto

Forged ham slicer

25

Coltello forgiato per 205700
salmone

Forged salmon knife

32

Forchettone forgiato 205800
Forged meat fork

Acciarino forgiato 205900
Forged sharpening steel

25

15

Coltello forgiato per 206015
cucina 206020

20

Forged cook’s knife 206025

25

206030

30




Coltelli e taglieri

Coltello forgiato per 206100
disossare

Forged boning knife

Apriostriche forgiato 206200
Forged oyster opener

Coltello forgiato per 206320 20

cucina 206325 25

Forged cook’s knife 206330 30

Colore/utilizzo dei taglieri
Colour/use of the cutting boards

Carni crude
Raw meat
Pane e formaggi
Bread and cheese

Carni cotte
Cooked meat

Insalata e frutta
Vegetables and fruits

Verdure crude
Vegetables

Pesce
Fish

@ Rosso (OBianco QOGiallo @ Verde @Marrone  @Blu

Red White Yellow Green Brown Blue
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Tagliere in polietilene

Polyethylene cutting board
Schneidebrett

aus polyéthylen

Planche a hacher

en polyethylene

Tabla de polietileno

Tagliere in polietilene

Polyethylene cutting board
Schneidebrett

aus polyéthylen

Planche a hacher

en polyethylene

Tabla de polietileno

Tagliere in polietilene

Polyethylene cutting board
Schneidebrett
aus polyéthylen
Planche a hacher
en polyethylene
Tabla de polietileno

Tagliere in polietilene

Polyethylene cutting board
Schneidebrett
aus polyéthylen
Planche a hacher
en polyethylene
Tabla de
polietileno

Tagliere in polietilene

Polyethylene
cutting board

Schneidebrett aus

polyéthylen

Planche a
hacher en
polyethylene

Tabla de polietileno

Pialletto e fermi per
taglieri in polietilene

Scraper and stopper for
polyethylene cutting boards

208001 40x30x2 @
208002 40x30x2 O
208003 40x30x2 O
208004 40x30x2 @
208005 40x30x2 @
208007 40x30x2 @
208101 50x30x2 @
208102 50x30x2 O
208103 50x30x2 O
208104 50x30x2 @
208105 50x30x2 @
208107 50x30x2 @
208201 50x40x2 @
208202 50x40x2 O
208203 50x40x2 O
208204 50x40x2 @
208205 50x40x2 @
208207 50x40x2 @
208301 60x40x2 @
208302 60x40x2 O
208303 60x40x2 O
208304 60x40x2 @
208305 60x40x2 @
208307 60x40x2 @
208401 70x40x2 @
208402 70x40x2 O
208403 70x40x2 O
208404 70x40x2 @
208405 70x40x2 @
208407 70x40x2 @
209000 pialletto/scraper
209002 fermi/stopper




Cestelli

Cestello a 9 scomparti
9 compartment rack

Cestello a 16 scomparti
16 compartment rack

Cestello a 25 scomparti
25 compartment rack

Cestello a 36 scomparti
36 compartment rack

Cestello a 49 scomparti
49 compartment rack

Estensione aperta
universale

Open universal extension

210000

149 x 149 mm (scomparto/comp.)

210005 estensione a 9 sc./9 comp. extension 6 pcs.
210010 111 x 111 mm (scomparto/comp.) 6 pcs.
210015 estensione a 16 sc./16 comp. extension 6pcs.
210020 86 x 86 mm (scomparto/comp.) 6 pcs.
210025 estensione a 25 sc./25 comp. extension 6 pcs.
210030 71 x 71 mm (scomparto/comp.) 6 pcs.
210035 estensione a 36 sc./36 comp. extension 6pcs.
210040 63 X 63 mm (scomparto/comp.) 6 pcs.
210045 estensione a 49 sc./49 comp. extension 6 pcs.
210050 6 pcs.



GUIDA ALLA SCELTA
DEL CESTELLO PER BICCHIERI

GLASS RACK
SIZING GUIDE

1. Posizionate il bicchiere rovesciato sopra il cerchio 1. Place glass upside down on the top of the middle
al centro della guida; abbiate cura che il centro circle of the sizing guide; center of the glass
del bicchiere sia esattamente sopra il centro (or the stem on stemware) should be over
della guida. the center of the guide
2. Osservate dall’alto la base del bicchiere. 2. Look down on the base of the glass
2. Il quadrato piu piccolo della guida in grado 2. Note the smallest square on the guide where
di contenere il massimo diametro del vostro the largest outside diameter of your glass lines
bicchiere vi indichera il numero di scomparti up completely within the square without
necessario per il vostro cestello. touching it - this the number of compartments
your rack needs to have
4. Posizionate ora il bordo del bicchiere sulla base
della scala numerata sul lato destro della pagina 4. Place lip of glass against the base line of the
con la base del bicchiere rivolta verso I'alto. vertical guide on the right-hand side of the page
with the base/foot of the glass pointing straight
5. Tenendo il bicchiere in questa posizione, parallelo up towards the top of the page
alla scala graduata, prendete nota della sua
altezza, la prima linea esterna sopra questo punto 5. While holding the glass against the vertical guide,
vi indichera il numero di estensioni necessario. note where the base/foot of the glass lines up
on the vertical guide - the next line above
the base/foot on the guide indicates the number
of extenders your rack will require
Contiene bicchieri fino a 149 mm Holds glasses up to 149 mm
111 mm
89 mm
49 scomparti 49 compartments
36 scomparti 36 compartments
25 scomparti 25 compartments
16 scomparti 16 compartments
9 scomparti 9 compartments
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Base cestello + 4 estensioni
Glass rack with 4 extenders

Base cestello + 3 estensioni
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Glass rack with 2 extenders | Glass rack with 3 extenders




Cestelli

Cestello per terrine 210051

Rack for terrines

Cestello a lato aperto 210052
Open sided rack

Sistema a tre componenti

La combinazione di cestello di base e di
estensioni aperte e suddivise alternate
offre la massima protezione e non
compromette le prestazioni del sistema

Three component system

Our combination of base rack and
open and divided extenders offers the
greatest protection without sacrificing
performance

Misure: 49,5 x 49,5 cm
Size: 49,5 x 49,5 cm

Manici curvi comodi
Comfort curve handles

Finitura granulosa
Riduce le scalfitture, migliora la
durabilita e offre una presa sicura

Textured finish

Reduces scrapes, improves durability

and provides a secure grip

Struttura a nido d’'ape
Facilita I'efficace distribuzione

del carico

“Honeycomb” design
Distributes load more
effectively

6 pcs.

Struttura a profilo aperto
Facilita lavaggi accurati,
risciacqui completi

e asciugature rapide

Open profile design
Facilitates superior washing,
complete rinsing and fast drying

Rapido drenaggio
Quick draining

Struttura a pareti doppie
Rafforza ulteriormente
i cestelli e protegge le stoviglie

Strisce guida sagomate Double wall construction
Per caricare i cestelli For maximum strength,
facilmente nella lavastoviglie protect contents

Four-way tracking
For easy dish machine

loading



Cestello a perni standard [REAY%E]
per piatti e vassoi piccoli

| Rack with standard pegs
.._for plates and little trays

Cestello a perni lunghi 210054
per vassoi e piatti da
portata

Rack with tall pegs

for trays and charger
J plates

6 pcs.

Cestello posate/ 210055
combinazione

Cutlery/combination rack

J

6pcs.

Cestello per posate 210056
Cutlery rack

6 pcs.

Cestello a 8 scomparti 210057
per tazze

8 compartment rack for cups

6pcs.







Cestelli

Cilindro per posate 210058
in polipropilene bianco

White polypropylene
cylinder for cutlery

# & & F ¥ =
Addaan

Cestello per posate 210059
senza manici

Cutlery basket
without handles

6pcs.

Cestello per posate 210060
con manici

Cutlery basket with handles

6pcs.

Copricestello/inserto 210061
per vaschetta

Rack cover/insertion
for container

Telo per cestelli lunghi 210062

91,4 (lunghezza/length)

Sheet for long rack 210063

121,9 (lunghezza/length)

3pcs.
3pcs.




Gastronorm inox

Bacinella GN 2/1 220002 65x53x2
in acciaio inox 220004 65x 53 x4
Gastronorm 220006 65x53x6,5
container 2/1 220010 65 x 53 x 10
in stainless steel

220015 65x53x 15
220020 65 x 53 x 20

La serie in acciaio inox 18/10 € adatta a qualunque tipo di

(e [ | e e |

preparazione sia a caldo che a freddo. Totalmente idonea al
contatto con gli alimenti, secondo la normativa UE89/109, garantisce
una perfetta igienicita grazie anche alla semplicita di pulizia (puo

andare in lavastoviglie). Preparare, cuocere, trasportare ed esporre.

Potete fare tutto utilizzando il medesimo contenitore evitando
scomode sostituzioni. Le caratteristiche tecniche dell’acciaio inox
ne consentono inoltre l'uso in tutte le moderne apparecchiature
professionali per preparazioni sia a caldo che a freddo: friggitrici,

forni di cottura, armadi frigoriferi ecc.

Bacinella GN 1/1 220102 53x32,5x2 >
in acciaio inox 220104 53x32,5x4 >
Gastronorm container 1/1 220106 53x32,5x6,5 >
in stainless steel 220110 53x32,5% 10 *
220115 53x32,5x15 ¢
220120 53 x32,5x20 >
Bacinella GN 2/3 220202 355x%x32,5x2 #*
in acciaio inox 220204 355x32,5x4 »*
Gastronorm container 2/3 220206 35,5x32,5x%x6,5 #*
in stainless steel 220210 35,5 32,5 x 10 *
220215 35,5x32,5x 15 #*
220220 35,5x32,5x 20 *
Bacinella GN 1/2 220302 32,5%x26,5x2 >
in acciaio inox 220304 32,5x26,5x4 *
Gastronorm container 1/2 220306 32,5x26,5x6,5 »*
in stainless steel 220310 32,5x 26,5 x 10 *
220315 32,5x26,5x 15 »*
220320 32,5x26,5x 20 »*
Bacinella GN 1/3 220402 32,5x17,5x%x2 A
in acciaio inox 220404 32,5x17,5x4 A
Gastronorm container 1/3 220406 32,5x17,5x6,5 »*
in stainless steel 220410 32,5x 17,5 10 *
220415 32,5x17,5x 15 »*
220420 32,5x17,5x20 »*
The series in 18/10 stainless steel is ideal for all kinds of hot and

cold preparations. Fully suitable for contact with foodstuffs in
accordance with UE89/109 Standards, it ensures perfect hygiene,
thanks also to easy cleaning (it can go in the dishwasher).
Prepare, cook, transport and display. You can do everything using
the same container, avoiding bothersome replacements.

The technical features of stainless steel mean that the series can
be used with all modern professional equipment for hot and cold

preparations: fryers, cooking ovens, refrigerated units etc.

¥ Lucido
Bright



Bacinella GN 2/4
in acciaio inox

Gastronorm container 1/1
in stainless steel

Bacinella GN 2/8

in acciaio inox
Gastronorm container 2/8
in stainless steel

Bacinella GN 1/4

in acciaio inox
Gastronorm container 1/4
in stainless steel

Bacinella GN 1/6

in acciaio inox
Gastronorm container 1/6
in stainless steel

Bacinella GN 1/9
in acciaio inox

Gastronorm container 1/9
in stainless steel

222902 53x16,2x2 *
222904 53x16,2x4 *
222906 53x16,2x6,5 *
222910 53x16,2x 10 *
222915 53x16,2x 15 *

*
224015 13x32,5x15 *
220502 26,4x16,2 x 2 *
220504 26,4x16,2 x4 *
220506 26,4x 16,2 x6,5 *
220510 26,4x 16,2 x 10 *
220515 26,4x16,2 x 15 *
220520 26,4x16,2 x 20 *
220602 17,6 x 16,2 x 2 *
220604 17,6 x 16,2 x 4 *
220606 17,6 x 16,2 x 6,5 *
220610 17,6 x 16,2 x 10 *
220615 17,6 x 16,2 x 15 *
220620 17,6 x 16,2 x 20 *
220706 17,6 x 10,8 x 6,5 *
220710 17,6 x 10,8 x 10 *




Gastronorm inox

Teglia GN 2/1 223002

65 x 53 x 2

in acciaio inox 223004

65x53 x4

Gastronorm 223006
baking pan 2/1
in stainless steel

65x53x6,5

LAL AR

Teglia GN 1/1 220802

53x32,5x2

in acciaio inox 220804

53x32,5x4

Gastronorm baking pan 1/1 220806
in stainless steel

¥ Lucido
Bright

Tutti gli elementi sono totalmente

modulari, combinabili ed impilabili
fra loro, per offrirvi sempre risultati
perfetti e massima praticita in ogni

situazione.

All the elements are totally modular,
combinable and stackable, offering you
always-perfect results and maximum

practicality in every situation.

53x32,5%x6,5

| e | %



Bacinella forata 220902 65x53x2 *
GF2/1 220904 65 x 53 x 4 *
EE e 110 EXLEETLS) [Tare 220906 65 x 53 X 6,5 *
Gastronorm perforated BRI 65x53x 10 *
soe container 2/1
cos oos in stainless steel 220915 65x53x15 *
= e 220920 65 x 53 x 20 »
b .
by .
e .
B .
B .
. B .
B o
Bacinella forata GF 1/1 221002 53x32,5x2 *
in acciaio inox 221004 53x32,5x4 »*
3 2 Gastronorm perforated 221006 53x32,5x6,5 »*
-5 R .
= R container 1/1 221010 53x32,5x 10 #*
oo oo in stainless steel
. . 221015 53x32,5x15 »*
.o see 221020 53 x32,5x 20 *
Bacinella forata GF 1/2 221102 32,5x265x2 *
sesenee in acciaio inox 221104 32,5x26,5x4 *
Gastronorm perforated 221106 32,5x26,5x6,5 »*
container 1/2 221110 32,5 26,5 x 10 *
in stainless steel
221115 32,5%x26,5x 15 >
221120 32,5x26,5x 20 »*
Falso fondo forato 221611 1”1
Gastronorm drainer plate 221612 1/2
221621 2/1
221623 2/3
Separatore 221732 32,5
Adaptor bar 221753 53

Coppia maniglie cascanti  [ZAMY
Falling handles

La coppia maniglie cascanti viene venduta soltanto in
combinazione con la relativa bacinella Gastronorm.

Il costo delle maniglie & da sommarsi al costo della
bacinella.

Two falling handles are sold only as set

with the corresponding GN Foodcontainer.
Handle-price has to be added to the container-price.




Gastronorm inox PIAZZA

Coperchio in acciaio inox 2N /1

Lid in stainless steel 221912 172
221913 1/3

221914 1/4
221916 1/6
221919 1/9
221923 2/3
221924 2/4
221928 2/8

e || e (e | | e | e |k

Coperchio in acciaio inox [EZZUN *
con guarnizione 222012 *
Lid in stainless steel 222013 ¢
with trimming 222014 1/4 *
222016 1/6 >
Coperchio in acciaio inox [EZZALN LA *
con spacco maniglie 222112 1/2 »*
Lid in stainless steel 222113 1/3 #*
with notch for handles 222114 1/4 *
222116 1/6 #*
222123 2/3 *
Coperchio in acciaio inox [E2ZZAL n *
con spacco maniglie 222212 12 *
e guarnizione
Lid in stainless steel
with trimming
and notch for handles
Coperchio in acciaio inox [EZZEIN 1 *
con spacco mestolo 222312 1/2 *
Lid in stainless steel 222313 1/3 »*
with notch for ladle 222314 1/4 *
222316 1/6 »*
222323 2/3 »*
Coperchio in acciaio inox [ZZElll 1 *
con spacco maniglie 222412 1/2 *
e mestolo 222413 13 »*
Lid in stainless steel with 222423 2/3 *

notch for handles and ladle







Gastronorm inox PIAZZA

Bacinella GN 2/1 E220002 65 x 53 x 2 »*
in acciaio inox E220004 65 x 53 x 4 *
Gastronorm E220006 65 x 53 x6,5 »*
dorvallier 2 E220010 65x 53 x 10 *

in stainless steel
E220015 65 x53x 15 »*
E220020 65 x 53 x 20 »*
Bacinella GN 1/1 220102 53x32,5x2 *
in acciaio inox E220104 53x32,5x4 >
Gastronorm container 1/1 E220106 53x32,5x6,5 ¢
in stainless steel £220110 53x32,5x 10 *
E220115 53x32,5x15 ¢
E220120 53 x32,5x20 >
Bacinella GN 1/2 E220302 32,5x26,5x2 *
in acciaio inox E220304 32,5x26,5x4 »*
Gastronorm container 1/2 E220306 32,5x26,5x6,5 *
in stainless steel £220310 32,5 % 26,5 10 *
E220315 32,5x26,5x 15 *
E220320 32,5x 26,5 x 20 *

Bacinella GN 1/3 E220402 32,5x17,5x2
in acciaio inox E220404 32,5x17,5x4
Gastronorm container 1/3 E220406 32,5x17,5%x6,5
in stainless steel £220410 32,5%17,5% 10
E220415 32,5x17,5x 15
E220420 32,5x17,5x 20

e[ [ | e e | e




Bacinella GN 1/4 E220504 26,4x16,2 x4 »*
in acciaio inox E220506 26,4x 16,2 x 6,5 *
Gastronorm container 1/4 E220510 26,4 x 16,2 x 10 *
in stainless steel E220515 26,4% 16,2 x 15 *
Bacinella GN 1/6 E220606 17,6 x 16,2 X 6,5 »*
in acciaio inox E220610 17,6 x 16,2 x 10 *
Gastronorm container 1/6 E220615 17,6 x 16,2 x 15 *
in stainless steel
Bacinella GN 1/9 E220706 17,6 x 10,8 x 6,5 »*
in acciaio inox E220710 17,6 x 10,8 x 10 »*
Gastronorm container 1/9
in stainless steel
Coperchio in acciaio inox [EZZAEIL ”n *
Lid in stainless steel E221912 172 *
E221913 1/3 »*
E221914 1/4 »*
E221916 1/6 »*
E221919 179 »*

Nuova serie in Acciaio AlSI 201
New series in AlISI 201 steel

Questa nuova serie in Acciaio AlSI 201 e il risultato dell’evoluzione This new series in AISI 201 steel js the result of technological
e dell'innovazione tecnologica, rispetta le piu rigorose normative evolution and innovation. It observes the most rigorous
igieniche riguardanti la conservazione e la preparazione di prodotti hygiene requlations concerning the preservation and
alimentari, ed é altamente competitiva sul mercato. preparation of foodstuffs, and is highly competitive
La serie e caratterizzata da: on the market.
e Acciaio AISI 201, un materiale nuovo, certificato, The series features:
che garantisce rispetto dell’igiene e facilita nella pulizia. o AISI 201 Steel, a new certified material that guarantees
¢ Forme e misure modulari che consentono compatibilita hygiene and easy cleaning.
con gli analoghi prodotti gia in assortimento. * Modular forms and sizes ensuring compatibility
o Impilabilita e possibilita di combinare fra loro i vari articoli della serie. with analogous products already available.
e Semplicita d'uso e funzionalita che permettono, con un solo e Stackable, and with the possibility of combining
prodotto, di preparare, cuocere, trasportare, esporre e conservare. the various articles in the series.
e Utilizzo con tutte le moderne apparecchiature professionali. e Simplicity of use and functionality: with one single item

you can prepare, cook, transport, exhibit and preserve.

e Usable with all modern professional equipment.



Gastronorm policarbonato

Bacinella GN 2/1 225020 65 x 53 x 20

/ \ in policarbonato
Gastronorm

container 2/1

in polycarbonate

La serie in policarbonato presenta caratteristiche di robustezza ed indeformabilita che

rende le vaschette infrangibili. La totale trasparenza del materiale e la presenza di

una comoda scala graduata facilitano tutte le operazioni di stoccaggio, permettendo

I'immediata identificazione del contenuto e il rapido controllo della sua quantita.
Sono completamente idonee per qualunque tipo di preparazione a freddo e sopportano il
calore fino a 99°C consentendone quindi I'utilizzo anche per la cottura a microonde.

Non assorbono né odori né grassi e si possono comodamente lavare in lavastoviglie.

Bacinella GN 1/1 225106 53x32,5%x6,5
in policarbonato 225110 53x32,5x 10
Gastronorm container 1/1 225115 53x32,5x 15
in polycarbonate 225120 53 x 32,5 x 20

Bacinella GN 1/2 225306 32,5x26,5%x6,5
in policarbonato 225310 32,5x26,5x 10
Gastronorm container 1/2 225315 32,5x26,5x 15
in polycarbonate 225320 32,5 % 26,5 x 20

Bacinella GN 1/3 225406 32,5x17,5x6,5
( ) in policarbonato 225410 32,5x17,5x 10
Gastronorm container 1/3 225415 32,5x17,5x 15
in polycarbonate 225420 32,5x 17,5 x 20

Bacinella GN 1/4 225506 26,4% 16,2 X 6,5
in policarbonato 225510 26,4 x 16,2 x 10
Gastronorm container 1/4 225515 26,4x 16,2 x 15
in polycarbonate 225520 26,4 x 16,2 x 20




Bacinella GN 1/6
in policarbonato

Gastronorm container 1/6
in polycarbonate

Bacinella GN 1/9
in policarbonato

Gastronorm container 1/9
in polycarbonate

Coperchio in
policarbonato

Lid in polycarbonate

Coperchio a tenuta
ermetica in policarbonato

Sealing lid in polycarbonate

Falso fondo forato in
policarbonato

Gastronorm drainer plate
in polycarbonate

The series in polycarbonate has such features of A
toughness and non-deformability that
the containers are unbreakable.

The total transparency of the material
and a handy graduated scale facilitate
all storage operations.

Contents can be identified immediately
and the quantity rapidly checked.

They are fully suitable for all types of cold
preparations and are heat resistant up to 99°C
so they can be used in microwave cooking.

They do not absorb odours or fats and are easily

washed in the dishwasher.

225606

17,6 x 16,2 x 6,5

225610 17,6 x 16,2 x 10
225615 17,6 x 16,2 x 15
225620 17,6 x 16,2 x 20
225706 17,6 x 10,8 x 6,5
225710 17,6 x 10,8 x 10
226010 2/1
226011 1/1
226012 172
226013 1/3
226014 1/4
226016 1/6
226019 179
226111 11
226112 172
226113 1/3
226114 1/4
226116 1/6
226119 179
227010 2/1
227011 11
227012 172




Gastronorm polipropilene

Bacinella GN 1/1 228106 53x32,5x6,5
in polipropilene 228110 53 x32,5x 10
Gastronorm container 1/1 228115 53x32,5x 15
in polypropylene 228120 53 x 32,5 x 20

Bacinella GN 1/2 228306 32,5x26,5%6,5
in polipropilene 228310 32,5x26,5x 10
Gastronorm container 1/2 228315 32,5x26,5x 15
in polypropylene 228320 32,5 26,5 x 20

Bacinella GN 1/3 228406 32,5x17,5x6,5

in polipropilene 228410 32,5x17,5x 10
Gastronorm container 1/3 228415 32,5x17,5x 15
in polypropylene 228420 32,5x17,5x20

Bacinella GN 1/4 228506 26,4 x 16,2 x6,5
in polipropilene 228510 26,4 x16,2 x 10
Gastronorm container 1/4 228515 26,4 x16,2x 15
in polypropylene 228520 26,4 x 16,2 x 20

La serie in polipropilene, piti economica rispetto alle altre due, & ideale per

le preparazioni a freddo grazie alle caratteristiche del materiale, pit morbido

rispetto al policarbonato. Un materiale che, pur non sopportando preparazioni

a caldo, esalta la maneggevolezza di questa serie in cui ancora una volta la \
trasparenza garantisce una facile identificazione del contenuto, rendendola \

100 particolarmente indicata per lo stoccaggio e la conservazione a freddo.

The series in polypropylene, more economical than the other two, is ideal

for cold preparations, thanks to the features of the material. Softer than
polycarbonate, this material, though not heat resistant, highlights the
manageability of the series.

Here too, transparency ensures easy identification of the contents, making

it particularly recommended for cold storage and preservation.



Bacinella GN 1/6 228606 17,6 x 16,2 x 6,5
in polipropilene 228610 17,6 x 16,2 x 10
Gastronorm container 1/6 228615 17,6 x 16,2 x 15
in polypropylene 228620 17,6 X 16,2 x 20

Bacinella GN 1/9 228706 17,6 x 10,8 x 6,5
in polipropilene 228710 17,6 x 10,8 x 10

Gastronorm container 1/9
in polypropylene

Coperchio in polipropilene 2N 11
Lid in polypropylene 229012 12
229013 3
229014 14
229016 76
229019 19

Particolare di estrema importanza ¢ la
disponibilita, anche per le due serie in materiale
plastico, del coperchio a tenuta che consente

la conservazione ed il trasporto in completa
sicurezza degli alimenti che rilasciano liquidi.

Il coperchio a tenuta inoltre preserva gli
alimenti dall’attacco dei batteri, garantendo il
pieno rispetto delle indispensabili condizioni di

igienicita.

An especially important detail is the availability,
including for the two series in plastic material,
of a sealing lid that permits preservation and
transport of liquid-rich foods in complete safety.
The sealing lid also prevents the foodstuffs from
bacterial attack, guaranteeing full observance of

the indispensable hygiene conditions.




Contenitori Storplus

@ Verde
Green

@ Rosso
Red

@slu

Blue

Scatola Storplus
in policarbonato

Polycarbonate Storplus box

Contenitore quadrato
Storplus

Square Storplus container

Coperchio per scatola
Storplus in policarbonato

Lid for polycarbonate
Storplus box

Coperchio per contenitore
Storplus quadrato

Lid for square
Storplus container

229409 31 x46x9 6pcs.
229415 31x46 x 15 6 pcs.
229423 31 x46 x 23 6 pcs.
229509 46 X 66 x 9 6pcs.
229515 46 x 66 x 15 6 pcs.
229523 46 x 66 x 23 4pcs.
229531 46 x 66 x 31 3pcs.
229538 46 x 66 x 38 3pcs.
229609 18x 18 x 9,7 6 pcs.
229618 18 x 18 x 18,5 6 pcs.
229718 22 x 22 x 18,5 6 pcs.
229723 22 x 22 x 23 6 pcs.
229829 28 x 28 x 29 6 pcs.
229832 28 x 28 x 32 6 pcs.
229840 28 x 28 x 40 6 pcs.
229900 31 x 46 6 pcs.
229901 46 x 66 6 pcs.
229902 18x18 @ 6 pcs.
229903 22x22 @ 6 pcs.
229904 28x28 @ 6 pcs.
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Palettino per cuocere 230016 *
ErraRtiiimey 230018 718 »* 6 pcs.
Ofenschieber 230020 @ 20 * 4 pcs.
Palette a Pizza : 230022 @22 * 4 pes.
Pala pequefia para pizza
N 230024 @ 24 »* 4 pcs.
s 230026 a 26 »* 4 pcs.
230030 @ 30 »* 4 pcs.
230033 @ 33 »* 4 pcs.
Pala per infornare, 230233 33 x33 »* 4 pcs.
manico acciaio 230236 36 x 36 > 4 pcs.
Pizza shovel steel handle
Pizzaschieber - Stahlstiel
Pelle a enfourner m/inox
Pala para hornear m/acero
Pala per infornare, 230433 33 x 33 »* 6 pcs.
manico alluminio 230436 36 x 36 * 6 pcs.
Pizza shovel aluminium 230440 40 x 40 * 4 pcs.
handle 230445 45 x 45 * 4 pcs.
Pizzaschieber
Alluminiunstiel 230450 50 x 50 »* 4 pcs.
Pelle a enfourner
m/alu
Pala para horno m/al.
Pala braci 230600 6 pcs.
Charcoal shovel
Kohlenschaufel
Pelle a braise m/bois
Pala brazas
104 Tirabraci in acciaio 230700 6 pcs.

Oven rake
Glutschieber
Tire-braise m/bois
Tirabrazas

¥ Lucido
Bright



231300

Spazzola in ottone

Brass brush
Messingburste
Brosse en laiton
Cepillo de laton

Spazzola setole naturali

Natural bristle brush
Burste Naturborsten
Brosse a soies naturelles
Cepillo de cerdas naturales

Spazzolone “Cambio
rapido” spazzola ottone
e naturale

Oven brush brass and natural

model - “Fast change”

Ofenburste - Messing-oder
Naturborsten “Fast Change”
Brosses (changement rapide)
Cepillo “Cambio Rapido” -
dlaton y natural

Alare

Firedog

Feuerbock

Chenet

Morillo para horno

Palettino forato

Perforated pizza turner
Gelochter Ofenschieber
Palette a Pizza perce
Pala pequeia para pizza
agujereada

231000 6 pcs.

231100 6 pcs.

231200 setole ottone 6 pcs.

231300 setole naturali 4 pes.

231400

232018 218 4 pcs. 105
232020 @ 20 4 pcs.

232024 @24 4 pcs.



Rotella taglia pizza inox 245100
manico plastica

Pizza-cutter wheel-blade

Contenitore palline 245207 60 x 40 x 7
per pizza in plastica 245210 60 x40 x 10

Plastic box for dough
stackable

Coperchio contenitore 245400 216x16
palline per pizza in
plastica

Plastic cover

¥#* Lucido
Bright
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Molla per dolci

Pastry tong
Gebackzange
Pince a gateaux
Tenacilla confiteria

010600

18 »*

12 pes.

0106001

18 Blister

12 pes.

Molla per dolci

Pastry tong
Gebackzange
Pince a gateaux
Tenacilla confiteria

011900

16,5 >

12 pcs.

0119001

16,5 Blister

12 pcs.

Molla per toast e dolci

Toast tong
Gebackzange
Pince a patisserie
_Tenacilla tostados

’-:j y confiteria
—————— /

012500

21 *

12 pcs.

Pinza per dolci forgiata

Pastry scissor server
Kuchenzange

Pince a gateaux
Pinza para reposteria

020000

18,5

Pinza per dolci forgiata

Pastry scissor server
Kuchenzange

Pince a gateaux
Pinza para reposteria

020100

20

¥ Lucido
Bright

Pinza per dolci forgiata

Pastry scissor server
Gebackzange

Pince a gateaux
Pinza para reposteria

020200

20

0202001

20 Blister



Pinza per dolci forgiata 020300 21
Pastry scissor server 0203001 21 Blister

Kuchenzange
Pince a gateaux
Pinza para reposteria

Pinza per torta forgiata 020400 25
Pie scissor server 0204001 25 Blister

Kuchenzange

Pince a tarte

Pinza para tarta
—_— )

Pinza per dolci “Mignon” 020700 15
forgiata

Midget scissor server
“Mignon”
Gebackzange “Mignon"
Pince ciseaux a gateaux
“Mignon”

. Pinza para reposteria
“Mignon”

Pinza per dolci “Mignon” 020800 15
forgiata

Midget scissor server
“Mignon”
Gebackzange “Mignon"
Pince ciseaux a gateaux
“Mignon”

Pinza para reposteria
“Mignon”

)
\

\
| W

\

Pinza per forno 021100 18,5 *
Hot plate holder 0211001 18,5 Blister
Ofenzange

Pince a plats chauds

Pinza para horno




* |

€ Colino a rete 060009 @9
Mesh strainer 060012 @12
Rundsieb mit Stiel
Passoire

Colador de red

Colino a rete conico 060109 29

~ Conical mesh strainer 060112 @12
\ Spitzsieb mit Stiel

- Passoire conique
Colador de red cénico

Colino a rete manico filo ~ 060209 29
Mesh strainer wire handle 060212 212
Sieb - Drahtstiel

- Passoire m/fil

- Colador de red m/hilo

Colino a rete conico 060309 99
manico filo 060312 312
Conical mesh strainer

wire handle

Spitzsieb - Drahtstiel
Passoire conique m/fil
Colador cénico m/hilo

¥ Lucido
Bright
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Bacinelle e teglie

@ m Casseruola bombata 091018 @18 160 ©
— 091020 @20 280 ®
Curved saute pan 091024 a 24 450 ®
Kasserolle gewolbt 091026 @26 740 ©
Casserole bombée
Cacerola abombada
Vassoio rettangolare 101630 30x23x2,5
in alluminio 101635 35x28x2,5
Rectangular aluminium tray 101640 40 x30x 2,5
Rechteckiges 101645 45 % 35 x 2,5
Aluminiumtablett
Plateau en aluminium 101650 50x35x2,5
rectangulaire 101655 55x35x2,5
Bande]a de aluminio r 101660 60 x 40 X 2’5
- ectangular
/ 101665 65x45x25
Tazzone 120816 216 125 O
Kitchen bowl 120818 218 150 ©
120820 @20 200 o
120822 a 22 300 o
120824 a 24 500 o
Schlagschssel
Casserole a sauce
Tazén
120916 16 125 o
120918 718 150 o
120920 @ 20 200 o
Tazzone con manico 120922 @22 300 o
tubolare 120924 @24 500 ©
Kitchen bowl
Schlagschtssel mit Rohrstiel
Casserole a sauce a manche
tubulaire
Tazoén asa tubular
T oo 121016 216 100 o
con manico tubolare 121018 @18 150 ©
Round kitchen bowl 121020 @20 200 ©

¥ Lucido
Bright

O Satinato
Mat

Schlagschussel rund
Casserole a sauce ronde a
manche tubulaire

Tazén redondo

con asa tubular

® Satinato con bordo lucido
Mat with polished edge



an 121110 @10 - pala 18 )
All-purpose scoop 121112 @ 12 - pala 20 °
Mehlschaufel 121114 @ 14 - pala 22 o
. Felie Lzl 121116 ? 16 - pala 24 o
Vertedor
“> Bagnomaria 121212 212x14 150 ©
" Bain marie pot 121214 @14x16 250 ©
Bain marie 121216 16 x 18 350 ©
Sl e 121218 @18 x 20 500 O
Banomaria
121220 @20 x 22 700 ©
Contenitore cilindrico 121314 @14 x17 250 ©
con maniglie 121316 @16 x 18,5 350 O
Clearing pail with handles 121318 @ 18 x 20,5 500 ©
Zy_Ilnd.rlscher Behalter 121320 @ 20 x 23 700 o
mit griffen
Rédipient eylindrique 121324 @ 24 x 23 1000 ©
avec poignées 121328 @28 x 24,5 1500 ©
BESRs 121332 @32x32 2500 ©
Coperchio per serie 1213 121412 @12 °
Lid 121414 214 °
Deckel 121416 16 o
Couverdle 121418 218 )
Tapa
121420 @20 o
121424 @24 o
121428 @28 o
121432 32 o
Timballo per dolci 121506 @5x5 6 *
Fie mreuit 1215061 @5x5 6 Skin 12 pcs.
Darioliform 121511 J6X6 11 *
Timbale & dessert 121515 26,5x6,5 15 *
Timbal reposteria -
1215151 ?6,5x6,5 15 Skin 12 pcs.
121517 a7x7 17  *
1215171 7 x7 17 Skin 12 pcs.

121528 J8x8 28 *



Box

Note

Cap (d)

Size (cm)

Item

Bacinelle e teglie

Bowls and baking pans
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Bacinella 130116 2 16,5 x 6,5 75 0O
Bl 130120 2205 x8 150 ©
Schiissel 130125 @ 25x 10,5 300 O
e @l e FoulE 130127 §27 x11 400 ©
Jofaina

130129 @29,5x 12,5 500 ©

130133 @ 33,5x 13,5 800 ©

130139 239,5x 16 1400 ©
Bastardella 130220 220 x 14 350 ©O
Bow 130225 @ 25x 15 500 ©
Schiissel 130230 30x 16 800 ©O
Bassine cul de poule 130235 @35x17,5 1200 ©
a/poignées
Jofaina 130240 @40 x 20,5 1800 ©
Base per bastardella 130300 o

Ring for mixing bowl
Schsselbasis
Support cul de poule
Base para olla

Bastardella 130530 2 30x 26 1500 O
Bowl 130535 @ 35x29 2500 ©
Schussel 130540 @40 x 32 3500 o

Bassine

Jofaina
Bacinella per pasticceria 130616 g16x9 100 o
e cucina bordata 130618 J18x9 150 O
Bowl 130621 @21x10 200 o
ST N 130625 @25x 12,5 375 O

Bassine pour pat./cuisine
bord. 130628 @285x13 500  ©
Jofaina 130633 @ 33x 14,5 800 o
130637 @37 x16 1000 o
130641 d41x18 1500 o
Bacinella per pasticceria 130728 2285x13 50 o
{7 ecucina _bo_rdata 130733 @33x14,5 800 O
~ © | conmaniglie 130737 @37 x16 1000 ©
b sl 130741 @41x18 1500 ©
: _\‘ S Schussel

— F - a ..
Bassine pour pat./cuisine
] avec poignées
Jofaina

-

¥ Lucido O Satinato
Bright Mat
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Secchio in plastica 135110 1051
Plastic bucket 135117 71
Plastikeimer
Seau en plastique
Cubo de plastico
- T
Secchio inox graduato 135208 800 *
Graduated bucket - 135210 1000 %
stainless steel 135212 1200  *
- Edelstahl_elmer 135215 1500 »*
Seau en inox
Cubo inox
-
=
Secchio inox graduato 135310 1000 *
con base 135312 1200  *
i.—_ Graduated bucket with 135315 1500
bottom ring - stainless steel
Edelstahleimer m. Gestell
Seau en inox avec base
] I Cubo inox con base
¥
i |
Coperchio per secchio 135408 8l *
Lid for bucket - 135410 101 *
stainless steel 135412 121 e
Deckel f. Eimer 135415 151 »*

¥ Lucido
Bright

O Satinato
Mat

Couvercle pour seau
Tapa para cubo



Piatto fondo 140830 30x22x4 )
Deep dish 140835 35x25x4 o
Tiefer teller 140840 40 x 28 x 4 o
Plat creux 140850 50X 32 x 45 °
Plato hondo
140860 60 x40 x 5,5 o
Placca per forno 140940 40 x 30 [
Baking plate 140950 50 x 33 )
Ofenplatte 140960 60 x 40 o
Plaque a four
Plancha rectangular
horno
Placca tonda per forno 141028 228 o
Round baking plate 141032 @32 o
Ofenplatte - rund 141036 36 o
Plaque a four ronde
Plancha redonda horno
Disco Inox per forno 141097 @28-32-36

(set 3 pezzi)

S/s Round baking plate
(Set of 3 pcs)
Edelstahlbackplatten
(Set 3 st.)

Disque inox pour four

(jeux 3 pcs)

Disco inox para horno

(juego 3 pz.)




Bacinelle e teglie

Teglia cottura inox

Stainless steel baking sheet
Edelstahlbackblech

Plat de cuisson en inox
Fuente de coccién inox

141140

30x40x1,5

141160

40x60x 1,5

Teglia cottura inox

Stainless steel baking sheet
Edelstahlbackblech

Plat de cuisson en inox
Fuente de coccion inox

141440

30x40x 3

141460

40 x 60 x 3

Teglia cottura ferro blu

Blue steel baking sheet
Stahlbackblech Blau

Plat de cuisson

en fer bleu

Fuente de coccion
hierro azul

141540

30x40x1,5

141560

40x60x 1,5

Teglia cottura ferro blu

Blue steel baking sheet
Stahlbackblech Blau

Plat de cuisson

en fer bleu
Fuente de coccion
hierro azul

141840

30x40x 3

141860

40 x 60 x 3

Teglia cottura alluminio

Aluminium baking sheet
Aluminiumbackblech
Plat de cuisson en

aluminium
Fuente de coccion
aluminio

| —

¥ Lucido
Bright

142060

40 x 60 x 2



Teglia cottura 142460 40 x 60 x 2
antiaderente

Non stick coated
baking sheet
Backblech
Antihaftbesch.
Plat de cuisson
antiadhésif
Fuente de coccion
antiadherente

Grattugia inox 160109 9 *
Stainless steel grater 160113 13 *
Edelstahlreibe 160116 16 *
. Répe en inox
\\ Rallador inox
7
Frusta stagnata manico 160430 30
in filo 160435 35
Tinned whisk, wire handle 160440 40
Verloteter Schneebesen m.
Drahtgriff
Fouet étamé a manche en fil
Batidor de estafio mango
de hilo
Frusta inox 8 fili profi 160525 25 *
Whisk profi 160530 30 #*
Edelstahlschneebesen 160535 35 #*
8—Drahtig_Profess§oneI 160540 40 »*
Fouet en inox 8 fils
= professionnel 160545 45 *
— Batidor inox 8 hilos 160550 50 *
X }J_ | profesional 160560 60 *




Termometri e guanti
Thermometers and gloves ftem

Size (cm) Note

Termometro c. protezione 161400
in filo per alimenti

Butcher's thermometer

with wire cage tested

for foodstuffs

Thermometer m. Drahtschutz
X Lebensm.Tel

Thermomeétre avec
protection en fil p. aliments
Termémetro para alimentos
con proteccién de hilo

da-10°C a 110°C

da 80°C a 220°C

- Termometro con 161500
) protezione in filo per 1615001
3 zucchero e grassi
et 8 Fat frying thermometer

Al with wire cage
A Zucker- und
Frittierfettthermometer
Pt Thermomeétre pour sucre et
e graisses
. /ew Termometro azucar y grasas

da 80°C a 220°C Blister

Termometro elettronico 161600
per alimenti in cottura e
surgelati

Electronic thermometer
spiked stem

Elektronisches Lebensm.
Telthermometer
Thermomeétre electronique
pour aliments

T~ Termometro electronico
Mimentos

da -35°C a 100°C

Termometro elettronicoa 161700
penna multifunzionale

Electronic thermometer
pointed stainless steel stem
Elektronisches Thermometer
m. Multifunktionsstift
Thermometre electronique
stylo multifonction
Termémetro electronico lapiz
multifuncion

120
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da -50°C a 200°C



Guanto super rinforzato 161800 fino 240°C Blister

s o - Extra reinforced gloves

== Extra Verstarkter Handschuh
Gant super renforce

Guante super reforzado

Coppia guanti rinforzati 161900 fino 180°C Blister

Professional reinforced
gloves

1 Paar Extra Verstarkte
Handschuhe

Paire de gants renforces
Par de guantes reforzados

Manopola da forno 162000 12pcs.
polso lungo

Professional reinforced
gloves

Backhandschuhe M. Langem
Schaft

Poignée a four a poignée
longue

Manopla de horno pufo
largo

Piatto espositore per 180114 14,5x21x2 °
pasticceria e gastronomia 180129 29x21x2

o

180129
- Display tray 180158 58 x21x2 o

x Konditorei - platte
. Plateau d’exposition

pat. et gastr.

Plato expositor

180158




Soflex PIATZA

[tem Size (cm) Note
Forme per semisfera 260000 @7x4-30x17,5
St o Ml el s 2600001 @7x4-30x17,5 Blister 1
Soflex Halbkugel 2600003 @7x4-30x17,5 Blister 3
Soflex demi-boule
Soflex semiesfera
Forme per semisfera 260005 @43x2-30x17,5
S e MR S s 2600051 @43x2-30x17,5 Blister 1
Soflex Halbkugel 2600053 @43x2-30x17,5 Blister 3
Soflex demi-boule
Soflex semiesfera
Forma tonda 260100 @9,5x2-30x17,5
e e e 2601001 @9,5x2-30x17.5 Blister 1
Soflex Rundform 2601003 @9,5x2-30x17,5 Blister 3
Soflex moule rond 260101 @9,5x4-30x17,5
Soflex molde redondo :
2601011 @9,5x4-30x17,5 Blister 1
2601013 @9,5x4-30x17,5 Blister 3
Forme per muffin 260105 &7x4-30x17,5
Soflex Muffin 2601051 @7x4-30x17,5 Blister 1
Soflex Muffin 2601053 @d7x4-30x17,5 Blister 3
Soflex muffin
Soflex bollo
122 Forme per cilindro 260110 @6x3,5-30x17,5
St e Al 2601101 @6x3,5-30x17.5 Blister 1
Soflex Zylinder 2601103 @6x35-30x17,5 Blister 3
Soflex cylindre
Soflex cilindro
Forme per cilindro 260115 Dd4x2-30x17,5
e @i 2601151 @4x2-30x17,5 Blister 1
Soflex Zylinder 2601153 @d4x2-30x17,5 Blister 3
Soflex cylindre
Soflex cilindro



[tem Size (cm) Note

Forme per mini-muffin 260120 @5x3-30x175

Soflex Mini-muffin

2601201 @5x3-30x17,5 Blister 1

Soflex Mini-muffin 2601203 @5x3-30x17,5 Blister 3
Soflex mini-muffin
Soflex mini-muffin

2602001 53x33x2-30x175 Blister 1

pequeno

SOFLEX & una linea completa di forme

morbide in silicone adatte alla preparazione

di qualsiasi ricetta, dolce o salata, sia in forno

che in frigorifero, realizzate in un materiale
talmente stabile ed atossico che puo trasformarsi
automaticamente in contenitore da conservazione.
Tutta la comodita di cuocere in forno, passare
nell’abbattitore e riporre in cella, nel breve
volgere di qualche minuto, senza mai dover

cambiare di contenitore.

Soflex Mini-garnish
Soflex Mini-Form rechteckig 2603003 49x%x2,6x1,1-30x17,5 Blister 3
Soflex rectangulaire

Soflex molde rectangular

Forme per ovale 260200 53x33x2-30x175

Oval Soflex

Soflex oval 2602003 53x33x2-30x17,5 Blister 3
Soflex ovale

Soflex ovalado

Forme per mini-finanziere 260300 49x26x11-30x175

2603001 49x2,6x1,1-30x17,5 Blister 1

SOFLEX is a complete line of soft silicon molds

suitable for preparing any recipe, either sweet or
savory, baked or refrigerated, made of a material '
so stable and non-toxic that it can automatically
transform into a storage container.

All the convenience of oven baking, blast
chilling and freezing, in the brief span of just
a few minutes, without ever having to change |

the container.




Soflex PIATZA
- W R N

Forme per piramide 260400 7x7x4-30x175
Soflex Pyramid 2604001 7x7x4-30x17,5 Blister 1
Soflex Pyramide 2604003 7x7x4-30x17,5 Blister 3

Soflex pyramide
Soflex piramide

Forme per piramide 260405 3,5x35x22-30x17,5
Soflex Pyramid 2604051 35x35x%x22-30x17,5 Blister 1
Soflex Pyramide 2604053 3,5x35x22-30x17,5 Blister 3

Soflex pyramide
Soflex piramide

Forme per tarteletta 260600 @75x2-30x17,5
Soflex Tartlet 2606001 @75x2-30x17,5 Blister 1
Soflex Tortelette 2606003 @7,5%x2-30x17,5 Blister 3

Soflex tartelette
Soflex tartaleta

Forme per tarteletta 260605 @5x15-30x175
Soflex Tartlet 2606051 @5x15-30x17,5 Blister 1
Soflex Tortelette 2606053 @5x15-30x17,5 Blister 3

Soflex tartelette
Soflex tartaleta

SOFLEX opera in un’ampia gamma termica restando stabile e mantenendo tutte le proprie

caratteristiche dalle temperature piu che polari (-60°C) a quelle vulcaniche (+300°C).
E adatto a qualsiasi tipo di forno, particolarmente consigliato per il microonde, oltre che per
qualsiasi ambiente refrigerato, dal normale , frigo di casa alla cella frigorifera.

In aggiunta alle prestazioni di resistenza, una delle migliori caratteristiche di SOFLEX é I'elevata

conducibilita, in grado di garantire un irradiamento uniforme del calore in ogni zona dello

stampo evitando cosi le famigerate zone bruciate in contrapposizione a quelle poco cotte.



[tem Size (cm) Note
Forme per savarin 260700 @7,5x2,5-30x17,5
Soflex Savarin 2607001 @7,5x2,5-30x17,5 Blister 1
Soflex Savarien 2607003 @75%x25-30x17,5 Blister 3
Soflex savarin
Soflex savarin
Forme per savarin 260705 @6,5x2-30x17,5
Soflex Savarin 2607051 @65x2-30x17,5 Blister 1
Soflex Savarien 2607053 @6,5x2-30x17,5 Blister 3
Soflex savarin
Soflex savarin
Forme per briochette 260800 82x3,7-30x175
Soflex Briochette 2608001 8,2x3,7-30x 17,5 Blister 1
Soflex Briochette 2608003 8,2x3,7-30x17,5 Blister 3
Soflex briochette
Soflex briochette
Forme per mini-bordelais ~ 260900 ©35x28-30x175
Soflex Mini-bordelais 2609001 @35x28-30x175 Blister 1
Soflex Mini-Bordelais 2609003 @35x28-30x17,5 Blister 3
Soflex mini-bordelais
Soflex mini-bordelais
Forme per bordelais 260905 @56x5-30x17,5
Soflex Bordelais 2609051 @56x5-30x17,5 Blister 1
Soflex Bordelais 2609053 @56x5-30x17,5 Blister 3

Soflex bordelais
Soflex bordelais

SOFLEX operates in a wide thermal range, remaining stable and retaining all its
characteristics from sub-polar temperatures (-60°C) to volcanic heat (+300°C).

It’s suitable for any kind of oven, and is especially recommended for microwaves, as well as
any refrigerated environment, from normal home refrigerators to industrial freezers.

In addition to being resistant, one of SOFLEX’s finest features is its high conductivity,
which guarantees uniform heat irradiation in every area of the mold, thus avoiding the

common problem of burned areas next to undercooked spots.



Soflex

Gastronorm 1/1

[tem Size (cm) Note
Forme per savoiardo 261100 13x1,8-30x17,5
Soflex Savoyard 2611001 13x1,8-30x 17,5 Blister 1
Soflex Loffelbiskuit 2611003 13x1,8-30x17,5 Blister 3
Soflex savoiardo
Soflex bizcocho
tipo savoiardo
Forme per 261200 42x12-30x17,5
mini-madeleine 2612001 42x1,2-30x17,5 Blister 1
Soflex Mini-madeleine 2612003 42x1,2-30x17,5 Blister 3
Soflex Mini-Madelaine
Soflex mini-madeleine
Soflex mini-magdalenas
Forme per madeleine 261205 8x4,8-30x17,5
Soflex Madeleine 2612051 8x4,8-30x17,5 Blister 1
Soflex Madelaine 2612053 8x4,8-30x17,5 Blister 3
Soflex madeleine
Soflex magdalenas

Cm 60 x 40




[tem Size (cm) Note
Tortiera 261300 218x3
Soflex Cake 2613001 2 18x3 Blister 1
Soflex Tortenform 261301 @18x1,5
Soflex tourtiére 261305 F22 x4
Soflex tortera -
2613051 @22 x4 Blister 1
261306 B 22x6
261310 26 x4
2613101 26 x4 Blister 1
261315 @ 30x4,5
261330 @ 15,2 x 5,1
Tortiera festonata 261405 @24x3
Festooned cakestand 261410 @26x3
Festonierte Tortenplatte 261415 g28x3
Moule a gateau festonné
Molde para tortas
festoneado
Forma per plum-cake 261500 26x10x7,5
Soflex Plum-cake 2615001 26x10x7,5 Blister 1
Soflex Plumcake 261505 22 x9x6,5
Soflex plum-cake 2615051 22x9x6,5 Blister 1
Soflex plum-cake
Tortiera margherita 265000 @22 x4,5
Sponge cakestand 2650001 @22 x4,5 Blister 1

Tortenplatte Margerite
Moule a gateau Margherita
Molde para tortas margarita

Con SOFLEX, si risparmiano tempo e costi di gestione e si guadagna in v
praticita: le forme sono impilabili, appendibili e sono state realizzate
con un sistema modulare che permette di adattarle perfettamente alle
dimensioni standard usate da cuochi e pasticceri, la GN 1/1 e la teglia

cm 60x40. SOFLEX e il rivoluzionario comodo: semplifica e migliora bym
I"operativita, senza stravolgere |'abituale sistema di lavoro.

Per praticita d'uso, si consiglia di appoggiare sempre SOFLEX su una

placca o su una griglia.

With SOFLEX, you save time and operating costs and gain in
practicality: the molds can be stacked and hung and are made using

a modular system that allows them to adapt perfectly to standard
dimensions used by cooks and bakers, GN 1/1 and the 60x40 cm baking
pan. SOFLEX is a convenient revolutionary: it simplifies and improves
operations without upsetting normal work systems.

For practical use, it is recommended that you always place SOFLEX on a

metal plate or grill.



Saccapoche e hocchette PIATZA
~ Pastrybagsand decoratingnozzles 000 tem  smlm 000 wee

Saccapoche cotone 275125 25 12 pcs.
“standard” 2751252 25 Set 2 pz./pcs 12 pcs.
Pastry bags ‘standard’ 275128 28 12 pcs.
ﬁg,:'atrfzzcr'é,‘?a“mWO”E 2751282 28 Set 2 pz./pcs 12 pes.
M Poche a douilles 275134 34 12 pcs.
S . en coton standard 2751342 34 Set 2 pz./pcs 12 pcs.
Manga pastelera 575140 40 12 pcs.
‘% algodon estandar
~. 2751402 40 Set 2 pz./pcs 12 pcs.
275146 46 12 pcs.
2751462 46 Set 2 pz./pcs 12 pcs.
275150 50 12 pcs.
275155 55 12 pcs.
2751552 55 Set 2 pz./pcs 12 pcs.
275160 60 12 pcs.
275165 65 12 pcs.
275170 70 12 pcs.
275175 75 12 pcs.
Saccapoche cotone 275225 25 12 pcs.
“export” 275228 28 12 pcs.
Pastry bags “export” 275234 34 12 pcs.
iz %En;isr?tﬁk Baumwolle 275240 40 12 pcs.
m‘l X
T Poche a douilles 275246 46 12 pcs.
en coton export 275250 50 12 pcs.
; Manga pastelera 575755 55 12 pos.
algodon
= B 275260 60 12 pcs.
275265 65 12 pcs.
275270 70 12 pcs.

/ _— 275275 75 12 pcs.

128 Saccapoche nylon 275325 25 12 pcs.
“pesante” 275328 28 12 pcs.

Pastry bags “nylon heavy” 275334 34 12 pcs.

- Spritzsack Nylon Schwer 555349 40 12 pcs.

Poche a douilles

\' en nylon lourd 275346 46 12 pcs.
M Manga pastelera 275350 50 12 pcs.
nylon grueso 275355 55 12 pes.

275360 60 12 pcs.

275365 65 12 pcs.

—— 275370 70 12 ps.

275375 75 12 pos.



Saccapoche monouso in 275501 30 x50 70y
polietilene a rotolo (100 pz.) 275502 30 x50 100 p
N Disposable pastry bags - one
= - roll (100 pcs.)
- et Einwegspritzsack Polyathyl.

Rolle (100 st.)

Poche a douilles jetable en
polyéthyl. en rouleau (100
pcs.)

i Manga pastelera desechable
— polietileno en rollo (100 u.)

Set 3 pz. saccapoche 275700 34-46-50 12 pes.

Different pastry bags
“standard” set 3 pcs

Set 3 St. Spritzsack
S Jeu de 3 pieces poche a

“ douilles

Juego 3 pz. manga pastelera

b Cono portasacchetto 276000
in polipropilene
Polypropylene support
for pastry bags
Polypropilenhalterung fur
Spritzsack
Support conique pour sachet
en polypropyléne

¢ Cono porta-bolsa
3 polipropileno

e e T _ Porta saccapoche 276200
-s‘.“=!_\%:'__..:._”*<:— | da muro verniciato
RV I Wall rack for pastry bags -
[ white coating
NN TN LY Spritzsackwandhalterung
| 1 Lackiert
Lo | Support pour poche a douille
AR O PO R D mural peint
T ) Colgador de mangas de
RGOA AR pared pintado

—;."',r—n—ﬁp:[:u'-ﬁﬁﬂi‘ Hiiqf 5] J
o e e
: &

-



Saccapoche e hocchette

Bocchetta per decorazione 276302 g 2mm * 5 pes.
inox foro a stella 276303 @ 3 mm * 5 pcs.
Star decorating nozzle - 276304 @ 4 mm * 5 pcs.
stainless steel
276305 g5 5 pcs.
Edelstahlendstuck f. Dekor. mm * Pe
m. Sternéffnung 276306 g 6 mm * 5 pcs.
Embouts de décoration en 276307 @ 7 mm * 5 pcs.
N 276308 @ 8 mm * 5 pcs.
Boquillas para decoracion
inox agujero en estrella 276309 @ 9 mm * 5 pes.
276310 @10 mm * 5 pcs.
276311 J 11 mm * 5 pcs.
276312 @12 mm * 5 pcs.
276313 @13 mm * 5 pcs.
276314 @ 14 mm * 5 pcs.
276315 @15 mm * 5 pcs.
276316 @16 mm * 5 pcs.
276317 @17 mm * 5 pcs.
276318 @18 mm »* 5 pcs.
Bocchetta per decorazione 276402 g 2 mm * 5 pcs.
inox foro tondo 276403 J 3 mm * 5 pcs.
Plain decorating nozzle - 276404 g 4 mm * 5 pcs.
stainless steel
276405 g5 5 pcs.
Edelstahlendsttick f. Dekor. mm * Pe
m. Rundéffnung 276406 g 6 mm * 5 pcs.
Embouts de décoration en 276407 @ 7 mm * 5 pcs.
inox & trou rond » 276408 2 8 mm * 5 ps.
Boquillas para decoracion
inox agujero redondo 276409 @ 9 mm * 5 pes.
276410 @10 mm * 5 pcs.
276411 J 11 mm * 5 pcs.
276412 @12 mm * 5 pcs.
276413 @ 13 mm * 5 pcs.
276414 & 14 mm * 5 pcs.
276415 @15 mm * 5 pcs.
276416 @16 mm * 5 pcs.
276417 @17 mm * 5 pcs.
276418 @18 mm * 5 pcs.
276420 @20 mm * 5 pcs.
276422 @22 mm * 5 pcs.
276424 @ 24 mm »* 5 pcs.
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[tem Size (cm) Box

Set per alta decorazione 276501 0,31-0,33-0,35-0,7/ 34

4 bocchette foro tondo,
portabocch., saccapoche

% /‘ Decorat. set - 4 nozzles plain,
30 j nozzles ring, pastry bags ’
. " Dekor-Set 4 Endstiicke ® ® ®
- I Rundoéffn.
1"'; } Jeu de haute décoration 4 3.1 mm 3.3 mm 3.5mm 7 mm
i embouts a trou rond
Juego alta decoracion 4

boquillas agujero redondo

Set per alta decorazione 276502 0,14-0,17-0,2-0,23 / 34

4 bocchette foro stella,
portabocch., saccapoche

Decorat. set - 4 nozzles star,

nozzles ring, pastry bags

Dekor.-Set 4 Endstiicke » » * %*
Sterndffn. 1,4 mm 1,7 mm 2 mm 2,3 mm
Jeu de haute décoration 4

embouts a trou a étoile

Juego alta decoracién 4

boquillas agujero en estrella

Set 6 bocchette inox 276601 6 pcs.
foro tondo

Set of 6 stainless

steel plain nozzles
Edelstahl-Set 6 Endstlicke
Rundoffn.

Jeu de 6 embouts en inox a
trou rond

Juego 6 boquillas inox
agujero redondo

Set 6 bocchette inox 276602 6 pcs.
foro a stella

Set of 6 stainless

steel star nozzles '

Edelstahl-Set 6 Endstlicke

Sternoffn.

Jeude 6 emboutseninoxa 4 mm 8 mm 10 mm

trou a étoile

Juego 6 boquillas inox

agujero en estrella

Set decorazione 4 bocch. 276603 12 mm - 34 cm 6ps. WEM
inox + saccapoche

Decoration set - 4 st. steel

nozzles + pastry bag
‘-‘% | Dekor.-Set, Spritzsack +
et i 4 Edelstahlendstiicke
P ! Jeu de décoration 4 embouts
'”\ i b ? en inox + poche a douilles

Juego decoracién 4 boquillas
{ ) inox+manga pastelera

Set decorazione 4 bocch. 276604 10 mm - 34 cm 6 pes.
inox + saccapoche

Decoration set - 4 st. steel

o nozzles + pastry bag
. Dekor.-Set, Spritzsack +
| 4 Edelstahlendstiicke
‘\ m > Jeu de décoration 4 embouts
b &2

" | en inox + poche a douilles
(.y-, Juego decoracion 4 boquillas
inox+manga pastelera



Saccapoche e hocchette PIATZA
Pastry bags and decorating nozzles item Size (cm) Box

Set decorazione 4 bocch. 276605 14 mm - 34 cm 6 pcs.
inox + saccapoche

Decoration set - 4 st. steel
nozzles + pastry bag
“\“ fir Dekor.-Set, Spritzsack +
. 4 Edelstahlendsttcke
) Jeu de décoration 4 embouts
\ : B en inox + poche a douilles
[ o
) =)

Juego decoracién 4 boquillas
inox+manga pastelera

Set decorazione 4 bocch. 276606 12 mm - 34 cm 6 pcs.
inox + saccapoche

Decoration set - 4 st. steel

nozzles + pastry bag
"'\‘ - Dekor.-Set, Spritzsack +
- | 4 Edelstahlendstiicke
JI'L. 4 Jeu de décoration 4 embouts
)

- en inox + poche a douilles
¢ | E i Juego decoracién 4 boquillas
inox+manga pastelera

o Set 6 bocchette in latta 276701 6 pcs.
foro tondo
b ! | cp Set of 6 tin decorating
-I | nozzles
\ [ Set 6 Blechendstticke () ‘
\ily "®l Rundéffn.
' | Jeu de 6 embouts en fer-

blanc a trou rond 4mm 6mm 8 mm 10 mm 12 mm
Juego 6 boquillas de hojalata
agujero redondo

foro a stella

M* Set of 6 tin star nozzles
Set 6 Blechendstlicke
| ’m Sternoffn. ‘ *
1 Jeu de 6 embouts en fer-

LE ™
b L blanc a trou a étoile 4mm 6mm  8mm 10 mm
‘f :a Juego 6 boquillas de hojalata

m Set 6 bocchette in latta 276702 6 pcs.
|
!

agujero en estrella

Set 5 bocchette in latta 276703 6 pcs.
Set of 5 tin decorating

nozzles

Set 5 Blechendstuicke

Jeu de 5 embouts en fer-
blanc

Juego 5 boquillas de hojalata

12 mm 12 mm 14 mm 8 mm

Set 5 bocchette in latta 276704 6 pcs.
Set of 5 tin decorating

' }ﬁ\ nozzles
L8] Set 5 Blechendstiicke
e Jeu de 5 embouts en fer- ’
blanc

. ||L.,, ) Juego 5 boquillas de hojalata
! | 10 mm 10 mm 10 mm 9 mm 6 mm
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Accessori pasticceria

Patisserie accessories

Item

Size (cm)

Box

Set 6 cannoli cilindrici
in latta

Tin cream cylindrical

cornet moulds

Set 6 Zylinderféorm.
Blechformen f. Cremerollen
Jeu de 6 moules cylindriques
en fer-blanc

Juego 6 cafas de hojalata
para canutillos

276801

13-02

6 pcs.

Set 6 cannoli conici
in latta

Tin cream conical cornet
moulds

Set 6 Kegelform.
Blechformen f. Cremerollen
Jeu de 6 moules cylindriques
cornet en fer-blanc

Juego 6 cucuruchos de

hojalata

276802

12-@3

6 pcs.

Cassettina 12 bocchette
polipropilene
Polypropylene 12 pcs -
nozzles box

Kastchen 12 Polypropil.
Endstticke

Boite de 12 embouts en
polypropyléne

Caja 12 boquillas
polipropileno

276901

6 pcs.

Cassettina 12 bocchette
polipropilene
Polypropylene 12 pcs -
nozzles box

Kastchen 12 Polypropil.
Endstticke

Boite de 12 embouts en
polypropyléne

Caja 12 boquillas
polipropileno

276902

6 pcs.

Scatola di bocchette
assortite per decorazione

Set of different

» decorating tubes
Kastchen Verschied.
Endstticke F. Dekor.
Boite d’embouts
assortis pour
décoration

Caja boquillas surtidas

para decoracion

277026

26 pcs

277052

52 pcs



Bocchetta ad imbutino 277100 12 pes.
(box 5 pz.)

Filling tubes (set of 5 Pcs.)
Trichterf. Endsttck, Packung
5 St.

Embout a entonnoir,
confection 5 piéces

Boquilla de embudo, caja

5 pz.

Bruschino per pulire le 277101 12 pcs.
bocchette

Pastry tubes brush
Burstchen zum Reinigen der
Endstiicke

Brosse pour nettoyer les
embouts

Cepillo para limpiar las
boquillas

Porzionatore per torta 277102 12 pes.
12/18 porzioni

Cake marker, 12-18 slices
Tortenportionierer aus
Plastik, 12-18 St.
Portionneur en plastique
pour gateau, 12-18 piéces
Porcionador de plastico para
tortas, 12-18 pz.

Tagliapasta in Exoglas 280005 3,5
festonato 280006 4
Pastry cutter serrated 280007 5
Festonierter Teigschneider >gn00g 6
S - Exoglas
i s & Coupe-pate festonné 280009 U
en exoglas 280010 8
Cortapasta exoglas
festoneado
Tagliapasta in Exoglas 280020 3.5
liscio 280021 4
Pastry cutter plain 280022 5
Glatter Teigschneider Exoglas  5g0023 6
- Coupe-pate lisse en exoglas
Cortapasta exoglas liso 280024 7
280025 8
280026 9
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Patisserie accessories

[tem Size (cm)

Box

6 pcs.

Spatola poliammide, 285101 piccola-small
manico in plastica 285102 media-medium

6 pcs.

Dough scraper - 285103 grande-large
plastic handle
Polyamidteigschaber
m. Plastikgriff
Spatule en polyamide
avec manche
en plastique
Espatula poliamida
m/plastico

6 pcs.

Spatola in poliammide 285104 27
per pasticceria e cucina

Dough scraper
Polyamidteigschaber f.
Kondit./Ktiche

Spatule en polyamide pour
pat./cuisine

Espatula poliamida para
reposteria./cocina

6 pcs.

Spatola gomma per 285105 33
pasticceria e cucina

Pastry rubber scraper
Gumm.Eigschaber f. Kondit./
Kiche
Spatule en caoutchouc pour
pat./cuisine
Espatula goma para
reposteria./cocina

6 pcs.

6 pcs.

Spatola gomma manico in 285106 26 small
legno 285107 27 medium

6 pcs.

Rubber scraper - 285108 27 large

6 pcs.

wooden handle 285109
Gumm.Eigschaber
m. Holzgriff
Spatule en caoutchouc
avec manche en bois
Espatula goma m/madera

33 extra large

6 pcs.

Spatola melamina 285110 31

6 pcs.

Spatula made of melamin 285111 46

Melaminteigschaber
Spatule en mélamine
Espatula de melamina

6 pcs.

Spatola taglia impastiin 285112 23
plastica

Cutter for pies and fat
Teigschneidespachtel aus
Plastik

Spatule pour couper en
plastique

Espatula cortapastas de
plastico

6 pcs.



[tem Size (cm) Note Box
Spatola in exoglas 285113 25 6 pes.
Spatula made of exoglas 285114 30 6 pcs.
Exoglas-Spachtel 285115 35 6 pcs.
Spa'fule en exoglas 285116 40 6 pcs.
Espatula de exoglas
285117 45 6 pcs.
285118 50 6 pcs.
e
Spatola in policarbonato 285120 30 6 pcs.
Spatula in polycarbonate 285121 35 6 pcs.
Polykarbonatspachtel 285122 40 6 pcs.
- Spatule en
polycarbonate
Espatula de policarbonato
Set 7 spatole 285123 Skin 12 pcs.
polipropilene
Polypropylene spatulas -
7 pcs
Set 7 Polypropilenspachteln
Jeu de 7 spatules
en polypropylene
Juego 7 espatulas
polipropileno
Spatolina in plastica 285124 14,5x9,5 6 pcs.
Scraper in polypropylene 285125 12x85 6 pcs.
285128 Plastikspachtel 285126 14,5x9,5 6 pcs.
; 285124 Petite §patulg en plasthlue. 285127 12%x9 6 pcs.
/ Pequeiia espatula de plastico
- 285128 15x 11 6 pcs.
285125
285127 /
285126 -
Spatolina in plastica 285129 21,5x13 6 pcs.
Scraper in polystyrene -
trapezoidal shape
Plastikspachtel
Petite spatule en plastique
Pequeia espatula de plastico
Spatolina in plastica 285130 19,5x15 6 pcs.

Scraper in polystyrene -
semicircle

Plastikspachtel

Petite spatule en plastique
Pequena espatula de plastico




Accessori pasticceria
Patisserie accessories Item

Size (cm)

Note Box

Raschietto inox flessibile ~ 285131

Flexible desk cleaner
Flexible Edelstahlspachtel
Racleur en inox flexible
Raspador inox flexible

12

Skin 6 pcs.

Spatola inox manico in 285132
plastica ad iniezione

Stainless steel spatula

with injected plastic handle
Edelstahlpspachtel m.
Injektionsplastikgriff

Spatule en inox avec manche
en plastique a injection
Espatula inox m/plastico a
inyeccion

10

6 pcs.

Raschia inox flessibile 285133

Flexible stainless

steel scraper

Flexible Edelstahlspachtel
Racleur en inox flexible
Raspador inox flexible

15

6 pcs.



[tem Size (cm) Note Box

Spatola inox, 285134 26 6 pcs.
manico in plastica 285135 37 6 pcs.
. Stainless steel spatula

with plastic handle
Edelstahlspachtel m.
Plastikgriff

Spatule en inox avec manche
en plastique

Espatula inox dmango de
plastico

Spatola angolata 285136 26 6 pcs.
lama inox fless. 285137 37 6 pcs.
manico plastica

Stainless steel angular
spatula with plastic handle
Rechteckspachtel m. Plastikgriff
Edelstahlklinge Flex

Spatule d'angle, manche en
plastique, lame en inox flex.
Espatula angular mango
de plastico hoja inox flex

Paletta da dolce 285138 6 pcs.

Stainless steel cake peel
Tortenheber

Pelle a dessert

Pala para dulces

e i -

Set 5 spatoline in plastica 285197 Skin 12 pcs.

Set of 5 scrapers, plastic
Set 5 Plastikschaufeln
k! Y Jeu de 5 petites spatules en
N plastique
Juego 5 pequenias espatulas
de plastico
4

Set 2 spatoline in plastica 285198 Skin 12 ps.

Set of 2 scrapers, plastic
Set 2 Plastikschaufeln
Jeu de 2 petites
spatules en plastique
Juego 2 pequefas
espatulas de plastico

Set 2 spatole poliammide 285199 35-40 Skin 12 pes.
manico plastica

Set of 2 Rubber Spatula

Set 2 Polyamidschaufeln,
Plastikgriff

Jeu de 2 spatules en
polyamide, avec manche en
plastique

Juego 2 espatulas poliamida,
mango de plastico



Accessori pasticceria

Tagliapasta multiplo inox
5 rotelle liscie

Stainless steel dough divider
5 plain wheels
Edelstahlmultiteigschneider
5-Radrig - Glatt

Coupe-pate multiple en inox

5 roulettes lisses

Cortapasta multiple inox 5

ruedecillas lisas

285216 @5,5

Blister

Tagliapasta multiplo inox
5 rotelle liscie + 5 ondulate

Stainless steel dough divider

=5 plain wheels + 5 serrated

-, ' Edelstahlmultiteigschneider
5 Rader Glatt + 5 Gewellt

Coupe-pate multiple

en inox 5 roulettes lisses + 5

ondulées

Cortapasta multiple inox 5

ruedecillas lisas+5 onduladas

285217 @55

Blister

Rotella taglia pasta liscia
inox, manico plastica

Pastry wheel plain - st. steel,
plastic handle

Glattes
Edelstahlteigschneiderad,
Plastikgriff

Roulette coupe-pate lisse en
inox, manche en plastique
Ruedecilla cortapasta lisa
inox mango de plastico

285218 a5,5

Rotella taglia pasta ondul.
inox, manico plastica

Pastry wheel fluted - st. steel,
plastic handle

Gewelltes
Edelstahlteigschneiderad,
Plastikgriff

Roulette coupe-pate ondul.
en inox, manche en plastique
Ruedecilla cortapasta ondul.
inox mango de plastico

¥ Lucido
Bright

285219 @5,5




6,5

Rullo bucasfoglia in 285301
plastica 285302

Plastic roller with spikes
Teigwalze Plastik

Rouleau a piquer les pates
en plastique

Rodillo de plastico perfora
hojaldre

12

Rullo tagliapasta in 285303

6,5

plastica 2853031

Plastic roller cutter
Teigwalze Plastik

Rouleau a couper les pates
en plastique

Rodillo de plastico cortapasta

6,5 Blister

Rullo losanghe in plastica 285304

6,5

Plastic lozenge cutter 285305

Rautenwalze Plastik
Rouleau a losanges en
plastique

Rodillo de plastico losange

12

Rullo losanghe manico in 285309
plastica

Lozenge roller, plastic handle
Rautenwalze Plastikgriff
Rouleau a losanges avec
manche en plastique

Rodillo mango de plastico
losange

Rullo girevole in legno 285310

Wooden rolling pin
Drehwalze aus Holz

Rouleau tournant en bois
Rodillo giratorio de madera

65 - @10

Rullo girevole in 285311
polietilene

PE rolling pin
Drehwalze aus Polyathylen
Rouleau tournant en
polyéthyléne

.. Rodillo giratorio polietileno
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Taglia croissant 285312
Croissant roller cutter
Croissant-Schneider
Coupe-croissant
Cortador de croissants
Pennello 285401 4
Baker brush
Pinsel
Pinceau
Pincel
|
L =
Pennello 285402 6
Baker brush
Pinsel
Pinceau
Pincel
1 i'_f'
| s
Pennello pasticceria 285405 2
Pastry brush 285406 2,5
Konditorpinsel 285409 4
Pinceau a patisserie 285410 5
Pincel reposteria
285411 6
285412 8
285413 10
142 285415 4

Pennello pasticceria

Pastry brush
Konditorpinsel
Pinceau a patisserie
Pincel reposteria




Tagliapasta a cuore

Cake cutter - heart
Teigausstecher Durchm.
Coupe-pate en coeur
Cortapasta corazon

285520 g6

Set 10 tagliapasta assortiti
in latta

Tin pastry cutters -
different shapes 10 pcs
Set 10 Verschied.
Teigausstecher

Jeu de 10 coupe-pate assortis
‘. Juego 10 cortapastas
B

surtidos

285521 g6 Skin

Scatola 14 tagliapasta
festonati in latta

Different tin pastry cutters -
serrated

Kastchen 14 Festonierte
Teigausstecher

Boite de 14 coupe-pate
festonnés

Caja 14 cortapastas
festoneados

285522 @215-10 Skin

Scatola 14 tagliapasta lisci
in latta

Different tin pastry cutters -
plain

Kastchen 14 Teigausstecher

- Glatt

Boite de 14 coupe-pate lisses
Caja 14 cortapastas sencillos

285523 @2-11 Skin

Set 6 tagliabiscotti a
goccia

Set of 6 biscuit cutters -
drop

Set 6 Keksausstecher
Tropfenf.

Jeu de 6 coupe-biscuits en
forme de goutte

Juego 6 cortagalletas
formato gota

285524 Skin

Scatola 12 tagliapasta in
latta, grandi

Box of 12 pastry cutters

in tin - big

Kastchen Blechteigausstecher
12 Formen

Boite de coupe-pate

en fer-blanc 12 formes
Caja cortapasta
hojalata 12 moldes

% Lucido
Bright

285525 Skin




Accessori pasticceria PIATZA

Scatola 12 tagliapasta in 285526 1.5 skin
latta, piccoli

Box of 12 pastry cutters

in tin - little

Kastchen Blechteigausstecher
12 Formen

Boite de coupe-pate

en fer-blanc 12 formes

Caja cortapasta hojalata 12
moldes

Set 6 tagliabiscotti a cuore 285527 Skin

Set of 6 biscuit cutters -
hearth

Set 6 Keksausstecher Herzf.
Jeu de 6 coupe-biscuits en
forme de coeur

Juego 6 cortagalletas
formato corazén

Set 6 tagliabiscotti a rosa 285528 Skin

Set of 6 biscuit cutters - rose
Set 6 Keksausstecher Rose
Jeu de 6 coupe-biscuits en
forme de rose

Juego 6 cortagalletas
formato rosa

Tagliabiscotti ad anatra, 285529 9x6
piccola

Duck-shaped biscuit cutter -
little

Keksausstecher Ente
Coupe-biscuits en forme de
canard

Cortagalletas formato pato

Set 6 tagliabiscotti a 285530
mezza luna

Set of 6 biscuit cutters -
half moon
Set 6 Keksausstecher
Halbmondf.
Jeu de 6 coupe-biscuits en
forme de demi-lune
Juego 6 cortagalletas
formato media luna

Tagliabiscotti a pesce, 285531 3x2"
piccolo

Fish shaped biscuit cutter

- little

Keksausstecher Fisch
Coupe-biscuits en forme de
poisson

Cortagalletas formato pez




Set 12 tagliabiscotti 285532
ad anello frastagliato

Set of 12 indented ring
biscuit cutters

Set 12 Keksausstecher
Ausgezackte Ringe

Jeu de 12 coupe-biscuits a
anneau dentelé

Juego 12 cortagalletas
formato anillo entallados

Set 6 tagliabiscotti 285533
a quadrato lisci

Set of 6 biscuit cutters -
plain square

Set 6 Keksausstecher
Quadrat - Glatt

Jeu de 6 coupe-biscuits en
forme de carré lisse
Juego 6 cortagalletas
formato cuadrado sencillo

Set 6 tagliabiscotti 285534 Skin
ad esagono

Set of 6 biscuit cutters -
hexagon

Set 6 Keksausstecher
Sechsecksf.

Jeu de 6 coupe-biscuits en
forme d’hexagone

Juego 6 cortagalletas
formato hexagono

Set 6 tagliabiscotti 285535
a trifoglio

Set of 6 biscuit cutters -
shamrock

Set 6 Keksausstecher
Kleeblattf.

Jeu de 6 coupe-biscuits en
forme de tréfle

Juego 6 cortagalletas
formato trébol

Set 6 tagliabiscotti a stella 285536 Skin

Set of 6 biscuit cutters - star
Set 6 Keksausstecher
Sternenf.

Jeu de 6 coupe-biscuits en
forme d'étoile

Juego 6 cortagalletas en
estrella

Set 5 tagliabiscotti 285537
a quadrato festonato

Set of 5 biscuit cutters -
festooned square

Set 6 Keksausstecher
Quadrat. Festoniert

Jeu de 6 coupe-biscuits en
forme de carré festonné
Juego 6 cortagalletas
cuadrados festoneados
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Set 6 tagliabiscotti ovali 285538 Skin

Set of 6 biscuit cutters - oval

Set 6 Keksausstecher Oval
Jeu de 6 coupe-biscuits
ovales

Juego 6 cortagalletas

ovalados

Stampo fiore 285539 26 x 26 x 4,5

Flower shaped mould
Kuchenform Blume
Moule en forme de fleur
Molde flor

Tagliabiscotti forma 285540 14,5x9,5
anatra, grande

Duck-shaped biscuit cutter
- big

Keksausstecher Ente
Coupe-biscuits en forme de
canard

Cortagalletas pato

Tagliabiscotti forma gallo, 285541 12x13
grande

Cockerel shaped biscuit
cutter - big

Keksausstecher Hahn
Coupe-biscuits en forme de
coq

Cortagalletas gallo

Tagliabiscotti forma gallo, 285542 8x6
piccolo

Cockerel shaped biscuit
cutter - little
Keksausstecher Hahn
Coupe-biscuits en forme de
coq

Cortagalletas gallo

Tagliabiscotti forma pesce 285543 5-1/2 x 2-3/4"
grande

Fish shaped biscuit cutter

- big

Keksausstecher Fisch
Coupe-biscuits en forme de
poisson

Cortagalletas pez




[tem Size (cm)
Stampo a forma colomba 285544 40
2 ali, piccola
Dove shaped mould,
2 wings - little
Kuchenform Taube 2 Flugel
Petit moule en forme de
colombe a 2 ailes
Molde paloma 2 alas
pequena
Stampo a forma colomba 285545 44,5
2 ali, grande
Dove shaped mould,
2 wings - big
Kuchenform Taube 2 Flugel
Grand moule en forme de
colombe a 2 ailes
Molde paloma 2 alas grande
Stampo a forma colomba 285546 1kg
1 ala, piccola
Dove shaped mould,
1 wing - little
Kuchenform Taube 1 Flugel
Petit moule en forme de
colombe a 1 aile
Molde paloma 1 ala
pequena
Stampo a forma colomba 285547 1.5 kg
1 ala, grande
Dove shaped mould,
1 wing - big
Kuchenform Taube 1 Flugel
Grand moule en forme de
colombe a 1 aile
Molde paloma 1 ala grande
Stampo a forma cuore, 285548 20x 20 x 4,5
piccolo
Heart shaped mould - little
Kuchenform Kleines Herz
Petit moule en forme de
ceeur
Molde corazén pequeiio
285549 28 x 28 x4,5

Stampo a forma cuore,
grande

Heart shaped mould - big
Kuchenform Grosses Herz
Petit moule en forme de
coeur

Grand moule en forme de
coeur

Molde corazén grande
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Scatola tagliapasta lettere 285554 skin 12 pes.
(26 pezzi)

Pastry cutters: alphabet

(26 pcs.)

Kastchen Teigausstecher
Buchstaben (26 St.)

Boite de coupe-pate 26
piéces lettres

Caja cortapasta letras (26 pz.)

Scatola tagliapasta numeri 285555 Skin 12 pcs.
(9 pezzi)

Pastry cutters: numbers

(9 pcs.)

Kastchen Teigausstecher
Nummern (9 St.)

Boite de coupe-pate 9 pieces
chiffres

Caja cortapasta numeros (9
pz.)

Scatola tagliapasta 285556 Skin 12 pes.
animali (10 pezzi)

Pastry cutters: animals
(10 pcs.)

Kastchen Teigausstecher
Tiere (10 St.)

Boite de coupe-pate 10
pieces animaux

Caja cortapasta animales
(10 pz.)

Scatola tagliapasta mezzi 285557 Skin 12 pcs.
di trasporto (5 pezzi)

Pastry cutters: vehicles

(5 pcs.)

Kastchen Teigausstecher
‘Transportm.Tel (5 St.)

Boite de coupe-pate 5 pieces
vehicules

Caja cortapasta medios de
transporte (5 pz.)

Scatola tagliapasta forme 285558 skin 12 pes.
geometriche (42 pezzi)

Pastry cutters: shapes

(42 pcs.)

Plastikkastchen Geometrische
Formen (42 St.)

Boite plastique 42 pieces
formes géométriques

Caja plastico formas
geométricas (42 pz.)
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Item

Size (cm)

Note

Box

Tagliapasta cerchio liscio
con manico

Round pastry cutter with

‘ handle, plain
Teigausstecher M. Griff -
Glatter Kreis

" Coupe-pate cercle lisse avec
e manche

) Cortapasta anillo sencillo
_..—9"/ d/mango

285563

d6x3

Skin

12 pcs.

Tagliapasta cerchio
festonato con manico

Round pastry cutter with
handle, serrated
Teigausstecher M. Griff -
Festonierter Kreis
Coupe-pate cercle festonné
avec manche

Cortapasta anillo festoneado
dmango

285564

do6x4

Skin

12 pcs.

Tagliapasta inox
dentellata

Stainless steel pastry cutter,
serrated
Edelstahlteigausstecher -
Gezackt

Coupe-pate en inox dentelé
Cortapasta inox dentado

285569

Skin

6 pcs.

Tagliapasta inox liscia

Stainless steel pastry cutter,
plain
Edelstahlteigausstecher

- Glatt

Coupe-pate en inox lisse
Cortapasta inox sencillo

285570

Skin

6 pcs.

Set 12 tagliapasta inox
cerchio dentellato

Pastry cutter ring, serrated
(set of 12 pcs.)
Edelstahlteigausstecher -
Gezackter Kreis (Set 12 st.)
Jeu de 12 coupe-pate

en inox cercle dentelé
Juego 12 cortapasta inox
anillo dentado

285571

@ da/from 3 a/to 14

Skin

6 pcs.



Item

Size (cm)

Note

Box

Set 9 tagliapasta inox
cuore dentellato

Pastry cutter hearth,
serrated (set of 9 pcs.)
Edelstahlteigausstecher Herz
% - Gezackt (Set 9 st.)

% Jeu de 9 coupe-pate
en inox cceur dentelé
Juego 9 cortapasta inox
corazén dentado

285572

@ da/from 6 a/to 14

Skin

6 pcs.

Set 12 tagliapasta inox
cerchio liscio

Pastry cutter ring, plain
(set of 12 pcs.)
Edelstahlteigausstecher -
Glatter Kreis (Set 12 st.)
Jeu de 12 coupe-pate en
inox cercle lisse

Juego 12 cortapasta inox
anillo sencillo

285573

@ da/from 3 a/to 14

Skin

6 pcs.

Set 9 tagliapasta inox
stella liscio

Pastry cutter star, plain (set
of 9 pcs.)
Edelstahlteigausstecher Ster
- Glatt (Set 9 st.)

Jeu de 9 coupe-pate en inox
~ étoile lisse

Juego 9 cortapasta inox
estrella liso

285574

@ da/from 3,7 a/to 15

6 pcs.

Set 9 tagliapasta praline
inox

Stainless steel praline
cutters (set of 9 pcs)
Edelstahlteigausstecher
Praline (Set 9 st.)

Jeu de 9 coupe-pate pralines
en inox

Juego 9 cortapasta praline
inox

285575

3,5x2 - 2,5x2,5 - 4x2,6
3x1,5 - 3,5x3 - 4x2
2x2,3 -3,5x1,8 - @2,6

6pcs.

Set 4 tagliapasta assortiti

Set of 4 pcs pastry cutter
Set 4 Verschied.
Teigausstecher

Jeu de 4 coupe-pate assortis
Juego 4 cortapasta surtidos

-
o

285598

8x6x3

12 pcs.

Set 2 tagliapasta assortiti

; T Set of 2 pcs pastry cutter
| Set 2 Verschied.

) Teigausstecher
V" o Jeu de 2 coupe-péte assortis

Juego 2 cortapasta surtidos

285599

12x12x3

12 pcs.
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Patisserie accessories Item Size (cm) Box

Griglia tagliabiscotti cuore 285600 60 x 40 x 2 6 pcs.
Sheet of cutters: hearts

Teigausstechgitter Herz
Grille coupe-biscuits
en forme de cceur
Plantilla cortagalletas
corazén

Griglia tagliabiscotti 285601 60 x40 x 2
mezzi di trasporto

Sheet of cutters: vehicles
Teigausstechgitter
Transportm. Tel
Grille coupe-biscuits
en forme de véhicules

Plantilla cortagalletas
medios de transporte *

6 pcs.

Griglia tagliabiscotti 285602 60 x40 x 2
strumenti musicali

Sheet of cutters:
musical instruments
Teigausstechgitter Musik
Grille coupe-biscuits
musique
Plantilla cortagalletas musica




[tem Size (cm)
Contenitori per pasticcini 290001 Z18x 14 mm
(1000 pz.) 290002 @24 x 16 mm
Baking cases (1000 pcs.) 290003 @ 35x 20 mm
(61%%?')cslih)ﬂtchen - Pack. M. 290004 @ 40 x 21 mm
Conteneur patisseries 290005 @ 45 x 25 mm
(1000 piéces) 290006 @50 x 25 mm
Cépsula de papel para 290007 @ 55 x 25 mm
pasteles (cf. 1000 pz.)
290008 @60 x 25 mm
290009 @65 x 22 mm
290010 @70 x 20 mm
290011 @ 75x 21T mm
290012 @80 x 25 mm
Sottotorta rotondi 230101 @ 90 x 50 mm
(1000 pz.) 290102 @120 x 80 mm
Round doyleys (1000 pcs) 290103 @ 140 x 80 mm
TO(TSSSF;EG - Pack. M. 290104 @ 150 x 100 mm
Dessouss de gateau 290105 @ 160 x 100 mm
(1000 p_iéces) 290106 @ 190 x 100 mm
(gf‘;‘ggéapt;)ﬂa 290107 @ 200 x 120 mm
/ 290108 @220 x 140 mm
i 290109 @ 230 x 150 mm
290110 @240 x 170 mm
290111 @ 260 x 180 mm
290112 @280 x 190 mm
-3 4 290113 @300 x 210 mm
A g Y 290114 @320 x 210 mm
%o A 290115 @ 340 x 240 mm
290116 @ 360 x 250 mm
290117 @ 380 x 260 mm
290118 @ 400 x 280 mm
290119 @420 x 320 mm
Sottotorta quadrati e 290201 140 x 240 mm
rettangolari (1000 pz.) 290202 180 x 300 mm
Square and rectangular 290204 200 x 400 mm
doyleys (1000 pcs) 290205 300 x 400 mm
Tortenspitze Rechteck./
Quadr. (1000 st) 290206 360 x 460 mm

Dessous de gateau
rectangulaire/carré (1000
pieces)

Bandeja torta rect/cuadr.
(cf. 1000 pz.)



Accessori pasticceria PIATZA

Busta per cuoco 290300 8,5 25pcs.

Low forage hat
Kochmitze

Toque de cuisinier
Gorro de cocinero estilo
sobre

Cappello da cuoco - 290400 21,6 25 pcs.
standard

Pleated hat - standard
Kochhut “Standard”
Chapeau de cuisinier
standard

Gorro de cocinero estandar

Copricapo “lady” 290502 large 100 pcs.
‘Lady’ headwear 290503 x-large 100 pcs.
Haube “Lady”
Couvre-chef “lady”
Gorra “lady”
Sessola in plastica 290619 19
Flour scoop in polypropylene 290625 25
Plastikschaufel 290631 31
»  FPelleplastique 290635 35
> Librador plastico
> 290640 40
»
™
Misurino in plastica 290702 0,251
Measuring cup 290705 0,5 |
1 Plastikmessbecher 290710 11
Verre mesureur en plastique 590720 Y
Medidor plastico
290730 3|
290750 51
Setaccio zucchero a velo 290800 219

in plastica - rete inox

Plastic sugar sieve mesh
in stainless steel

: Puderzuckersieb
Tamis pour sucre a voile Dimensioni reali

Cedazo azucar flor Real dimensions




[tem Size (cm) Box
Setaccio farina in plastica 290912 n.12-9 31
rete inox 290924 n. 24 -@ 31

Plastic flour sieve =
mesh in stainless steel
Mehlsieb Maschenweite
Tamis a farine grille
Tamizador harina malla

Dimensioni reali
Real dimensions

290912 290924

Griglia inox 291053 53 x 32,5 - GN1/1
== _ Flat rack 291060 60 x 40

Edelstahlgltter 291065 65 x 53 - GN2/1
= Grille en inox
Parrilla inox

Griglia tonda cromata 291066 @ 36 6 ps.
con piedini
- Cake cooling tray with feet
£ Verchromtes Rundes Gitter
/ ,1.-’ S \\\\\“\\\ m. Flsschen
'r :I||\,f1 "”"'("‘“'J—- j'”" Grille ronde chromée & pieds
W ,V/) Parrilla redonda cromada
dpies

z

Griglia tonda cromata 291067 @28 6 pcs.

Cake cooling tray
Verchromtes Rundes Gitter
Grille chromée ronde
Parrilla redonda cromada
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Stampo in plastica per 291201 48 x 6,5 x 7 triangolo/triangle
tronco a t!‘iangolo, . 291202 48 x 6,5 x 7 semicerchio/half circle
semicerchio e fantasia 291203 48 x 6,5 x 7 fantasia/fantasy
Plastic long rolled cake 291204 48 x 5 x 4 semicerchio/half circle

mould - triangle, half circle
and fantasy

Gerade Form

Moule a buche
Molde tronco

Stampo flessibile in 291301 23 x 9 x 7 piccolo
plastica per tronchetto 291302 37 x 9 x 7 grande

Log mould with flexible
mould enclosed

Flex. Gerade Form

Moule flexible a buche
Molde flexible tronchetto

Kit 2 stampi semifreddo 291402 16 x32,5x5,5-15x26,5x4,5 6 pes.
rettangolari

Kit of 2 pcs. semifreddo
mould, rectangular

Kit 2 Rechteck. Formen f.
Halbgefrorenes

Kit de 2 moules a parfaits
rectangulaires

Juego 2 moldes
rectangulares para postres
helados

Kit 2 stampi semifreddo 291407 285x24x55-245x%x20x4,5 6 pcs.
quadrati

Kit of 2 pcs. semifreddo
mould, square

Kit 2 Quadr. Formen f.
Halbgefrorenes

Kit de 2 moules a parfaits
carrés

Juego 2 moldes cuadrados
para postres helados

Kit 2 stampi semifreddo 291416 @285x6,5-3235x5,5 6 pes.
rotondi

Kit of 2 pcs. semifreddo
mould, round

Kit 2 Runde Formen f.
Halbgefrorenes

Kit de 2 moules a parfait
ronds

Juego 2 moldes redondos
para postres helados

Stampo basso con tubo 291514 14 12 pes.
Shallow mould with tube 291522 922 12 pes.
Niedrige Form M. Loch 291524 @ 24 12 pcs.

Moule bas avec tube
Molde bajo con tubo







Accessori pasticceria PIAZZA

Stampo cassata 291612 12 12 pes.
‘ Cassata mould 291613 13 12 pcs.
Cassata-Form

Moule a cassate
Molde casata

Stampo cassata conico 291614 10 skin 12 pes.

Conical cassata mould
Konische Cassata-Form
Moule a cassate conique
Molde cénico casata

Stampo zuccotto 291615 23 12 pcs.

‘Zuccotto’ mould
Zuccotto-Form
Moule a zuccotto
Molde “zuccotto”

Set 4 pezzi stampo 2917124 Skin 12 pcs.
americano festonato
con tubo

‘Gugelhopf’ mould (4 pcs.)

Amerik. Feston. Form M.

Loch (4 St.)

4 pieces moule américain

. festonné avec tube

' Molde americano fest. o




Item

Size (cm)

Box

Stampo americano 291722
festonato con tubo

American mould festooned
with tube

Amerik. Feston. Form M.
Loch

Moule américain festonné
avec tube

Molde americano fest. c/tubo

22

12 pcs.

Stampo plumcake 291826

Plumcake mould
Plumcake-Form
Moule a plum-cake
Molde plum-cake

26

12 pcs.

Tortiera conica alta 291924

@24

12 pcs.

silverstone 291928

Silverstone high conical
cake tin

Hohe Kon. Tortenform
Antihaftbesch.

Moule a gateau haut
antiadhésif

Molde torta cénico alto
antiadherente

@28

12 pcs.

Stampo tartelletta tondo 292070
diritto

Canapé mould

round straight

Tortchenform

Moule a tartelette

Molde tartaleta

@7-h18

12 pcs.

Stampo tartelletta tondo 292195
diritto

Canapé mould

round straight

Antihaftbesch. Rechteck.

Form

Moule rectangulaire

antiadhésif

Molde rectangular

antiadherente

9,5x5,1x1,4

12 pcs.

Stampo barchetta 292280

8x3,3x1,2

12 pcs.

Boat mould 292299
Schiffchenform

Moule a barquette

Molde barco

10x4,3x1,3

12 pcs.
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4 pz. stampo conico 2923134 212x6 Skin 12 pcs.
festonato

“Brioche” mould - 4 pcs
Kon. Feston. Form (4 St.)
4 pieces moule conique
festonné

Molde cénico festoneado
(4 pz.)

Stampo conico festonato 292320 320x8 12 pcs.

“Brioche” mould

Kon. Feston. Form

Moule conique festonné
Molde cénico festoneado

Stampo conico festonato 292413 Z13x10 Skin 12 pcs.
alto

“Brioche” mould

Kon. Feston. Form - Hoch
Moule conique festonné
haut

Molde cénico festoneado
alto

Stampo conico festonato 292513 @13 x10 Skin 12 ps.
alto c/tubo

“Brioche” mould

Kon. Feston. Form m. Wiirfel
Moule conique festonné
haut avec tube

Molde cénico festoneado
alto c/tubo

160 Stampo pan brioche 292620 220 x 21 12 ps.

Mould

Form Pan Brioche
Moule a pain brioche
Molde pan brioche

Stampo alto con tubo 292720 @20 x21 12 pcs.

High holed conical shaped
mould

Hohe Form M. Loch

Moule haut avec tube
Molde alto con tubo




Stampo margherita 292820 220x8 12 pcs.

‘Daisy’ mould
Form Margerite
Moule margherita
Molde margarita

Stampo diamante 292920 @20x10 12 pcs.

‘Diamond’ mould
Form Diamant
Moule diamant
Molde diamante

Stampo conico ricamato 2930094 @95x7 Skin 12 pcs.
-4 pz

Shaped pudding mould

(4 pcs)

Kon. Form Ausgeschmuickt

(4 St.)

Moule conique brodé

(4 pieces)

Molde cénico ribeteado

(4 pz.)

Stampo budino s/orlo 2931074 d7x4 Skin 12 pcs.
conico - 4 pz

Conical shaped pudding
mould (4 pcs)

Kon. Puddingform - Randlos
(4 st.)

Moule a flan sans bord
conique (4 piéces)

Molde budin s/borde cénico
(4 pz)

Stampo bombato 2932094 29,5x7 Skin 12 pes.
ricamato - 4 pz

Shaped pudding mould -
4 pcs

Geschwungene Form
Ausgeschmuickt (4 St.)
Moule bombe brodé

( (4 pieces)

Molde bombeado
ribeteado (4 pz.)

Stampo budino s/orlo 2933084 28x5 Skin 12 pes.
conico liscio - 4 pz

Plain bottom pudding
mould - 4 pcs

Kon. Puddinform Oh. Rand
- Glatt (4 St.)

4 pieces moule a flan sans
bord conique lisse

St. budin s/borde cénico
sencillo (4 pz.)
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Stampo monodose 2934084 28x8 Skin 12 pes.
festonato - 4 pz

Conical shaped mould
(4 pcs.)

Feston. Einportionenform
(4 st.)

Moule pour une dose
festonné (4 pieces)
Molde monodosis
festoneado (4 pz.)

Stampo baba con orlo 2935084 J8x9 Skin 12 pcs.
-4 pz

Rimmed baba - 4 pcs

Baba -Form M. Rand (4 St.)

Moule a baba avec bord

(4 pieces)

Molde bizcocho borracho

con borde (4 pz.)

Stampo budino senza orlo 2936074 7x7 Skin 12 ps.
quadro - 4 pz

Square pudding mould - 4
i pcs

4 | -l Puddingform Oh. Rand
- o Quadrat. (4 St.)

L. i | 1 4 pieces moule a flan sans
Ll N bord carré
N St Molde budin s/borde

cuadrado (4 pz.)

Stampo bombato 2937094 29x4 Skin 12 pcs.
slabbrato - 4 pz

Chipped rim curved
pudding mould - 4 pcs
Geschwungene Form
Abgekantet (4 St.)

4 pieces moule bombe sans
levres

Molde bombeado sin ribete
(4 pz)




slabbrato - 4 pz

Chipped rim oval pastry
mould - 4 pcs
Bocconotto-Form
Abgekantet (4 St.)

4 pieces moule a bocconotto
sans levres

Molde bocconotto sin ribete
(4 pz.)

10x7x2

Stampo bocconotto 2938104

Skin 12 pcs.

Stampo bocconotto basso 2939064

-4 pz

Low pastry mould - 4 pcs
Bocconotto-Form Niedrig

(4 st.)

4 piéces moule a bocconotto
bas

Molde bocconotto bajo

(4 pz.)

d6x2

Skin 12 pcs.

Stampo bocconotto alto 2940074

-4 pz

High pastry mould - 4 pcs
Bocconotto-Form Hoch (4 St.)
4 piéces moule a bocconotto
haut

Molde bocconotto alto

(4 pz)

@7x3,5

Skin 12 pcs.

Tortiera fondo fiore 294114

Flower bottom baking-pan
Tortenform M. Blumenboden
Moule a gateau profond a
fleur

Molde para torta fondo flor

@14 x3

Skin 12 pcs.

Set 6 stampini pasticceria 294299

Kit of 6 pcs pastry moulds
Set m. 6 Gebackformen
Jeu de 6 petits moules a
patisserie

Juego 6 moldes pequerios
reposteria

6,5x4,5

Skin 12 pcs.



Accessori pasticceria

Set 2 tortiera conica bassa

Set of 2 pcs low conical
baking pan

. Set m. 2 Kon.
Tortenformen - Niedrig
! ' Jeu de 2 moules

- a gateau coniques bas
fv Juego 2 moldes torta
/ conicos bajos

E .

294398

@22-24

12 pcs.

294399

@326-28

12 pcs.

Set 2 tortiera conica alta

Set of 2 pcs high conical
baking pan
Set m. 2 Kon. Tortenformen
- Hoch
Jeu de 2 moules a gateau
coniques hauts
Juego 2 moldes torta
conicos altos

294498

@22 -24

12 pcs.

294499

@26-28

12 pcs.

Tortiera tonda alta
festonata

Shaped edge round high
baking pan

Hohe Festonierte Runde
Tortenform

Moule a gateau rond haut
festonné

Molde para torta redondo
alto festoneado

294525

@25

12 pcs.

Tortiera tonda liscia bordo
festonato

Shaped edge round

baking pan

Glatte Runde Tortenform

m. Feston. Rand
Moule a gateau
rond lisse bord

festonné

Molde torta redondo

liso borde festoneado

294624

@24

12 pcs.

164 Tortiera rettangolare liscia
bordo festonato
(Y Shaped edge rectangular
baking pan
Glatte Rechteck. Tortenform
"7, m.Feston. Rand
Moule a gateau
~rectangulaire lisse bord
festonné
Molde torta rectangular liso
borde festoneado

294730

30x20

12 pcs.

Stampo americano liscio
antiaderente

Non sticking american plain
mould

Antihaftbesch. Amerikan.
Form - Glatt

Moule américain lisse
antiadhésif

Molde americano sencillo
antiadherente

294820

@20

12 pcs.



Item

Size (cm)

Note

Box

Stampo plumcake
antiaderente

Non sticking plumcake
mould
Antihaftbesch.
Plumcake-Form
Moule a plum-cake
antiadhésif
Molde plum-cake
antiadherente

294926

26x13x8

12 pcs.

Stampo basso con tubo
antiaderente

Non sticking savarin mould
Antihaftbesch. Niedr. Form
m. Loch

Moule bas avec tube
antiadhésif

Molde savarin bajo
antiadherente

295026

326x9

12 pcs.

6 pz. stampo brioche coste
piccole

Small fluted brioche mould
- 6 pcs

Brioche-Form KI. Rillen (6 St.)
6 pieces moule a brioche a
petites cotes

Molde brioche estrias
pequenas (6 pz.)

2951606

d6x2

Skin

12 pcs.

6 pz. stampo brioche
piccolo coste grandi

Small brioche mould - 6 pcs
Brioche-Form KI. Gr. Rillen
(6 St.)

6 piéces petit moule a
brioche a grandes cotes
Molde brioche pequeio
estrias anchas (6 pz.)

2951806

J8x3

Skin

12 pcs.

6 pz. stampo brioche alto

High fluted brioche mould
- 6 pcs

Brioche-Form - Hoch (6 St.)
6 piéces moule a brioche
haut

Molde brioche alto (6 pz.)

2952806

d8x4

Skin

12 pcs.

4 pz. stampo ovale
festonato

Oval shaped mould - 4 pcs
Ovale Feston. Form (4 St.)
4 pieces moule ovale
festonné

Molde ovalado festoneado
(4 pz.)

2953104

10x4 x4

Skin

12 pcs.




Accessori pasticceria

Patisserie accessories

Stampo madeleines
multiplo

Multiple madeleines mould
Mehrfach-Madeleines-
Form
Moule a madeleines

multiple

Molde magdalenass

multiple

Set 4 stampini pasticceria

Kit of 4 pcs small pastry
moulds

Set 4 Gebackformen

Jeu de 4 petits moules a
patisserie

Juego 4 pequeiios moldes
reposteria

Tortiera tonda bassa
lamiera blu

Blue steel low round
baking-pan

Niedr. Runde
Blechtortenform - Blau
Moule a gateau rond bas en
tole bleue

Molde torta redondo bajo
chapa azul

Carta di 36 formine
antiaderenti

Non sticking small pastry
moulds - 36 pcs

Papier m. 36 Antihaftbesch.
Formen

Papier de 36 moules
antiadhésifs
Papel con 36 moldes

antiadherentes

Carta con 4 stampi per
baba antiaderente

Non sticking baba mould
-4 pcs

Papier m. 4 Antihaftbesch.
Formen fur Baba

Papier avec 4 moules pour
baba antiadhésif

Papel con 4 moldes bizcocho
borracho antiadher.

[tem Size (cm) Note Box
295400 36x17x2 12 pcs.
295500 h. 1,5 Skin 12 pcs.
295601 a 22 12 pcs.
295602 d 24 12 pcs.
295603 26 12 pcs.
295800 h. 2 Skin 12 pcs.
2958014 d6x7 Skin 12 pcs.

TICCERIA

o
-




Item

Size (cm)

Note Box

Carta di 6 savarins bucate 2958026
antiaderente

Non sticking savarin mould
- 6 pcs

Papier m. 6 Antihaftbesch.
Savarin-Formen M. Loch
Papier de 6 savarins
antiadhésif

Papel antiadherente con
hueco para 6 savarines

d8x4

Skin 12 pcs.

Carta di 6 millasson 2958036
rotonda liscia

Non sticking millasson
mould - 6 pcs

Papier m. 6 Millasson Rund
Glatt

Papier de 6 millassons rond
lisse

Papel redondo liso de 6
millasson

d8x3

Skin 12 ps.

Charlotte antiaderente 296001

Non sticking charlotte
Antihaftbesch. Charlotte-
Form

Charlotte antiadhésive
Molde charlotte
antiadherente

@24x10

12 pcs.

Diplomate/bavarois 296002
antiaderente

Non sticking bavarois
Antihaftbesch. Diplomate/
Bavarois
Diplomate/bavarois
antiadhésif
Diplomate/bavarois
antiadherente

J18x9

12 pcs.

Forma “dent de loup” 296003

“Dent de loup” sheet
Form “Dent de loup”

Moule “dent de loup”
Forma “dent de loup”

30x29

6pcs.

Placca pasta roll. bordata 296004
antiaderente

Non sticking baking plate
Antihaftbesch. Platte f.
Rollenteig m. Rand

laque pate roulée bordée
antiadhésive

Placa masa arrollada
ribeteada antiadherente

37 x27 x2

12 pcs.
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Patisserie accessories

Item

Size (cm) Box

Savarin bucata
antiaderente

Non sticking savarin mould
Antihaftbesch. Savarin-Form
m. Loch

Savarin antiadhésif

Savarin con hueco
antiadherente

296005

24 x5 12 pcs.

Forma savarin con spirali
antiaderente

Non sticking “trois freres”
ring mould

Savarin-Form m. Spiralen u.
Antihaftbesch.

Moule a savarin avec spirales
antiadhésif

Molde savarin c/espirales
antiadherente

296006

J22x5 12 pcs.

Forma per torta manque
antiaderente

Non sticking square mould
Antihaftbesch. Form f.
Manque - Torte

Moule pour gateau manque
antiadhésif

Molde para torta manqué
antiadherente

296007

24 x 24 x5 12 pcs.

Forma per torta manqué
antiaderente

Non sticking square mould
Antihaftbesch. Form f.
Manque - Torte

Moule pour gateau manque
antiadhésif

Molde para torta manqué
antiadherente

296008

22 x22x5 12 pcs.

Forma per paté
antiaderente

Non sticking patée mould
Antihaftbesch. Pate - Form
Moule a pate antiadhésif
Forma para pateé
antiadherente

296009

27 x 14 x 8 12 pcs.

014d00

Forma tonda scanalata
bassa antiaderente

Non sticking round mould,
fluted edges
Antihaftbesch. Niedrige
Geriefte Rundform

Moule rond rainure bas
antiadhésif

Molde redondo rizado bajo
antiadherente

296120

@ 20x3,5 12 pcs.

296140

28 x3,5 12 pcs.



[tem Size (cm) Note Box

Forma tonda scanalata 296240 & 28x3,5 12 ps.
bassa antiad. fondo mobile 296242 @30x 3,5 12 pcs.

Non sticking round mould, 296250 @32 x3,5 12 pcs.
fluted edges, loose bottom

Antihaftbesch. Niedrige

Geriefte Rundform,

Herausnehmb. Boden

Moule rond rainure bas

antiadhésif, fond amovible

Molde redondo rizado bajo

antiadherente, fondo movil

Carta 12 tartelette 29633012 @6x2,5 Skin 12 pcs.
rotonde scanalate antiad.

Non sticking round fluted
mould - 12 pcs
Antihaftbesch. Papier m. 12
Runden Gerieften Tartelette-
Formen

Papier de 12 tartelettes
rondes rainurees antiadhésif
12 moldes tarteleta redonda
ondulada antiadherente

Carta 12 tartelette 29635012 28x3 skin 12 pes.
rotonde scanalate antiad.

Non sticking round fluted
mould - 12 pcs
Antihaftbesch. Papier m. 12
Runden Gerieften Tartelette-
Formen

Papier de 12 millassons rond
lisse

12 moldes tarteleta redonda
ondulada antiadherente

Carta 6 tartelette rotonde 2963706 @10x2,5 Skin 12 pes.
scanalate antiaderenti

Non sticking round fluted
mould - 6 pcs
Antihaftbesch. Papier m. 6
Runden Gerieften Tartelette-
Formen
Papier de 6 millassons rond
lisse
6 moldes tarteleta redonda
ondulada antiadherente

Forma torta quadrata 296410 23x23x25 12 pcs.
bordo scanalato antiad.

Non sticking square mould,
fluted, loose bottom
Quadr. Tortenform

m. Geriftem Rand u.
Antihaftbesch.

Moule a gateau carré a bord
rainure antiadhésif

Molde torta cuadrado borde
rizado antiadherente

Forma torta bordo 296910 35x11x2,5 12 pcs.
scanalato antiaderente

Non sticking mould, fluted,
loose bottom
Antihaftbesch. Tortenform
m. Gerieftem Rand

Moule a gateau a bord
rainure antiadhésif
Molde torta borde
rizado
antiadherente
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Stampo monoporzione 297001 h. 4 - tondo/round” 759
in plastiga cm 40x26 297002 h. 4 - ovale/oval® 7549
| (15 porzioni) 297003 h. 4 - esagonale/hexagon® 75 g
II m?sggrr:‘a‘;lﬂ:ﬁ;at)e and 297004 h. 4 - triangolare/triangle® 75 g
| Mc?noportion (1p5 F?O,ﬁon) 297005 h. 4 - quadrato/square® 759
" Moule & une portion 297006 h. 4 - romboidale/rhomb” 75 g
(15 portion) » 297007 h. 4 - a cuore/heart® 759
Molde monoporcion -
i . (15 porciones) 297008 h. 4 - a goccia/drop" 759
— B S 297009 h. 4 - a virgola/comma’ 759
Stampo monoporzione 297101 h. 4 - tondo/round* 75g
in plastic_a cm 60x40 297102 h. 4 - ovale/oval® 759
| (35 porzioni) 297103 h. 4 - esagonale/hexagon® 75 g
| Plasticmould for cakeand 797104 h. 4 - triangolare/triangle® 75 g
. mignon (35 helpings)
. Monoportion (35 Portion) 297105 h. 4 - quadrato/square* 7549
| Moule a une portion 297106 h. 4 - romboidale/rhomb® 75 g
(35 portion) 297107 h. 4 - a cuore/heart® 75
Molde monoporcion -
(35 porciénes) 297108 h. 4 - a goccia/drop® 759
297109 h. 4 - a virgola/comma’ 759
Estrattore monoporzione 297201 tondo/round*
in plastica 297202 ovale/oval®
Plastic mould extractor 297203 esagonale/hexagon®
Extraktor Monoportion 297204 triangolare/triangle?
Démouleur a une portion .
Extractor monoporcion 297205 quadrato/square
297206 romboidale/rhomb*
297207 a cuore/heart®
297208 a goccia/drop"
297209 a virgola/comma’
Tagliapasta monoporzione 297301 tondo/round*

‘ in plastica 297302 ovale/oval®
- - -' Plastic cutter 297303 esagonale/hexagon®
Iy " N Teigschneider Monoportion 597304 triangolare/triangle®
=g Coupe-pate a une portion -
: ‘ o ) R e 297305 quadrato/square
_*, V 297306 romboidale/rhomb*
297307 a cuore/heart®
~ 297308 a goccia/drop*
J y ' 297309 a virgola/comma’

X
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1. Posizionare negli stampi le basi
e le fasce per la decorazione
esterna.

Position the bases in the
moulds and the strips
for external decoration.

2. Guarnire.

Decorate.

3. Dopo aver congelato, estrarre 171
i singoli prodotti, pronti
per la decorazione finale.
After freezing, extract

the individual products,
ready for final decoration.




Accessori pasticceria

Stampo monoporzione 297401 h. 2,5 - tondo/round 20g
| mignon in plastica_ . 297402 h. 2,5 - ovale/oval* 20g
| cm 40x30 (48 porzioni) 297403 h. 2,5 - esagonale/hexagon™ 20 g
\ agsﬁglmig”g IIGHon 297404 h. 2,5 - triangolare/triangle 20 g
| Monop%rt?on Mignon 297405 h. 2,5 - quadrato/square® 20 g

(48 Portion) 297406 h. 2,5 - romboidale/rhomb® 20 g

Moule a mignons 297407 h. 2,5 - a cuore/heart® 209

(48 portion) - ©

Molde monoporcién mignon 297408 h. 2,5 - a goccia/drop 20g

y (48 porciones) 297409 h. 2,5 - avirgola/comma™ 20g
Stampo monoporzione 297501 h. 2,5 - tondo/round* 209
mignon in plastica_ ) 297502 h. 2,5 - ovale/oval* 20g
| ¢m 60x40 (96 porzioni) 297503 h. 2,5 - esagonale/hexagon™ 20 g
fg'gs'ﬁglmiﬁu's mignon 297504 h. 2,5 - triangolare/triangle® 20 g
| Monoportion Mignon 297505 h. 2,5 - quadrato/square’ 20 g
[ (96 Portion) 297506 h. 2,5 - romboidale/rhomb® 20 g
- Moule & mignons 297507 h. 2,5 - a cuore/heartt 209

' (96 portion) : s
' Molde monoporcién mignon 297508 h. 2,5 - a goccia/drop 20g
(96 porcidnes) 297509 h. 2,5 - avirgola/comma™ 20g

Estrattore monoporzione 297601 tondo/round*

mignon in plastica 297602 ovale/oval*

Plastic mignon extractor 297603 esagonale/hexagon™

Eﬂxgilét:r Monoportion 297604 triangolare/triangle®

Démouleur & une portion 297605 quadrato/square”

pour mignons 297606 romboidale/rhomb®

Extractor monoporcion 297607 a cuore/heart?t

mignon ,

297608 a goccia/drop®
297609 a virgola/comma’

Tagliapasta monoporzione 297701 tondo/round*

mignon in plastica 297702 ovale/oval*

Plastic cutter mignon 297703 esagonale/hexagon™

"I\'/e“lg;c:nnelder Monoportion 397704 triangolare/triangle®

Coupe-pate a une portion 297705 quadrato/square”

pour mignons 297706 romboidale/rhomb?

qutapasta monoporcion 297707 a cuore/heart®

mignon ,

297708 a goccia/drop®
297709 a virgola/commar’

Vassoio con coperchio 297800 60 x40 x 6

Tray with cover

Tablett + Deckel

Plateau + couvercle
Bandeja+tapa

‘ ' | |

o ~ ~

< o o

‘ £ £ £ /

S £ S
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Alzata per torte in 298001
alluminio a 3 scalini

Aluminium 3 steps cake
stand

Tortenaufsatz 3-Stufig
Présentoir a gateaux a 3
marches

Tortera de 3 escalones

3 steps 26x42-28,5x48,5-31x55

[ | .
v
Alzata per torte in 298002 18320-3040
alluminio a supporto
triplo
h— ‘ 5

Aluminium triple support
cake

Tortenaufsatz - Dreifach
Présentoir a gateaux a triple
support

Tortera con apoyo triple

Alzata per torte in 298003
alluminio a 4 braccia
sporgenti

Aluminium prominent arms
cake stand

Tortenaufsatz 4-Armig -
Versch. Durchmesser
Présentoir a gateaux a 4 bras
a différents diameétres
Tortera de 4 brazos diversos
diametros

4 fl.-tubes 82 mm-@ 16/20/26/32

Alzata per torte in 298004
alluminio a colonnine alte,
3 piani

Aluminium pillar cake stand
- high

Tortenaufsatz M. Hoh.
Saulen 3 Ebenen

Présentoir a colonnettes
hautes a 3 étages

Tortera con columnas altas
3 pisos

3 floors & 26/32/40




Accessori pasticceria

Alzata per torte in 298006 7 floors @ 26/32/40/45/50/55/60

alluminio a colonnine alte,
7 piani

Aluminium pillar cake stand
- high

Tortenaufsatz M. Hoh.
Saulen 7 Ebenen

Présentoir a colonnettes
hautes a 7 étages

Tortera con columnas altas

7 pisos

Alzata per torte in 298007 3 floors @ 32/45/55

alluminio a colonnine
basse, 3 piani

Aluminium pillar cake stand
- low

Tortenaufsatz M. Niedr.
Saulen 3 Ebenen

Présentoir a colonnettes
basses a 3 étages

Tortera con columnas bajas
3 pisos

Alzata per torte in 298008 4 floors @ 26/40/50/60

alluminio a colonnine
basse, 4 piani

Aluminium pillar cake stand
- low

Tortenaufsatz M. Niedr.
Saulen 4 Ebenen

Présentoir a colonnettes
basses a 4 étages

Tortera con columnas bajas
4 pisos




Alzata per torte rotonda 298009 3 floors @ 20/26/32

in alluminio tubo centrale, 298010 4 floors @ 20/26/32/40
3 - 4 piani

Aluminium multiple cake

stand - round

Runder Tortenaufsatz M.
Mittelrohr 3-4 Ebenen
Présentoir rond a tube
central a 3-4 étages
Tortera redonda tubo central
3-4 pisos

298009 298010
e e tanal 208011 5 floors @ 20/26/32/40/45
in alluminio tubo centrale, 298012 6 floors @ 20/26/32/40/45/50
5-6-7-8-9 piani 298013 7 floors @ 16/20/26/32/40/45/50
?t':nfgi[‘ir‘g:nfgu'ﬁp'e cake 298014 8 fl. @ 16/20/26/32/40/45/50/55
Runder Tortenaufsatz M. 298015 9 fl. @ 16/20/26/32/40/45/50/55/60

Mittelrohr 5-6-7-8-9 Ebenen ]
Présentoir rond a tube
central a 5-6-7-8-9 étages
Tortera redonda tubo central
5-6-7-8-9 pisos

298011 298012 298013 298014 298015



Accessori pasticceria PIAZZA

Stampo decora crostate 298019 830x2 12 pes.

Stencil for grating pastry
Form f.

urbteigkuchendekorierung
$ Moule décoratif
A pour tartes

Alzatina coniglietto 298100 32x28 6pcs.

Bunny cake stand
Haschen-Aufsatz

Petit présentoir en forme de
petit lapin

Tortera conejito

Alzatina clown 298101 32 x28 6pcs.

Clown cake stand
Clown-Aufsatz

Petit présentoir en forme de
clown

Tortera clown

4 pz. stampo plumcake 2981084 9x6x4 12 ps.

Plumcake mould - 4 pcs
Plumcake-Formen (4 St.)
4 piéces moule a plum-cake
Molde plum-cake (4 pz.)

Il packaging Piazza BonBon:
attraente, pratico e protettivo!
The Piazza BonBon packaging:
attractive, useful and protective!



[tem Size (cm)

Box

Forma torta rett. bordo 298110 20,5x29x 2,5
scanalato antiaderente

Non stick. rect. mould,
fluted, loose bottom
Antihaftbesch. Rechteck.
Tortenform m.
Gerieftem Rand

Moule a gateau rectang.
a bord rainure antiadhésif
Molde torta rectangular
borde rizado antiadherente

12 pcs.

Alzata girevole per 298200 @ 34x11
decorazione torte plastica

Revolving cake stand
_ Drehb. Aufsatz f.
-~ Tortendekoration
Plastik
Présentoir tournant pour la
decoration des gateaux en
plastique
Tortera giratoria de plastico
para decoracién tortas

6pcs.

Spatola flessibile 298210 34x9
poliamide antiaderente

Non sticking spatula
Antihaftbesch. Flex.
Polyamid-Schaufel
Spatule flexible en
polyamide antiadhésif
Espatula flex poliamida
antiadherente

ERIA

o "F:F‘n::.

12 pcs.



Accessori pasticceria

-

-9

Forma alluminio per
charlotte

Aluminium charlotte mould
Aluminiumform F. Charlotte
Moule en aluminium pour
charlotte

Molde aluminio para
charlotte

298310 J16x8

12 pcs.

Diplomate/bavarois ferro
bianco

Tin plate diplomate mould
Diplomate/Bavarois
Weissblech
Diplomate/bavarois en fer-
blanc

Diplomate/bavarois hierro
blanco

298410 J16x9

12 pcs.

4

Set 8 dischi sottotorta in
plastica

Set of 8 pcs plastic plates
Setm. 8

Tortenunterlegschelben
~ aus Plastik
Jeu de 8 disques
pour dessous de
- gateau en plastique

Juego de 8 blondas
de plastico

298500 @ 20-22-24-26-28-30-32-34

6pcs.

- Moule rond en fer-blanc
o Molde redondo hierro

Forma tonda ferro bianco

Tin plate springform mould
with 2 bottoms
Rundform Weissblech

blanco

298550 @ 24x6

12 pcs.

178

Tortiera tonda bordo liscio

Tin plate round cake, loose
bottom

Runde Tortenform m.
Glattem Rand

Moule a gateau rond a bord
lisse

Molde torta redondo borde
liso

298630 328x3

12 pcs.



Imbuto colatore inox 305300 @ 20 091
manico e supporto in
plastica

Automatic piston funnel -
with plastic handle and stand
Edelstahlsieb

Passoire en inox

Colador inox

Imbuto colatore inox 305400 @20 151 %
comprensivo di supporto

Stainless steel funnel
strainer, support included
Edelstahlgiesstrichter
Entonnoir en inox
Embudo colador inox

Supporto per imbuto 305500 *
colatore

Support for strainer filler
Halterung F. Giesstrichter
Support pour entonnoir
Soporte para embudo
colador

Colatoio per decorazione 305700
cioccolato

Appliance to coat and to glaze
Sieb f. Schokodekoration
Passoire pour la décoration
au chocolat

Coladera para decoracion
chocolate

J— Griglia per colatoio per 291053 53x32,5- GN/1
e % . decorazione cioccolato

e Flat rack for appliance
£ H to coat and to glaze

¥ Lucido
Bright



Accessori pasticceria PIAZZA
 Patisserie accessories 0000000000 tem 0 selew 000000

Pettine per decorazioniin 305801 70
plastica 305802 70
T 305803 70
) 305804 70
Plastic comb 305805 70
: for decoration
Serie 3058 i Dekorierlsamm'
Peignes de décoration
Peine decoracion
Pettine per decorazioni in 395901 34
plastica 305902 34
— 305903 34
- 305904 34
Plastic comb 305905 34
for decoration
: Dekorierkamm
05!
Serie 3988 Peignes de décoration
Peine decoracion
Pettine per charlotte in 306000 70
plastica
| e v 1 Special plastic comb
| for charlotte
= Charlotte-Kamm

Peignes pour charlotte
Peine charlotte

“ 305801-305901 “ - 305802-305902 - - 305803-305903 - ' 305804-305904 " - 305805-305905 -



1. Spatolare in maniera
uniforme la pasta
per la decorazione

sul tappeto antiaderente.

Spread the decoration
pastry uniformly
on the non-stick mat.

Si ringraziano docenti e studenti
dell'lstituto Alberghiero

"E. Maggia" di Stresa

per la collaborazione prestata,
in occasione del servizio
fotografico di pasticceria
contenuto in questo catalogo.

Our thanks to teachers
and students at the "E. Maggia"

Hotel and Catering Institute
of Stresa for their help

on the occasion of the pastry
photographic session
included in this catalogue.

2. Appoggiare il pettine
per la decorazione sul foglio
e, tirandolo nella direzione
desiderata, creare il decoro.
Passare in congelatore.

Rest the decorating comb
on the sheet and create

the decoration by drawing it
in the desired direction.

Put into the freezer.

3. Stendere in maniera
uniforme la pasta
per il biscuit.
Cuocere in forno.

Spread the biscuit pastry
uniformly.
Bake in the oven.

4. Togliere, con delicatezza,
il tappeto antiaderente.

Carefully remove
the non-stick mat.

5. Con gli appositi tagliapasta
regolabili tagliare il prodotto,
creando le fasce di biscuit
della larghezza desiderata.

With the special adjustable
cutters, cut the product,
creating biscuit strips

of the desired width.
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Accessori pasticceria
 Patisserie accessores 000000000000 tem 0 selw 000000

Telaio inox per charlotte

Stainless steel frame

for biscuit
Charlotte-Rahmen
Gabarit pour charlotte
Bastidor charlotte

Telaio estensibile

Stainless steel extensible
frame

Verlangerbarer Rahmen
Gabarit extensible
Bastidor extendible

Telaio in plastica per
stesura biscuit

Plastic frame for biscuit
Keksrahmen
Gabarit pour biscuits
Bastidor galletas

Spatola in plastica per
biscuit

Special plastic adjustable
spatula for biscuit
Keksspachtel

Spatule pour biscuits
Espatula galletas

Tappeto antiaderente per
dolci - fiberlux

" g Non-stick baking

"= W mat - fiberlux -
viennoiserie

and confectionery

Konditoreirahmen

Fiberlux

Toile a patisserie -

fiberlux

Tela reposteria fiberlux

306100 60 x 40
306101 da from 30 x 30 a/to 57 x 56 - h. 4
>

] :

306201 60 x40 x 3

306202 60 x40 x 4

306203 60x40x5

306300 56 x 8

306400 60 x 40



Foglio cottura Maplon 3,5 306500 60 x 40
(4 pezzi)

Baking paper Maplon 3,5
(4 pcs)
Backpapier (Maplon 3,5)

- Pack. 4 St.

Feuille pour cuisson
(Maplon 3,5). Conf. 4 pieces
Placa de coccion
(Maplon 3,5) - conf. 4 pz.

Pretagliato (50 pezzi) 306600 60 x 40

Baking paper siliconized

(50 pcs.)

Vorgeschn. Backpaper Pack.
50 St.

Pré-decoupée conf. 50 pieces
Precortado paquete 50 pz.

Compressore per 307500
aerografo

Compressor for airbrush

Kompressor f. Spritzpistole
Compresseur pour
aérographe

Compresor para aerégrafo

Nastro acetato neutro 309000

Ribbon for mousse
Azetatband Neutral
Ruban en acétate neutre
Cinta de acetato neutra




Accessori pasticceria PIATZA
 Patisserie accessories 00000000000 tem  selew

Griglia in plastica per 306801 60 x 40 Tondo piccolo/Small round
decorazione biscuit 306802 60 x 40 Tondo grande/Large round
Plastic grill for decorated 306803 60 x 40 Fantasia piccolo/Small fantasy
ziiﬁ:irt 306804 60 x 40 Fantasia grande/Large fantasy
Grille a trous 306805 60 x 40 Quadrato/Square
Rejilla con agujeros 306806 60 x 40 Quadrato fantasia/Fantasy square
306807 60 x 40 Oblungo/Long
306808 60 x 40 Cuore/Heart
306809 60 x 40 Esagonale/Hexagonal
306810 60 x 40 Ovale/Oval
306811 60 x 40 Scacchi/Chess
306812 60 x 40 Stella/Star
306813 60 x 40 Pino/Pine-tree
1. Posizionare la griglia sopra il tappeto antiaderente 306814 60 x 40 Tris - ,
e spatolare in maniera uniforme la pasta per la decorazione. 306815 60 x 40 Tondi fantasia/Fantasy
Position the grille above the non-stick mat 306816 60 x 40 Campana/Bell
and uniformly spread the pastry for decoration. 306817 60 x 40 Poker
306818 60 x 40 Rombo/Rhomb
306819 60 x 40 Foglia/Leaf
2. Sollevare con delicatezza la griglia, la vostra decorazione 306820 60 x 40 Fiore/Flower
& pronta per essere posta nel congelatore. 306821 60 x 40 Rondine/Swallow

Gently raise the grille. Your decoration is ready
to be placed in the freezer.
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Accessori pasticceria PIATZA

Mascherina in plastica 307101 @26 12pcs.

per decorazione torta 307102 @26 12 pcs.

Plastic mask for decoration 307103 a 26 12 pcs.

Plastikschablone f 307104 726 12 pcs.
Tortendekoration

z Masque en plastique 307105 @ 26 12pcs.

- h , * pour la décoration 307106 a 26 12 pcs.

D B L I = T

\Q‘ QE‘ - P‘- - ‘para decoragién torta 307108 o 26 12pcs.

. — \ 307109 @ 26 12pcs.

; 307110 226 12pcs.

307111 @ 26 12pcs.

307112 @ 26 12pcs.

307113 @ 26 12pcs.

307114 @ 26 12pcs.

307115 @ 26 12pcs.

307116 @ 26 12pcs.

307117 @ 26 12pcs.

307118 @ 26 12pcs.

307119 @ 26 12pcs.

307120 @ 26 12 pcs.

307121 @ 26 12 pcs.

307122 @ 26 12 pcs.

307123 @ 26 12 pcs.

307124 @ 26 12 pcs.

307125 @ 26 12 pcs.

307126 @ 26 12 pcs.

307127 @ 26 12 pcs.

307128 @ 26 12 pcs.

307129 @ 26 12 pcs.

307130 @ 26 12 pcs.

307131 @ 26 12 pcs.

307132 @ 26 12 pcs.

307133 @ 26 12 pcs.

307134 @ 26 12 pcs.

307135 @ 26 12pcs.

307136 @ 26 12pcs.

307137 @ 26 12pcs.

307138 @ 26 12pcs.

307139 @ 26 12pcs.

307140 @ 26 12pcs.

307141 @ 26 12 pcs.

307142 @ 26 12 pcs.

307143 @ 26 12 pcs.

307144 @ 26 12 pcs.

307145 @ 26 12pcs.

307146 @ 26 12pcs.

307147 @ 26 12pcs.

307148 @ 26 12pcs.

307149 @ 26 12pcs.

307150 @ 26 12pcs.

307151 @ 26 12pcs.

307152 @ 26 12pcs.

307153 @ 26 12pcs.

307154 @ 26 12 pcs.

307155 @ 26 12 pcs.

307156 @ 26 12pcs.
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Accessori pasticceria
Patisserie accessories
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[tem Size (cm) Box
Mascherina in plastica 307201 @12 12pcs.
per decorazione krapfen 307202 12 12 pcs.
Plastic mask for doughnut 307203 12 12pcs.
decoration
307204 12 12 pcs.
Plastikschablone F. P
Krapfendekoration 307205 @12 12pcs.
Masque en plastique pourla 307206 @12 12 pcs.
décor.ation des, pt_ets-de-nonne 307207 312 12 pcs.
Plantilla de plastico para
decoracion krapfen 307208 @12 12pcs.
" 307209 12 12 pcs.
T 307210 212 12pcs.
' \"_\_T__f,'.'/' 307211 212 12pcs.
y 307212 12 12 pcs.
N 307213 212 12pcs.

9
€c
@
@

Cod. 307201 Cod. 307202 Cod. 307203 Cod. 307204 Cod. 307205

Cod. 307206 Cod. 307207 Cod. 307208 Cod. 307209 Cod. 307210

Cod. 307211 Cod. 307212 Cod. 307213
Serie mascherine stencil 307400 29,5 12pcs. (WK
per cappuccino

Plastic mask for ‘Cappuccino’
decoration
Stencil-Schablonenserie
f. Cappuccino
Série de masques stencil
pour Cappuccino
Serie plantillas
stencil para
Cappuccino



Accessori pasticceria PIATZA

Forchettina torta “Parigi” 310024 16,5 3 12pcs.

Cake fork ‘Parigi’
Tortengabel “Parigi”
Fourchette a tarte “Parigi”
Tenedor para tarta “Parigi”

Pala torta “Parigi” 310050 26 3

Cake server ‘Parigi’
Tortenschaufel “Parigi”
Pelle a tarte “Parigi”

Pala tarta “Parigi”

Forchettina torta “Vienna” 310124 16,5 3 12pcs.

Cake fork ‘Vienna’
Tortengabel “Vienna”
Fourchette a tarte “Vienna”
Tenedor para tarta “Vienna”

190 Pala torta “Vienna” 310150 26 3

Cake server ‘Vienna’
Tortenschaufel “Vienna”
Pelle a tarte “Vienna”

Pala tarta “Vienna”



[tem Size (cm) T(mm) Box

Forchettina torta “Roma” 310224 16,5 3 12pcs.

Cake fork ‘Roma’
Tortengabel “Roma”
Fourchette a tarte “Roma”
Tenedor para tarta “Roma”

Pala torta “Roma” 310250 26 3

Cake server ‘Roma’
Tortenschaufel “Roma”
Pelle a tarte “Roma”

Pala tarta “Roma”

Forchettina torta 310324 16,5 3 12pcs.

///' “Copenhagen

Cake fork ‘Copenhagen’
Tortengabel “Copenhagen”
Fourchette a tarte
“Copenhagen”

Tenedor para tarta
“Copenhagen”

Pala torta “Copenhagen” 310350 26,5 3

\/ Cake server ‘Copenhagen’
Tortenschaufel “Copenhagen”

Pelle a tarte “Copenhagen”

Pala tarta “Copenhagen”



Accessori pasticceria PIATZA

Pala per torta a coltello 320000 31 *
unipezzo

.--/d.'.'5

Decorated pie server
Tortenheber

Pelle a gateau avec couteau
unip.

Pala-cuchillo torta unip.

Pala per torta a coltello 320100 32 *
unipezzo

£l
Pie server

L Tortenheber
Pelle a gateau avec couteau
en une piece

'/ Pala-cuchillo torta unip.

Pala per torta unipezzo 320200 30 *

Decorated pie server
Tortenheber

Pelle a gateau en une piece
Pala torta monopieza

Pala per torta a lama 320300 30 *
dentellata unipezzo 3203001 30 Blister

> 4

Serrated decorated pie server
Tortenheber m. Gezackter
Klinge
Pelle a gateau dentelée en
une piece
Pala torta dentada monopieza

192 Pala per torta unipezzo 320400 31 *

Pie server
Tortenheber

Pelle a gateau en une piece
Pala torta monopieza

#* Lucido OSatinato <« Ornato
Bright Mat Decorated



Pala per torta triangolare =~ 320500 25 *
manico bianco 3205001 25 Blister

Aerver white handle

Tortenheber m. Weissem
Griff
Pelle a gateau triangulaire

— m/blanc
Pala torta mango blanco

Pala per torta triangolare 320600 25 *
2206001 25 Blister

Pie server

= Dreieckstortenheber
¢ Pelle & gateau triangulaire
Pala torta triangular

Pala per torta unipezzo 320700 27,5 *
3
, / Pie server
Tortenheber
Pelle a gateau en une piece
Pala torta monopieza
Pala per “Tiramisu” 320800 29 °
3208001 29 Blister
Pie server

Tortenheber
Pelle a gateau

Pala torta




Accessori pasticceria

Alzata per dolci 420418 218,5x8,5
Cake stand 420424 224x9
Sussspeisenaufsatz

(™ S Présentoir a desserts

\n y Tortera bolleria

Espositore per torta 420507 @20x7 o
Cake stand 420511 @20x 11 [}
Tortenstander 420515 @20x15 o
Présentoir a desserts 420607 325 % 7 °
Portatartas
420611 g 25x 11 o
420615 @ 25x 15 o
420707 @ 30x7 o
420711 g 30x 11 o
420715 @ 30x15 o
Pala per “Tiramisu” 432900 29 *
manico filo

Pie server wire handle
Tortenheber m. Drahtgriff
Pelle a gateau a manche fil
Pala torta m/hilo

2

Spargicacao 470500 9

Cocoa sprinkler
Kakaostreuer
Saupoudreuse cacao
Esparcidor de cacao

Spremiagrumi 470700 @13

Citrus juicer
Zitrusfrichtepresse
Presse agrumes

- Exprimidor

Sbuccialimone m/bianco 472600 14 - pack Happy Hour C&C

Lemon peeler - white handle
Zitronenschaler

Péle-citron a manche blanc
Pelalimén mango blanco

¥ Lucido O Satinato
Bright Mat



Sessola in acciaio 477900 24 - pack Happy Hour C&C 12 pcs.

Steel all purpose scoop
Mehlschaufel aus stahl
Pelle universelle en acier
Librador de acero

_ ) Sessola in policarbonato 506800 180 ml 6pcs.
. Polycarbonate ice scoop 506801 360 ml 6pcs.
P Mehlschaufel aus 506802 720 ml 6 pes.
- 2 Polykarbonat
y 4 — Pelle en polycarbonate
}/ o Librador de policarbonato

Scioglitore per cioccolato 700000 350 1pc.

Chocolate dry melting
container
Schokoladenschmelzer
Délayeur pour chocolat
Cazo para disolver
chocolate

Cannello 700100 Tpc.

Chef's torch
Flambierbrenner
Chalumeau

Soplete de reposteria

-_Frullatore a immersione 700200 1pc.
Bamix Gastro 200

Mini mixer Bamix Gastro 200
Mixer Bamix Gastro 200
Mixeur a plongée Bamix
Gastro 200

Batidora de inmersion Bamix
Gastro 200

Nonnettes 6 forme acciaio 700400 h.4,5 6 pcs.
inox

Stainless steel nonnettes - 6

pcs

Nonnettes 6 Edelstahlformen

Nonnettes 6 moules inox

6 moldes inox para

nonnettes




Accessori in rame

[tem Size (cm)

Copper accegiies _

Cioccolatiera in rame e
ceramica

Copper & ceramics
chocolate fondue set
Schokoladenkannchen -
Kupfer u. Keramik
Chocolatiére - cuivre et
céramique

Chocolateria - cobre y
ceramica

-~

700500 @10

Bagnomaria in rame
e ceramica

Copper & ceramics bain-
marie

Wasserbad - Kupfer u.
Keramik

Bain-marie - cuivre et
céramique

Bafio maria - cobre y
ceramica

700600 16

Casseruolina alta in rame

Copper small saucepan
Kleine Hohe Kasserolle -
Kupfer

Petite casserole haute -
cuivre

Cazo alto - cobre

700700 @75

Casseruolina burro in
rame e ceramica

Copper & ceramics melted
butter casserole

Keramik

Casserole beurre - cuivre et
céramique

Cazo mantequilla - cobre y
ceramica

Butter-Kasserolle - Kupfer u.

PERCHE SCEGLIERE IL RAME
Il rame possiede numerosi vantaggi: innanzitutto la sua eccellente
conducibilita termica (392 W/m°K) evita i rischi di surriscaldamenti

locali e consente un notevole risparmio energetico.

E indispensabile in alcune preparazioni quali la lunga cottura a calore

costante e, in pasticceria, per la perfetta riuscita di creme e zucchero

caramellato. Inoltre & battericida, non emette sostanze nocive per

I'ambiente e risulta riciclabile al 100%.

CONSIGLI D'USO
e Non porre sul fuoco il recipiente vuoto,
per evitare danni alla stagnatura interna.
e Cuocere sempre a flamma moderata.
¢ Non utilizzare prodotti abrasivi per la pulizia dell'interno.
e Per riportare il rivestimento esterno all’originale brillantezza

e sufficiente passare con delicatezza un limone sulla superficie.

700800

WHY CHOOSE COPPER

There are numerous advantages: firstly, it is an excellent heat
conductor (392 W/m° K), obviating risks of local overheating;

it is also highly energy-saving.

It’s indispensable for certain preparations such as long cooking

at constant heat and, in pastry-cooking, for the perfect success of
custards and caramelised sugar. Moreover it is bactericidal, does not

emit substances harmful to the environment and is 100% recyclable.

RECONMNMENDATIONS FOR USE

e To avoid damage to the internal plating, do not put
the empty receptacle on a flame.

e Always cook on a moderate flame.

e Do not use abrasive products to clean the inside.

e To return the exterior to its original brightness,

just rub the surface delicately with a lemon.



- fem el

700900 @20

Ponsonetto in rame

Copper zabaglione bowl
Zabaglione-Topf - Kupfer
Casserole en cuivre

Cazo - cobre

Base per ponsonetto in 700901
rame

Copper zabaglione bowl
stand

Gestell f. Zabaglione-Topf
- Kupfer

Basse pour casserole en
cuivre

Base para cazo - cobre

Casseruola zucchero 701000 216
in rame

3

Copper sugar saucepan
Zuckerkasserolle In Kupfer
Casserole a sucre en cuivre
Cacerola azucar de cobre

Padella 1 manico in rame 701100

Copper frying pan
Pfanne 1 Griff - Kupfer
Poéle a 1 manche - cuivre
Sartén 1 mango - cobre

Lampada/fornello in rame 701200

Copper burner

Lampe/Stofchen - Kupfer
Lampe/fourneau - cuivre
Lampara/hornillo - cobre




Accessori pasticceria PIATZA

Anello inox tondo 701210 @10-h.2 6pcs.

Stainless steel tart ring 701212 @12-h 2 6pcs.

Edelstahlring - Rund 701214 @ 14-h.2 6 pcs.

Anneau en inox rond 701218 J18-h.2 6 pcs.

Anillo inox redondo
701220 @20-h.2 6pcs.
701222 @22-h.2 6pcs.
701226 @ 26-h.2 6pcs.
701228 @28-h.2 6pcs.
701230 @30-h.2 6pcs.

Fagioli di ceramica per 701300 6pcs.

cottura base torta

Baking beans

Keramikbackbohnen F.

Tortenboden

Haricots en céramique pour

cuisson base gateau

Judias de ceramica para

coccion base torta

Anello inox tondo 701410 @10-h.4 6pcs.

Stainless steel mousse ring /91412 @12-h 4 6pcs.

Edelstahlring - Rund 701414 @14-h.4 6 pcs.

Anneau en inox rond 701418 @ 18-h.4 6pCS

Anillo inox redondo : :
701420 @20-h.4 6pcs.
701422 @22-h.4 6pcs.
701426 @26-h.4 6pcs.
701428 @28-h.4 6pcs.
701430 @30-h.4 6pcs.




[tem Size (cm) Box
Lira singola per pan 702100 6pcs.
-_.’__,.-"'-_-“\ di spagna
.H'/-\ '\\Cake slicer
y ‘. Einfach-Leier
N f. Biskuitteig
Lyre simple pour pain
i de Génes
! Rebanadora simple
para bizcocho
e
Y
Lira doppia per pan 702200 6 pcs.
di spagna
Double cake slicer
Doppel-Leier
f. Biskuitteig
Lyre double pour pain
de Génes
Rebanadora doble
para bizcocho
Vassoio da vetrina 705014 14,5x23x1,5 12pcs.
m oxalizzato 705018 18 x 30 x 1,5 12 pcs.
_ g Display tray, anodized 705022 22,5x30,5x1,5 12 pas.
R aluminium i 705024 24,5x37,5x1,5 12 pcs.
Auslagentablett - Eloxiert
Plateau de vitrine oxalysé
Bandeja de vitrina oxalizada
-
Vassoio da vetrina 705114 14,5x23x1,5 12 pcs.
anodizzato 705118 18 x30 x1,5 12 pes.
Display tray, anodized 705122 22,5x30,5x1,5 12 pcs.
el e . 705124 24,5x37,5x1,5 12pcs.
Auslagentablett - Anodisiert
Plateau de vitrine anodisé
Bandeja de vitrina anodizada
Quadrato inox 705418 18x18-h. 4 6.
Stainless steel square 705420 20x20-h. 4 6pcs.
Edelstahlquadrat - Seitenl. 705422 22x22-h.4 6 pcs.
(Gt G e @eils 705424 24x24-h.4 6 pcs.
Cuadrado inox
705426 26x26-h.4 6pcs.
705428 28x28-h.4 6pcs.
Set 10 pz forchette per 710300 6pcs.

-
i

cioccolato

Set of 10 pcs dipping forks
Set 10 St. Gabeln f.
Schokolade

Jeu de 10 fourchettes

tenedores
para chocolate

A pour chocolat
\\\ Juego 10 pz.
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Posateria Parigi

Parigi cutlery

Cucchiaio tavola

Table spoon

Loffel
Cuilliéere de table
Cuchara de mesa

Cucchiaio frutta
Dessert spoon

Nachtischloffel
Cuillere a dessert
Cuchara de fruta

Cucchiaino thé e caffé

Tea spoon
Teeloffel
Cuillere a thé
Cucharilla té

Cucchiaino moka

Moka spoon
Mokaloffel
Cuillére a café
Cucharilla café

Palettina gelato

Ice cream spoon
Eisloffel

Cuillere a glace
Cucharilla helado

Cucchiaio tondo per zuppa

Round soup spoon

Runder Suppenl&ffel
Cuillere a soupe ronde

Cuchara redonda para sopa

[tem Size (cm) T(mm) Box
310001 20,6 3 12pcs.
310002 18 3 12pcs.
310003 14 3 12pcs.
310004 11,5 3 12pcs.
310005 13,7 3 12pcs.
310006 17,5 3 12pcs.



Item

Size (cm)

T(mm) Box

Cucchiaino bibita 310007

Cocktail spoon

Cocktail Loffel

Petite cuillere pour boissons
Cucharilla pare refresco

20

3 12pcs.

Forchetta tavola 310021

Table fork

Gabel

Fourchette de table
Tenedor de mesa

20,6

3 12pcs.

Forchetta frutta 310022

Dessert fork
Nachtischgabel
Fourchette a dessert
Tenedor de fruta

3 12pcs.

Forchetta pesce 310023

Fish fork

Fischgabel
Fourchette a poisson
Tenedor de pescado

3 12pcs.

Forchettina torta 310024

Cake fork
Tortengabel
Fourchette a tarte
Tenedor para tarta

16,5

3 12pcs.
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Posateria Parigi

Parigi cutlery

Coltello tavola m/vuoto

Table knife hollow handle
Messer

Couteau de table m/creux
Cuchillo de mesa m/hueco

Coltello tavola monoblocco

Monoblock table knife
Monoblock Tafelmesser
Couteau de table monobloc
Cuchillo de mesa
monobloque

Coltello frutta m/vuoto

Dessert knife hollow handle
Nachtischmesser

Couteau a dessert m/creux
Cuchillo de pastre m/hueco

Coltello frutta monoblocco

Monoblock fruit knife
Monoblock Obstmesser
Couteau a fruits monobloc
Cuchillo de fruta
monobloque

Coltello pesce

Fish knife
Fischmesser
Couteau a poisson
Cuchillo de pescado

Spalmaburro

Butter spreader
Buttermesser

Couteau a beurre
Cuchillo untamantequilla

[tem Size (cm) T(mm) Box
310030 23,8 3 12pcs.
310031 23,8 3 12pcs.
310032 21 3 12pcs.
310033 21 3 12pcs.
310034 21 3 12pcs.
310035 17 3 12pcs.



[tem Size (cm) T(mm)
Pala torta 310050 26 3

Cake server
Tortenschaufel
Pelle a tarte
Pala tarta

Cucchiaione legumi 310051 23 3

.'r‘h.-___.":!l"'

Vegetable spoon
Gemuseloffel

Cuillere a servir

Cuchara servir p/legumbres

Forchettone legumi 310052 23 3

Vegetable fork
GemUsegabel

Fourchette a légumes
Trinchante para legumbres

Posate insalata 310053 23 3

Salad servers
Salatbesteck
Couverts a salade
Cuberteria para ensalada

Mestolo 310054 27 3
a servire

Ladle
Schopfloffel
Louche de
service
Cucharon

Mestolo salsa 310055 17,7 3

Gravy ladle
SoBeloffel
Louche a sauce
Cucharén salsa
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Posateria Vienna

Vienna cutlery

Cucchiaio tavola

Table spoon

Loffel
Cuilliere de table
Cuchara de mesa

Cucchiaio frutta
Dessert spoon

Nachtischloffel
Cuillere a dessert
Cuchara de fruta

Cucchiaino thé e caffé

Tea spoon
Teeloffel
Cuillere a thé
Cucharilla té

Cucchiaino moka

Moka spoon
Mokaloffel
Cuillére a café
Cucharilla café

Palettina gelato

Ice cream spoon
Eisloffel

Cuillere a glace
Cucharilla helado

Cucchiaio tondo per zuppa
Round soup spoon

Runder Suppenlé&ffel
Cuillere a soupe ronde
Cuchara redonda para sopa

[tem Size (cm) T(mm) Box
310101 20,6 3 12pcs.
310102 18 3 12pcs.
310103 14 3 12pcs.
310104 11,5 3 12pcs.
310105 13,7 3 12pcs.
310106 17,5 3 12pcs.



Item

Size (cm)

T(mm) Box

Cucchiaino bibita 310107

Cocktail spoon

Cocktail Loffel

Petite cuillere pour boissons
Cucharilla pare refresco

20

3 12pcs.

Forchetta tavola 310121

Table fork

Gabel

Fourchette de table
Tenedor de mesa

20,6

3 12pcs.

Forchetta frutta 310122

Dessert fork
Nachtischgabel
Fourchette a dessert
Tenedor de fruta

3 12pcs.

Forchetta pesce 310123

Fish fork

Fischgabel
Fourchette a poisson
Tenedor de pescado

3 12pcs.

Forchettina torta 310124

Cake fork
Tortengabel
Fourchette a tarte
Tenedor para tarta

16,5

3 12pcs.
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Posateria Vienna

Vienna cutlery

Coltello tavola m/vuoto

Table knife hollow handle
Messer

Couteau de table m/creux
Cuchillo de mesa m/hueco

Coltello tavola monoblocco

Monoblock table knife
Monoblock Tafelmesser
Couteau de table monobloc
Cuchillo de mesa
monobloque

Coltello frutta m/vuoto

Dessert knife hollow handle
Nachtischmesser

Couteau a dessert m/creux
Cuchillo de pastre m/hueco

Coltello frutta monoblocco

Monoblock fruit knife
Monoblock Obstmesser
Couteau a fruits monobloc
Cuchillo de fruta
monobloque

Coltello pesce

Fish knife
Fischmesser
Couteau a poisson
Cuchillo de pescado

Spalmaburro

Butter spreader
Buttermesser

Couteau a beurre
Cuchillo untamantequilla

[tem Size (cm) T(mm) Box
310130 23,8 3 12pcs.
310131 23,8 3 12pcs.
310132 21 3 12pcs.
310133 21 3 12pcs.
310134 21 3 12pcs.
310135 17 3 12pcs.



[tem Size (cm) T(mm)
Pala torta 310150 26 3

Cake server
Tortenschaufel
Pelle a tarte
Pala tarta

Cucchiaione legumi 310151 23 3

Vegetable spoon
Gemuseloffel

Cuillere a servir

Cuchara servir p/legumbres

Forchettone legumi 310152 23 3

Vegetable fork
GemUsegabel

Fourchette a légumes
Trinchante para legumbres

Posate insalata 310153 23 3

Salad servers
Salatbesteck
Couverts a salade
Cuberteria para ensalada

Mestolo 310154 27 3
a servire

Ladle
Schopfloffel
Louche de
service
Cucharon

Mestolo salsa 310155 17,7 3

Gravy ladle
SoBeloffel
Louche a sauce
Cucharén salsa
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Posateria Roma
Roma cutlery

Cucchiaio tavola

Table spoon

Loffel
Cuilliere de table
Cuchara de mesa

Cucchiaio frutta
Dessert spoon

Nachtischloffel
Cuillere a dessert
Cuchara de fruta

Cucchiaino thé e caffé

Tea spoon
Teeloffel
Cuillere a thé
Cucharilla té

Cucchiaino moka

Moka spoon
Mokaloffel
Cuillére a café
Cucharilla café

Palettina gelato

Ice cream spoon
Eisloffel

Cuillere a glace
Cucharilla helado

Cucchiaio tondo per zuppa

Round soup spoon

Runder Suppenlé&ffel
Cuillere a soupe ronde
Cuchara redonda para sopa

[tem Size (cm) T(mm) Box
310201 20,6 3 12pcs.
310202 18 3 12pcs.
310203 14 3 12pcs.
310204 11,5 3 12pcs.
310205 13,7 3 12pcs.
310206 17,5 3 12pcs.



Item

Size (cm)

T(mm) Box

Cucchiaino bibita 310207

Cocktail spoon

Cocktail Loffel

Petite cuillere pour boissons
Cucharilla pare refresco

20

3 12pcs.

Forchetta tavola 310221

Table fork

Gabel

Fourchette de table
Tenedor de mesa

20,6

3 12pcs.

Forchetta frutta 310222

Dessert fork
Nachtischgabel
Fourchette a dessert
Tenedor de fruta

3 12pcs.

Forchetta pesce 310223

Fish fork

Fischgabel
Fourchette a poisson
Tenedor de pescado

3 12pcs.

Forchettina torta 310224

Cake fork
Tortengabel
Fourchette a tarte
Tenedor para tarta

16,5

3 12pcs.
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Posateria Roma
Roma cutlery

-
-

Coltello tavola m/vuoto

Table knife hollow handle
Messer

Couteau de table m/creux
Cuchillo de mesa m/hueco

Coltello tavola monoblocco

Monoblock table knife
Monoblock Tafelmesser
Couteau de table monobloc
Cuchillo de mesa monobloque

Coltello frutta m/vuoto

Dessert knife hollow handle
Nachtischmesser

Couteau a dessert m/creux
Cuchillo de pastre m/hueco

Coltello frutta monoblocco

Monoblock fruit knife
Monoblock Obstmesser
Couteau a fruits monobloc
Cuchillo de fruta monobloque

Coltello pesce

Fish knife
Fischmesser
Couteau a poisson
Cuchillo de pescado

Spalmaburro

Butter spreader
Buttermesser

Couteau a beurre
Cuchillo untamantequilla

Coltello bistecca

NEEGITE

Steakmesser

Couteau a bifteck

Cuchillo para carne/chuletas

[tem Size (cm) T(mm) Box
310230 23,8 3 12pcs.
312031 23,8 3 12pcs.
310232 21 3 12pcs.
310233 21 3 12pcs.
310234 21 3 12pcs.
310235 17 3 12pcs.
310236 25 3 12pcs.



[tem Size (cm) T(mm)
Pala torta 310250 26 3

Cake server
Tortenschaufel
Pelle a tarte
Pala tarta

Cucchiaione legumi 310251 23 3

e~

Vegetable spoon
Gemuseloffel

Cuillere a servir

Cuchara servir p/legumbres

Forchettone legumi 310252 23 3

Vegetable fork
GemUsegabel

Fourchette a légumes
Trinchante para legumbres

Posate insa 310253 23 3

Salad servers
Salatbesteck
Couverts a salade
Cuberteria para ensalada

Mestolo 310254 27 3
a servire

Ladle
Schopfloffel
Louche de
service
Cucharon

Mestolo salsa 310255 17,7 3

Gravy ladle
SoBeloffel
Louche a sauce
Cucharén salsa
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Posateria Copenhagen
Copenhagen cutlery

Cucchiaio tavola
Table spoon

Loffel
Cuilliere de table
Cuchara de mesa

Cucchiaio frutta
Dessert spoon

Nachtischloffel
Cuillére a dessert
Cuchara de fruta

Cucchiaino thé e caffé

Tea spoon
Teeloffel
Cuillére a thé
Cucharilla té

Cucchiaino moka

Moka spoon
Mokaloffel
Cuillére a café
Cucharilla café

Size (cm) T(mm) Box
20,6 3 12pcs.
Scatola regalo 6 pz./Gift box 6 pcs. 4pcs.
18,7 3 12pcs.
Scatola regalo 6 pz./Gift box 6 pcs. 4 pcs.
15 3 12pcs.
12,3 3 12pcs.
Scatola regalo 6 pz./Gift box 6 pcs. 4pcs.

La linea Copenhagen e arricchita da alcuni
pezzi di posateria speciale:

¢ la forchettina torta

il cui design coniuga in un unico pezzo la
doppia funzione di taglio e raccolta

¢ il salsacoltello

(nato da un’idea di Eugenio Medagliani)
che riunisce le funzionalita del coltello da
pesce e del cucchiaio da dessert

¢ la forchetta risotto

in cui la particolare conformazione dei rebbi
e I'ampia concavita facilitano la raccolta

della pietanza.



[tem Size (cm) T(mm) Box
Forchetta tavola 310321 20,6 3 12pcs.
3103216 Scatola regalo 6 pz./Gift box 6 pcs. 4 pcs.
Table fork
Gabel
Fourchette de table
Tenedor de mesa
Forchetta frutta 310322 18,6 3 12pcs.
3103226 Scatola regalo 6 pz./Gift box 6 pcs. 4pcs.
Dessert fork
Nachtischgabel
Fourchette a dessert
Tenedor de fruta
Forchetta pesce 310323 19,1 3 12pcs.
3103236 Scatola regalo 6 pz./Gift box 6 pcs. 4 pcs.
Fish fork
Fischgabel
Fourchette a poisson
Tenedor de pescado
16,5 3 12pcs.

Forchettina torta 310324

Cake fork
Tortengabel
Fourchette a tarte
Tenedor para tarta

The Copenhagen line is enriched by several

pieces of special cutlery:
e the cake fork

whose design links in one piece the twofold

function of cutting and scooping
e the cutting spoon for sauces

(from an idea by Eugenio Medagliani)

which combines the functionalities of fish

knife and dessert spoon

e the risotto fork

in which the special form of the
prongs and ample concavity

facilitate manipulation.

Design by Michele Capuani e Judith Byberg

Conenbadaen
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Posateria Copenhagen

Copenhagen cutlery

L'elegante scatola regalo contenente 6 pezzi
The elegant gift box containing 6 pieces

Coltello tavola monoblocco

Monoblock table knife
Monoblock Tafelmesser
Couteau de table monobloc
Cuchillo de mesa
monobloque

Coltello frutta monoblocco

Monoblock fruit knife
Monoblock Obstmesser
Couteau a fruits monobloc
Cuchillo de fruta
monobloque

Coltello pesce

Fish knife
Fischmesser
Couteau a poisson
Cuchillo de pescado

Spalmaburro

Butter spreader
Buttermesser

Couteau a beurre
Cuchillo untamantequilla

Coltello bistecca

Steak knife
Steakmesser
Couteau a bifteck
Cuchillo para carne/chuletas

[tem Size (cm) T(mm) Box
310331 23,2 3 12pcs.
3103316 Scatola regalo 6 pz./Gift box 6 pcs. 4 pcs.
310333 21 3 12pcs.
3103336 Scatola regalo 6 pz./Gift box 6 pcs. 4 pcs.
310334 21,3 3 12pcs.
310335 16,3 3 12pcs.
3103356 Scatola regalo 6 pz./Gift box 6 pcs. 4 pcs.
310336 24,2 3 12pcs.
3103366 Scatola regalo 6 pz./Gift box 6 pcs. 4 pcs.




Item

Size (cm)

T(mm) Box

Pala torta 310350

Cake server
Tortenschaufel
Pelle a tarte
Pala tarta

26,5

Cucchiaione legumi 310351

Vegetable spoon
Gemuseloffel

Cuillere a servir

Cuchara servir p/legumbres

26

Forchettone legumi 310352

Vegetable fork
GemUsegabel

Fourchette a légumes
Trinchante para legumbres

26

Mestolo - 310354
a servire N

Ladle * A
Schopfloffel 1§ |

Louche de

service -
Cucharén { ‘

27

Salsacoltello 310356

20

3 12pcs.

3103566

Cutting spoon for sauces
SoBenl6ffel mit Schneide
Cuiller-couteau
Salsacuchillo

Scatola regalo 6 pz./Gift box 6 pcs.

4pcs.

Forchetta per risotto 310357

20,6

3 12pcs.

3103576

'Risotto' fork

'Risotto’ Gabel
Fourchette a 'Risotto'
Tenedor para "Risotto"

Scatola regalo 6 pz./Gift box 6 pcs.

4 pcs.
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Posateria Barcelona

Barcelona cutlery

Il Cucchiaino

Tea spoon
Teeloffel
Cuillére a thé
Cucharilla té

Il Cucchiaio
Spoon

Loffel
Cuilliere
Cuchara

La Forchetta

Fork

Gabel
Fourchette
Tenedor

Il Coltello

Knife
Messer
Couteau
Cuchillo

[tem Size (cm) T(mm) Box
310403 14 3 12pcs.
310409 20 3 12pcs.
310429 20 3 12pcs.
310438 21,5 3 12pcs.

SLOWARE 4 EVERYWHERE

Prendetevela slow: nasce la prima linea di
posate perfetta per risolvere con classe l'intera

mise en place con soli 4 pezzi: il coltello,

la forchetta, il cucchiaio ed il cucchiaino.

Dimenticatevi i servizi infiniti e concentratevi
sul gusto, sul gusto dei vostri piatti e sul gusto
di offrire un servizio di classe in modo semplice

ed elegante. TAKE IT EASY!

Take it slow: the first cutlery line perfect

for resolving the whole mise en place with
class and with only four pieces: knife, fork,
spoon and teaspoon.

Forget endless tableware items and concentrate
on taste, on the taste of your dishes and the good
taste of offering high class cutlery in a simple

and elegant way. TAKE IT EASY!
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Posateria Praga
Praga cutlery

Cucchiaio tavola
Table spoon

Loffel
Cuilliere de table
Cuchara de mesa

Cucchiaio frutta
Dessert spoon

Nachtischloffel
Cuillére a dessert
Cuchara de fruta

Cucchiaino thé e caffé

Tea spoon
Teeloffel
Cuillére a thé
Cucharilla té

Cucchiaino moka

Moka spoon
Mokaloffel
Cuillére a café
Cucharilla café

[tem Size (cm) T(mm) Box
310501 21 3 12pcs.
310502 18 3 12pcs.
310503 14 3 12pcs.
310504 11,5 3 12pcs.




Cutlery Line
Linea Posateria



Posateria Praga
Praga cutlery

Item

Size (cm)

T(mm) Box

Forchetta tavola 310521

Table fork

Gabel

Fourchette de table
Tenedor de mesa

21

3 12pcs.

Forchetta frutta 310522

Dessert fork
Nachtischgabel
Fourchette a dessert
Tenedor de fruta

18,5

3 12pcs.

Forchetta pesce 310523

Fish fork

Fischgabel
Fourchette a poisson
Tenedor de pescado

18

3 12pcs.




[tem Size (cm) T(mm) Box
Coltello tavola monoblocco JERSEL 23 3 12pcs.
Monoblock table knife
Monoblock Tafelmesser
Couteau de table monobloc
Cuchillo de mesa
monobloque
Coltello frutta monoblocco JEREEE] 21 3 12pcs.
Monoblock fruit knife
Monoblock Obstmesser
Couteau a fruits monobloc
Cuchillo de fruta
monobloque
Coltello pesce 310534 21 3 12pcs.
Fish knife
Fischmesser
Couteau a poisson
Cuchillo de pescado
Una linea elegante ma allo stesso tempo innovativa, An elegant yet at the same time innovative line:
una posata che si accompagna con la mise en place cutlery that matches the richest and most traditional mise
piu ricca e tradizionale portando una ventata di design en place, bringing a breath of design and modernity.
e modernita.
Piazza's Praga cutlery is proof that renewal of the table
La posata Praga di Piazza e la dimostrazione che needn’t necessarily be by way of simplicity, that the
il innovamento della tavola non passa necessariamente classic may be coupled with innovation: the squared,
per la semplicita, ma che si possono coniugare classicita voluminous grips, the sophisticated satined
e innovazione: le impugnature squadrate e decoration and the classic form of the applications
voluminose, il sofisticato decoro satinato, la forma make Praga the new classic on prestige restaurant tables.

classica delle applicazioni, fanno di Praga il nuovo
classico sulla tavola del ristorante di prestigio. Reflections of steel and sudden opacities create a

play of reflected lights that will not go unnoticed in

Riflessi di acciaio e opacita improvvise creano un any situation.

gioco di luci riflesse che non passera inosservato, At the base of the grip an imperceptible asymmetry
in qualunque contesto. Sul fondo dell'impugnatura, renders the Praga line less serious than you’d expect,
un'impercettibile asimmetria rende la linea Praga meno as if to say that true elegance doesn’t take itself
seriosa di quanto ti aspetti, come a dire che la vera too seriously!

eleganza é quella che non si prende troppo sul serio.
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Posateria speciale
Special cutlery

Pala per torta a coltello 320000
unipezzo

=

Decorated pie server
Tortenheber

Pelle a gateau avec couteau
unip.

Pala-cuchillo torta unip.

Pala per torta a coltello 320100
unipezzo

Pie server

Tortenheber

Pelle a gateau avec couteau
en une piece

Pala-cuchillo torta unip.

Pala per torta unipezzo 320200

Decorated pie server
Tortenheber

Pelle a gateau en une piece
Pala torta monopieza

Pala per torta a lama 320300

dentellata unipezzo 3203001

Serrated decorated pie server
Tortenheber m. Gezackter
Klinge

Pelle & gateau dentelée en
une piéece

Pala torta dentada monopieza

Pala per torta unipezzo 320400

Pie server

Tortenheber

Pelle a gateau en une piece
Pala torta monopieza

Pala per torta triangolare [JEZ%UY

manico bianco 3205001

Pie server white handle

Tortenheber m. Weissem
Griff

Pelle & gateau triangulaire
m/blanc

Pala torta mango blanco

[tem Size (cm) Note
31 * o
32 *
30 * o
30 ot
30 Blister
31 »*
25 *
25 Blister



% Lucido
Bright

O Satinato
Mat

% Ornato
Decorated

[tem Size (cm) Note

Pala per torta triangolare [JEZUSUY 25 *
3206001 25 Blister

Pie server

Dreieckstortenheber

Pelle a gateau triangulaire

Pala torta triangular

Pala per torta unipezzo 320700 27,5 *

Pie server

Tortenheber

Pelle a gateau en une piece

Pala torta monopieza

Pala per pasta al forno 320800 29 o
3208001 29 Blister

Gratin server

Backschaufel

Pelle a lasagne

Pala para pastas al horno

Cucchiaione per servire 320900 26 *

Serming Gsaen 3209001 26 Blister

Servierloffel 320901 26 o

Cuillére a ser.vir. 320902 26 O

Cuchara servir lisa -
3209021 26 Blister

Forchettone per servire 321000 26 e

Decorated serving fork
Fleischgabel mit Dekor
Fourchette a servir
Trinchante adorno




Posateria speciale PIATZA
Special cutlery

[tem Size (cm) Note Box

Posate per insalata 321100 27,5 *
3211001 27,5 Blister

Salad servers
Salatbesteck

Couverts a salade
Cuberteria para ensalada

Mestolino per sugo, 321200 16 *
tipo normale

Sauce ladle

SoBeloffel

Louche a sauce
Cucharon salsa tom. nor.

Mestolino per sugo con 321201 16 *
separatore grasso/magro

Sauce ladle fat separator
SoBeloffel mit Fettsperre
Louche a sauce gras/maigre
Cucharén salsa tom.

Forchetta per fonduta 321300 24 o 6 pGs.
a due denti

Fondue forks
Fonduegabel
Fourchette fondue
Ten.fondue 2d.

226 Forchettina per lumache 321400 14,5 »* 12 pcs.

Snail fork
Schnekengabel
Fourchettes escargots
Tenedor caracoles

Forchetta per ostrica 321500 15 * 6 pcs.

Oyster fork
Austerngabel
Fourchette huitres
Ten.ostras

¥ Lucido O satinato @ Satinato con bordo lucido
Bright Mat Mat with polished edge



[tem Size (cm) Note Box

Forchetta scavino per 321600 20 * 6 pcs.
aragosta

Lobster pick
Hummergabel
Curettes homard
Ten. langosta

Pinza per aragosta 321700 18,5 *
3217001 18,5 Blister

Lobster pincer
Hummerzange
Ciseaux a crustacés
Pinza para langosta

Cucchiaino per marmellata JEZALEUY 19 o

Jam spoon
Marmeladel6ffel
Cuillere a confiture
Cucharilla mermelada

Cucchiaino per bibita 321900 20 * 6 pcs.

Beverage spoon
Getrankeloffel
Cuillére a boisson
Cucharilla bebida

Cucchiaino per gelato 322000 12,5 * 12 pcs.

Ice-cream spoon
Eisloffel

Cuillere a glace
Cucharilla helado

Cucchiaino caffé 322100 " ® 6 pGs.

Moka spoon
Mokkaloffel
Cuillére a café
Cucharilla café
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Complementi tavola

Table Compleragnts

¥ Lucido
Bright

Item

Note

Servizio per olio, aceto, 330000
sale, pepe, stecchi in filo

Condiment set 5pcs - wire
handle

Menage 5stk

Ménagere 5pcs

Juego 5u 0,3,5,p,st

Servizio per olio, aceto, 330100
sale, pepe in filo

Condiment set 4 pcs - wire
handle

Menage Salz/Pfeffer/Essig/Ol
Ménagere 4 pcs

Juego 4u 0,a,s,p

Servizio olio e aceto in filo JEEAZA%Y

Oil & vinegar set 2 pcs - wire
handle

Menage Essig/Ol

Ménagere huile & vinaigre
Juego 2u aceitera-vinagrera

Servizio per sale e pepe 330300
in filo

Salt & pepper set 2pcs - wire

handle

Menage Salz/Pfeffer

Ménagere sel/poivre

Juego 2u salpimentero

Servizio per sale, pepe, 330400
stecchi in filo

Salt/pepper/toothpick set -
wire handle
Menage Salz/Pfeffer/

Zahnstockerset

Ménagere sel/poivre/
cure-dents

Juego salpimentero, palillos

Formaggiera in filo 330500

Parmesan cheese cellar
Kasedose

Fromageére

Quesera



330800

330700 b

330900

-
2y

331300

331400

__-./. \\.‘_ j

331500 331600

Item

Size (cm) Note Box

Portagrissini in filo 330600

Bread-stick holder
Brotstangenkorbchen
Porte-gressini
Portacolines /hilo

@10x17,5 *

Tappi olio, aceto 330700

»* 4pcs.

spargisale, spargipepe 330800

»* 4pcs.

Oil, vinegar, salt and pepper EEELELY)
caps

Deckel O, Essig, Salzstreuer,
Pfefferstreuer

Bouchons pour huile,

vinaigre, saliére, poivrier

Tapones aceite, vinagre, para

verter sal, para verter

pimienta

»* 4pcs.

Portastecchi 331100

Toothpick holder
Zahnstocherbehalter
Porte-cure-dents
Portapalillos

Vetro formaggiera 331200

Glass for cheese cellar
Glas fur Kasedose
Verre pour fromagére
Vidrio quesera

6pcs.

Vetro olio e aceto, ampolla [JEELEIY

6pcs.

sale, pepe e stecchi 331400

Oil and vinegar glass,
salt and pepper cellar
Glasbehalter Ol, Essig,
Salzstreuer, Pfefferstreuer

Verre pour huile et vinaigre,
ampoule sel et poivre
Vidrio aceite y vinagre,
ampolla sal y pimienta

12 pcs.

Tappo versatore aceto e 331500

4pcs.

olio 331600

Vinegar and oil pourer
AusgieBer fur Essig und Ol
Bouchon verseur pour

vinaigre et huile
Tapén para verter aceite y
vinagre

4pcs.




Complementi tavola

Table Complements

Cestino liscio quadrato

Plain basket
Brotkdrbchen
Corbeille
Cesta lisa

Cestino traforato
quadrato

Open-worked basket
Brotkérbchen mit Dekor
Corbeille

Cesta calada

Cestino liscio rettangolare

Plain basket
Brotkdrbchen
Corbeille
Cesta lisa

Cestino traforato
rettangolare

Open-worked basket
Brotkérbchen mit Dekor
Corbeille

Cesta calada

Cestino per servire

Basket

Korb

Panier pour servir
Cesta para servir

[tem Size (cm) Note
340018 18 x 18 #*
340023 23 x23 *
340118 18 x 18 »*
340123 23 x23 »*
340224 24 x 18 #*
340227 27 x 20 *
340324 24 x 18 *
340327 27 x 20 *
340530 30x17 *



¥ Lucido
Bright

O Satinato
Mat

Sottopiatto

Under plate
Unterteller
Dessous d'assiette
Bajoplato

Insalatiera - bacinella

Bowl
Schussel
Saladier
Ensaladera

Insalatiera - bacinella

Bowl

Salatschussel
Saladier

Ensaladera combada

Salsiera

Sauce-boat
Sauciere
Sauciéere
Salsera

[tem Size (cm) Note
340630 @ 30 »*
340713 13 »*
340719 19 »*
340723 @23 »*
340912 12,5 >
340917 a17 *
340919 719 >
340921 @21 *
340923 @23 >
340927 @27 *
341000 12 o




Complementi tavola

Table Complements Item Size (cm) Cap ()

341324 @ 24 250

Legumiera 341311 a1 35 *
Vegetable dish 341313 13 50
Gemuseschale 341316 16 80 *
Légumier s/couvercle 341318 7185 120 =
i Fuente para legumbres -
y 341320 @ 20 150 %
S - 341322 222 200 *
E 3
E 3

341326 @26 300

Zuppiera 341516 216 80

oI 341518 2185 130

Suppenschussel 341520 @20 175

¢ Soupiere 341522 @22 225

Sopera
341524 g 24 300

341526 @ 26 400

341530 @ 30 600

e[ (M (e e e e

Coperchio per legumiera [JEAINAN g 11

e zuppiera 341713 @13

N
Lid 341716 @16
Deckel 341718 218
v \ Couvercle
\ 341720 @ 20

i =2 - T

Tapa
w 341722 @22
341724 @24
341726 226
S 341730 @ 30

e | e | e | N M M | e e

Salsiera 341915 15

Sauce-boat 341925 25

Sauciere 341935 35

Sauciéere 341950 50
\ Salsera

(e (e e

Salsiera con separatore 342015 15
grasso/magro

o Sauce-boat fat sep.
" Sauciere mit Fettsperre
J Sauciére gras/maigre
Salsera c/separador

¥ Lucido
Bright



Piatto da portata

Oval dish
Ovaler Teller
Plat oval
Plato oval

Piatto da portata ovale
con bordo

Oval serving plate

Servierplatte - oval
Plat oval

b Plato oval

Piatto tondo
Round dish
Servierteller - rund
Plat rond

Plato redondo

Piatto da portata tondo
con bordo

Round dish
Servierplatte - rund
Plat rond

Plato redondo

[tem Size (cm) Note
350132 32 x21,5 »*
350136 36 x 24,5 »*
350142 42 x 30 »*
350148 48 x 36 »*
350235 35 x 24 »*
350240 40 x 27 »*
350245 45 x 32 »*
350250 50 x 35 »*
350260 60 x 37 »*
350354 @ 54 »*
350412 12,5 »*
350416 16 »*
350426 J 26 »*
350430 @ 30 »*
350434 J 34 »*
350437 @ 37 »*
350445 @ 45 »*




Complementi tavola
Table Complements

[tem Size (cm)

Piatto da portata ovale 350627 27 x20

con bordo 350632 32x22,5

Oval serving plate 350637 37 x 25

Servierplatte - oval 350642 42 x 28

Plat oval
350647 47 x 31,5

Plato oval

350652 52 x 35

350658 58 x 37

350664 64 x 40

350699 100 x 62,5

Teglia ovale per gratin 350828 28x 17 x4

per servire 350833 33x20x 4

Serving dish 350838 38x22,5x%x5,5

Ovale Bratpfanne 350843 43 x25,5x 6

= Plat a servir
Fuente de horno oval 350848 48 x 27 x 6,5

o|lo|o|o|o|o *********§E

350855 55x30,5x6,5

Campana per piatto 350933 33x22,5%9
da portata ovale 350938 38 x24,5x9

Plate cover 350943 43 x27,5x 10

Servierglocke - oval 350948 48 x 30,5 x 10

Cloche ovale
350954 54 x33x 11

Campana oval

oj0/0|O0|O O

350959 59 x 36 x 11

Composizione del set

234 Set composition
Item Item Item
350933 350828 350637
350938 350833 350642
350943 350838 350647
350948 350843 350652
350954 350848 350658
350959 350855 350664
Campana Teglia Piatto
Plate cover + Serving dish + Serving plate
(= @)

Y — A

¥ Lucido O Satinato
Bright Mat



Piatto da pesce con bordo

Fish dish

Fischteller

Plat a poisson

Plato de pescado con borde

Vassoio rettangolare
per bar in acciaio

Rectangular steel bar tray
Tablett rechteckig fur bar
aus stahl

Plateau rectangulaire
pour bar en acier
Bandeja rectangular

para bar en acero

Vassoio rettangolare per
bar in acciaio con maniglie

Rectangular steel bar
tray with handles
Tablett rechteckig fur
bar aus stahl mit griffen
Plateau rectangulaire
pour bar en acier
avec poignées
Bandeja rectangular para bar
en acero con asas

Vassoio ovale in acciaio

Oval steel bar tray
Tablett oval aus stahl
Plateau ovale en acier
Bandeja ovalada en acero

Vassoio ovale per bar
in acciaio

Oval steel bar tray

Tablett oval fur bar aus stahl
Plateau ovale pour bar en
acier

Bandeja ovalada

para bar en acero

[tem Size (cm) Note
351040 40 x 20 *
351055 55 x 24 *
351070 70 x 29 *
351099 100 x 35 *
360025 25x 19,5 *
360029 29 x 22 *
360034 34 x 27 *
360040 40 x 32 *
360046 46 x 35 *
360052 52 x 38 *
360060 60 x 45 *
360240 40 x 32 *
360246 46 x 35 *
360252 52 x 38 *
360260 60 x 45 *
360336 36 *
360342 42 *
360348 48 *
360419 19 x 14 o
360423 23 x 18 - pack Happy Hour C&C  ©
360426 26 x 20 o




Complementi tavola

Table Complements

Vassoio rettangolare
laminato antiscivolo

Rectangular laminated tray
with non slip treatment
Tablett rechteckig

laminat rutschsicher
Plateau rectangulaire
lamine antiderapant
Bandeja rectangular
laminada antideslizante

Vassoio rettangolare
laminato

Rectangular laminated tray
Tablett rechteckig laminat
Plateau rectangulaire lamine
Bandeja rectangular
laminada

Vassoio trapezoidale
laminato antiscivolo

Trapezoidal laminated tray
with non slip treatment
Tablett trapezférmig
laminat rutschsicher
Plateau trapezoidal

lamine antiderapant
Bandeja trapezoidal
laminada antideslizante

Vassoio trapezoidale
laminato

Trapezoidal laminated tray
Tablett trapezférmig laminat
Plateau trapezoidal lamine
Bandeja trapezoidal
ETIETE]

Vassoio trapezoidale
laminato antiscivolo

Trapezoidal laminated tray
with non slip treatment
Tablett trapezférmig
laminat rutschsicher
Plateau trapezoidal

lamine antiderapant
Bandeja trapezoidal
laminada antideslizante

Vassoio ovale laminato
antiscivolo

Oval laminated tray

with non slip treatment
Tablett oval laminat
rutschsicher

Plateau ovale lamine
antiderapant

Bandeja ovalada laminada
antideslizante

[tem Size (cm) Box
361000 37 x 53 Euronorm 12 pcs.
361100 32,5x53 GN 1/1 12 pcs.
361200 36 x 46 12 pcs.
361300 32 x 44 12 pcs.
361400 33 x43 12 pcs.
361500 24,5 x 34 12 pcs.
361600 28 x 20 12 pcs.
361700 26,5x 32,5 12 pcs.
361001 37 x 53 Euronorm 12 pcs.
361101 32,5x 53 GN 1/1 12 pcs.
361201 36 x 46 12 pcs.
361401 33x43 12 pcs.
361501 24,5 x 34 12 pcs.
362500 36 x 52 12 pcs.
362501 36 x 52 12 pcs.
362600 33 x 47 12 pcs.
363000 27 x 38 12 pcs.
363100 20 x 26,5 12 pcs.



R

-

[tem Size (cm)

Box

Vassoio rotondo laminato [JEAEEIYUY @43

12 pcs.

antiscivolo 363600 @ 38

12 pcs.

Round laminated tray 363700 @ 32
with non slip treatment
Tablett rund laminat

rutschsicher

Plateau rond lamine
antiderapant

Bandeja redonda
laminada antideslizante

12 pcs.

Vassoio rettangolare 364000 37 x 53 Euronorm

12 pcs.

KAU Polyform antiscivolo [Rel¥A[ii} 32,5x53 GN 1/1

12 pcs.

Rectangular KAU Polyform 364200 36 x 46

12 pcs.

tray with non slip treatment EEPYER 26.5x325GN 172
Tablett rechteckig KAU ' '

Polyform rutschsicher
Plateau rectangulaire KAU
Polyform antiderapant
Bandeja rectangular KAU
Polyform antideslizante

12 pcs.

Vassoio ovale 365000 21x29
KAU Polyform antiscivolo

Oval KAU Polyform tray
with non slip treatment
Tablett oval KAU Polyform
rutschsicher

Plateau ovale KAU Polyform
antiderapant

Bandeja ovalada KAU
Polyform antideslizante

12 pcs.

Vassoio rotondo 365500 @36

12 pcs.

KAU Polyform antiscivolo [Eel3{d0] 32

Round KAU Polyform tray
with non slip treatment
Tablett rund KAU Polyform
rutschsicher

Plateau rond KAU Polyform
antiderapant

Bandeja redonda KAU
Polyform antideslizante

12 pcs.

Vassoio rettangolare 366001 37 x 53 Euronorm

12 pcs.

Rubberform antiscivolo 366101 32,5 x53 GN 1/1

12 pcs.

Rectangular Rubberform tray [Ee{gpio) 36 x 46

12 pcs.

with non Sllp treatment 366301 33 x 43

12 pcs.

Tablett rechteckig
Rubberform rutschsicher 366401 20 x28

12 pcs.

Plateau rectangulaire 366501 26,5x 32,5
Rubberform antiderapant

Bandeja rectangular

Rubberform antideslizante

12 pcs.

Vassoio ovale 367001 21x29

12 pcs.

Rubberform antiscivolo 367101 20 x 26,5

12 pcs.

Oval Rubberform tray 367201 16 x 23

12 pcs.

with non-slip treatment 367301 44 x 58
Tablett oval Rubberform

rutschsicher

Plateau ovale Rubberform

antiderapant

Bandeja ovalada

Rubberform antideslizante

12 pcs.




Complementi tavola PIATZA

Table Complements

[tem Size (cm) Box

Vassoio rotondo 367501 @ 43 12 pcs.
Rubberform antiscivolo 367601 & 38 12 pcs.
Round Rubberform tray 367701 @ 32 12 pcs.
with non-slip treatment

Tablett rund Rubberform

rutschsicher

Plateau rond Rubberform
antiderapant

Bandeja redonda
Rubberform antideslizante

P— Vas_soio retifangolare in 368000 37 x 53 Euronorm 12 pcs.
=0 poliestere rinforzato 368100 32,5x 53 GN 1/1 12 pes.

Rectangular reinforced 368200 36 x 46 12 pcs.

tray in polyesterl 368300 26,5x 32,5 GN 1/2 12 pcs.
Tablett rechteckig

polyester verstarkt
Plateau rectangulaire
polyester renforce
Bandeja rectangular
poliéster reforzado

Vassoio ovale in poliestere [JEEEEUY 21 x 29 12 pcs.
R rinforzato

Oval reinforced tray

in polyester

Tablett oval polyester
verstarkt

Plateau ovale polyester
renforce

Bandeja ovalada poliéster
reforzado




[tem Size (cm) Note

Tegamino per uova 370014 @145 *
370019 19 »*

Egg frying pan
Eierpfanne

Poéle a oeufs
Sartén para huevos

Piatto per lumache - 370100 *

6 posti 3701001 Blister
Snail dish 6 holes

Schneckenteller 6 stk

Plat a escargots 6 places

Plato caracoles 6 plazas

Piatto per lumache - 370200 *
6 posti

Snail dish 6 holes

Schneckenteller 6 stk

Plat a escargots 6 places

Plato caracoles 6 plazas

Piatto per lumache - 370300 *
12 posti

Snail dish 12 holes
Schneckenteller 12 stk
Plat a escargots
12 places
Plato caracoles
12 plazas

¥ Lucido
Bright
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Complementi tavola

Table Complements

¥ Lucido
Bright

O Satinato
Mat

Item

Note

Scaldavivande a 1 fiamma JEA%%Y

Dish warmer - 1 candle
Speisewadrmer -1 Feuer
Chauffe-plat - 1 bougie
Calientaplatos a 1 hornillo

Scaldavivande a 2 fiamme JEL%INY

Dish warmer - 2 candles
Speisewarmer -2 Feuer
Chauffe-plat - 2 bougies
Calientaplatos
a 2 hornillos

Portastecchi 370600

Tooth-pick holder
Zahnstocherbehalter
Porte-cure-dents
Palillero

Raccoglibriciole 370700

Crumb sweeper
Krummelkehrer
Ramasse-miettes
Recogemigas

Raccoglibriciole 370800

Crumb sweeper
Krummelkehrer
Ramasse-miettes
Recogemigas

® Satinato con bordo lucido
Mat with polished edge



Item

Note

Accessori per piatti sc 4 pz JEASIUY

Fish-bone tray - box 4 pcs
Tellerzubehor 4 stk
Accessoires assiette

(coff 4 pcs)

Accesorio para platos
juego 4 u

Portauova 371000

Egg cup
Eierbecher
Coquetier
Huevera

Portauova 371100

Egg cup
Eierbecher
Coquetier
Huevera

Tagliatartufi inox classico [JELEU%Y
lama diritta

Truffle-slicer stainless steel
plain blade - classic

Tagliatartufi inox manico [JEZEE%Y
ulivo lama ondulata

Truffle-slicer stainless steel
corrugated blade - olive
handle




Macinaspezie PIATZA

Spicemills

[tem Size (cm) Box

Macinapepe “Must” in 390101 h. 11 - faggio/beech wood @ 6pcs.

legno. Macina in ceramica REEl[v h. 14 - faggio/beech wood @ 6pcs.

ien21xeccan|ca () EI<EET 390103 h. 18 - faggio/beech wood @ 6pcs.

. 390104 h. 22 - faggio/beech wood @ 6pcs.

Wooden peppermill ‘Must'. -

Ceramic grinding mechanism 390105 h. 27 - faggio/beech wood @ 6pcs.

and stainless steel mechanics [EEREIIL] h. 11 - faggio/beech wood O 6pcs.
390109 h. 14 - faggio/beech wood O 6pcs.
390110 h. 18 - faggio/beech wood O 6pcs.
390111 h. 22 - faggio/beech wood O 6pcs.
390112 h. 27 - faggio/beech wood O 6pcs.

Macinapepe “New Age” 390215 h. 11 - faggio/beech wood @ 6pcs.

in Iegrjlo. Macinain 390216 h. 14 - faggio/beech wood @ 6pcs.

S saricalciiiicceancayin 390217 h. 18 - faggio/beech wood @ 6pcs.

acciaio inox

. 390218 h. 22 - faggio/beech wood @ 6pcs.

Wooden peppermill ‘New -

Age'. Ceramic grinding 390219 h. 27 - faggio/beech wood @ 6pcs.

mechanism and stainless 390222 h. 11 - faggio/beech wood O 6pcs.

steel mechanics 390223 h. 14 - faggio/beech wood O 6pcs.
390224 h. 18 - faggio/beech wood O 6pcs.
390225 h. 22 - faggio/beech wood O 6pcs.
390226 h. 27 - faggio/beech wood O 6pcs.

Macinapepe “London” 390329 h. 11 - faggio/beech wood @ 6pcs.

in legno. Macina in 390330 h. 11 - faggio/beech wood @ 6pcs.

ceramica e meccanica in

acciaio inox

Wooden peppermill

‘London’. Ceramic grinding

mechanism and stainless

steel mechanics

Macinapepe “Color” 390436 h. 21 - faggio/beech wood @ 6pcs.

in Iegrjlo. Macinain 390437 h. 21 - faggio/beech wood @ 6pcs.

S acaicon capsula di 390438 h. 21 - faggio/beech wood @ 6pcs.

montaggio brevettata e -

meccanica in acciaio inox EEEALEE] h. 21 - faggio/beech wood @ 6pcs.

Wooden peppermill

‘Color’. Ceramic grinding

mechanism with patented

POM mounting system and

stainless steel mechanics

Macinapepe “Padouk” 390541 h. 30 - frassino/ash wood 6pcs.

in Iegr_lo. Macina in . 390542 h. 40 - frassino/ash wood 6pcs.

GeReTIeE) (Eel capsula di 390543 h. 50 - frassino/ash wood 6pcs.

montaggio brevettata e

meccanica in acciaio inox

Wooden peppermill

‘Padouk’. Ceramic grinding

mechanism with patented

POM mounting system and

stainless steel mechanics

Macinapepe “Luna” 390647 h. 30 - faggio/beech wood 6pcs.

in legno. Macina in
ceramica con capsula di
montaggio brevettata e
meccanica in acciaio inox

Wooden peppermill ‘Luna’.
Ceramic grinding mechanism
with patented coupling
capsule and stainless steel
mechanics

@Wengée  ONaturale  @Bronzo OArgento @ Verde @Arancione  @Rosso
Natural Bronze Silver Green Orange Red



Item

Size (cm)

Box

Macinapepe “Charme” 390751
in legno. Macina in

ceramica con capsula di

montaggio brevettata e

meccanica in acciaio inox

Wooden peppermill
‘Charme’. Ceramic grinding
mechanism with patented
coupling capsule and
stainless steel mechanics

h.

30 - faggio/beech wood

6pcs.

Macinapepe “Window" 390851
in legno. Macina in

ceramica con capsula di

montaggio brevettata e

meccanica in acciaio inox

Wooden peppermill
‘Window’. Ceramic grinding
mechanism with patented
coupling capsule and
stainless steel mechanics

h.

30 - faggio/beech wood

6pcs.

Macinaspezie con 391319

h.

19 - faggio/beech wood

6pcs.

peperoncino in legno 391336
color noce. Macina in

ceramica e meccanica in

acciaio inox

Wooden spicemill with

Hot Chili, walnut coloured.
Ceramic grinding mechanism
and stainless steel mechanics

h.

36 - faggio/beech wood

6pcs.

. 22 - frassino/ash wood @

6pcs.

Macinapepe “Helical” 390953
in legno. Macina in 390954

. 27 - frassino/ash wood @

6pcs.

ceramica con capsula di 390956

. 22 - frassino/ash wood @

6pcs.

montaggio brevettata e
meccanica in acciaio inox [JEEAEEl

. 27 - frassino/ash wood @

6pcs.

390959

Wooden peppermill

.22 - acero/maple wood O

6pcs.

‘Window'. Ceramic grinding  [EEIEI]
mechanism with patented

coupling capsule and

stainless steel mechanics

o i e i e 1 (e 1 e 1 e

.27 - acero/maple wood O

6pcs.

ONaturale
Natural

@ Grigio

Grey

@ Padouk
Padouk

Macinapepe “Building” 391056

. 22 - frassino/ash wood @

6pcs.

in legno. Macina in 391057

. 27 - frassino/ash wood @

6pcs.

ceramica garantita 10 anni 391062

. 22 - frassino/ash wood @

6pcs.

e meccanica in acciaio
e 391063

Wooden peppermill
‘Window'. Ceramic grinder
with 10 years warranty and
stainless steel mechanics

@ctbano
Ebony

o e ) e 1 e

. 27 - frassino/ash wood @

6pcs.




Macinaspezie PIATZA
= 15

Macinapepe/spezie “Grid” [JEEAMYY h. 18 vuoto/empty 6pcs.
in plexi trasparente. 391101 h. 18 sale marino/sea salt 6pcs.
Macina in ceramica
garantita 10 anni e 391102 h. 18 pepe/pepper 6pcs.
e e e 391103 h. 18 sale al the verde/green tea salt 6pcs.
Peppermill/spicemill ‘Grid’ in 391104 h. 18 sale al celery/celery salt 6pcs.
clear plexi. Ceramic grinder 391107 h. 18 sale rosso Hawaii/Hawaii red salt 6pcs.
with 10 years warranty and  EETRRRR h. 18 sale blu di Persia/Persian blue salt 6nCs.
stainless steel mechanics - -
391109 h. 18 sale danese affumic./smoked Danish salt 6 pcs.
391110 h. 18 sale nero Hawaii/Hawaii black salt 6pcs.

391103 - = om0

391109 n—

Macinapepe/spezie 391200 h. 21 vuoto/empty 6pcs.
“Optical” in plexi 391201 h. 21 sale marino/sea salt 6pcs.
trasparente. Macina in

ceramica garantita 10 anni 391202 h. 21 pepe/pepper - - bpcs
e meccanica in acciaio 391205 h. 21 sale alla vaniglia/vanilla bourbon salt ~ 6pcs.
inox 391206 h. 21 sale afrodisiaco/aphrodisiac salt 6pcs.
Peppermill/spicemill ‘Optical’ EEEXPIY h. 21 sale rosso Hawaii/Hawaii red salt 6pcs.
in clear plexi. Ceramic 391208 h. 21 sale blu di Persia/Persian blue salt 6cs.
grinder with 10 years - -

warranty and stainless steel 391209 h. 21 sale danese affumic./smoked Danish salt 6 pcs.
mechanics 391210 h. 21 sale nero Hawaii/Hawaii black salt 6pcs.

391200 |
!
391210
391209
244 sacchetto/bag E ¥ Ricariche sale 399900 Al the verde/Green tea M 100 gr. (box 12 pcs.) 1pc.
1000 gr. " [ it i Salt spare part 399901 Al celery/Celery B 100 gr. (box 12 pcs.) 1pc.
399902 Alla vaniglia/Vanilla bourbon B 100 gr. (box 12 pcs.) 1 pc.
399903 Afrodisiaco/Aphrodisiac Bl 100 gr. (box 12 pcs.) 1pc.
399910 Rosso delle Hawaii/Hawaii red @ 100 gr. 6pcs.
399911 Blu di Persia/Persian blue @100 gr. 6pcs.
399912 Danese affumicato/Smoked danish @100 gr.  6pcs.
399913 Nero Hawaii/Hawaii black @100 gr. 6pcs.
399920 Rosso Hawaii/Hawaii red - 1000 gr 1pc.
399921 Blu di Persia/Persian blue - 1000 gr 1pc.
’ 399922 Danese affumicato/Smoked danish - 1000 gr. 1 pc.
399923 Nero Hawaii/Hawaii black - 1000 gr. 1pc.
barattolo/jar iaocghetto/bag E &
100 gr. 9"

M sacchetto/bag @ barattolo/jar




Per ogni piatto il sale adatto
The right salt to each food

Sale al the verde

Il the verde giapponese ricco di proprieta
benefiche all’organismo, si unisce a preziosi
cristalli di sale integrale creando un originale e
versatile condimento che puo essere utilizzalo su
tutti i piatti, e nelle bevande a base di tequila, gin
e vodka.

Green Tea Scented Salt

Japanese green tea, rich in healthy virtues; joined
with precious integral salt crystals, to give life to
an original and versatile dressing for all your
dishes, and especially for all drinks based on gin,
tequila and vodka.

Sale fossile delle montagne himalayane, formatosi
200 milioni di anni fa, conserva nella sua purezza
i contenuti di minerali, tra cui il ferro e il
magnesio che danno origine al suo tipico e
delicato colore. Ottimo per esaltare il gusto di
qualunque pietanza, é consigliato per migliorare
I'apporto di minerali nella dieta quotidiana.

Is a fossil salt, that originated more than 200
millions year ago. It comes from Himalayan
Mountains. It contains several different minerals,
in particular iron and magnesium which give it
that typical light pink colour. Suitable for every
types of food, is recommend to give the right
integration of minerals for your daily diet.

Sale ai 6 pepi

Questo sale rallegrera qualunque tavola,
conferendo una straordinaria aromaticita di note
fruttate a tutti i cibi della cucina tradizionale e
fusion.

Six Peppers Salt

This ‘spicy’ salt will bring good cheer on every
table, and thanks to its extraordinary aromas of
fruits and flowers, will accompany all traditional
and fusion dishes.

Sale-Sale

Sale dalle qualita energizzanti e stimolanti date
dal peperoncino, dal guarana e dal ginseng.
Consigliato per dare un tocco di originale vigore a
tutte le vostre pietanze.

Salt-Salt

This salt will be your power source. The
stimulating mix of chili, guarana and ginseng, will
add a really powerful extra touch to all your
dishes.

Sale afrodisiaco

Lo zenzero e le spezie esotiche contenute in
questo sale marino coinvolgono i sensi in un
viaggio tra profumi e sapori seducenti, esaltando
tutti i vostri cibi.

Aphrodisiac Salt

Ginger and exotic spices mixed in this sea salt will
drag your senses into a fantastic journey among
seductive smells and tastes, giving that ‘extra
gear’ to all your dishes.

Sale al Celery (semi di sedano)

Le innumerevoli proprieta dei sale marino si
sposano con i semi di sedano, creando un
fantastico aroma adatto a condire ed esaltare
tutti i piatti a base di verdura, uova e pesce e ad
aromatizzare cocktail a base di succo di
pomodoro tipo “Bloody Mary”.

Celery Salt

All the many benefits of sea salt are combined
with the celery seeds making a fantastic aroma
that goes very well with vegetables, eggs, and
fish, and especially with tomato-sauce cocktails
like ‘Bloody Mary'.

Sale mediterraneo

Imprigiona nei suoi cristalli il fascino dei profumi
mediterranei. Un equilibro perfetto tra il fresco
bouquet di erbe e l'intrigante e agrumato sentore
di spezie. E consigliato nelle insalate di verdura,
sulla caprese, sulla tagliata di manzo e
naturalmente sul pesce.

Mediterranean Salt

This salt locks in its crystals all the typical
mediterranean smells and tastes, finding the right
aroma balance between the sweet of fruit and the
bitter of spices. Specially recommended for fresh
vegetables, salad, sliced beef and fish.

Sale marino agrodolce affumicato

Racchiude in sé gli aromi intensi di preziosi legni
impiegati per affumicare la paprika, la nota classica
piccante del peperoncino e quella fresca e fruttata
del pepe rosa. Apprezzata dai migliori gourmet
esalta il sapore di carni bianche, pesce cotto o
crudo, formaggi freschi.

Bittersweet Smoked Sea Salt

This salt combines the intense smells of the
precious wood used in the paprika smoking
process, with the classic spice of chilli and the
fruit essence of pink pepper. Really appreciated
by top gourmets. This special salt is perfect for
white meat, fish and fresh cheese.

Sale alla vaniglia bourbon

La preziosa vaniglia bourbon del Madagascar
conferisce a questo sale un aroma floreale e dolce
adatto a contrastare i piatti salati ed i dolci al
cucchiaio. Ideale in tutte le preparazioni di cucina
Creativa.

Vanilla Bourbon Salt

Precious Vanilla Bourbon from Madagascar gives
this salt a special sweet and flowery taste. Giving
a nice contrast with salty dishes, and
spoon-desserts.

Sale blu di persia

E un salgemma naturale che proviene dalle
millenarie miniere dell'lran. E molto raro e la sua
particolare colorazione é dovuta alla Silvinite, una
variante del reticolo cristallino del sodio. Ha un
gusto estremamente salato, ma non persistente,
e successivamente lascia in bocca un piacevole
sapore speziato. Macinato al momento lo si puo
utilizzare per condire come un normale sale da
tavola, oppure in grani per decorare piatti
gourmet.

Blue Salt of Persia

This natural mineral salt comes from the
thousand-year mines of Iran. It takes its distinctive
colour from the Silvite, a variation of sodium
crystal mineral. The Blue Salt of Persia has a salty
taste very strong, but not persistent, hat leave in
your mouth a pleasant flavour of spices. You can
use it fresh grinded as your normal dressing, or as
dish garnishment if you leave it in its natural
grains.

Sale rosso Hawai

E il tradizionale sale da tavola Hawaiano, che
prende il nome da un minerale naturale, un‘argilla
rossa di origine vulcanica. Durante il processo di
evaporazione I'argilla arricchisce il sale di ferro,
conferendogli il suo caratteristico colore rosso. Ha
un gusto molto pit intenso degli altri sali ed un
suo grammo contiene una quantita di ferro
nettamente superiore a quella del sale comune. Si
utilizza su carni alla brace (maiale, agnello, ecc.) e
arrosti, per la sua particolare colorazione ¢ inoltre
usato dagli chef per decorare e guarnire piatti
importanti.

Hawaiian Red Salt (Alea)

Alea is the name of the traditional Hawaiian salt.
It belongs to the red clay minerals, coming from
the volcanic areas. During the drying process, clay
enrich salt with iron giving it the typical red
colour. In comparison with other salts, the red
Hawaiian has a more intense taste, and
definitively it is very rich in iron. The red Hawaiian
salt is perfect for grilled and roast meat (such as
pork and lamb), as well as it's used as dish
garnishment in best cuisine due to its deep and
intense red colour.

Sale nero Hawai

E un sale evaporato al sole delle Hawaii, in un isola
di origine vulcanica e combinato con carbone
vegetale che gli conferisce il caratteristico colore
nero vellutato. Su sushi e sashimi ne esalta la
presentazione e ne accentua l'aroma. Ottimo a
fine cottura su pesce, bistecche, patate fritte e
verdure. Utilizzato anche per decorare il bordo
bicchiere del Margarita.

Hawaiian Black Salt (Black Lava)

Black Lava salt is dried upon the Hawaiian sun,
and mixed with vegetable carbon, to obtain a salt
with a distinctive velvet black colour. Sushi and
Sashimi are the dishes that take the best from
Black Lava salt, involving and exciting both sight
and taste. It's also recommended as a final touch
on fish, steaks and fries, and you can even find it
on your drinking glass enjoying a Margarita.

Sale danese affumicato

Frutto di un lungo lavoro di affumicatura con
legno di quercia e olmo rosso, secondo I'antica
ricetta Danese. Un gusto unico da accompagnare
ad una vasta gamma di piatti: da provare sulla
pasta alla carbonara, nelle zuppe, con le uova o
nelle frittate.

Un pizzico di questo sale su salmone, trota, aringa
conferisce loro il caratteristico aroma di
affumicatura.

Danish Smoked Salt

This very special salt comes from a long smoking
process that involves only oak and red eml wood,
following strictly the old and traditional Danish
recipe. Its ancient taste can perfectly goes with a
wide variety of dishes, and especially with Italian
‘pasta alla carbonara’, soups, and eggs. Just a little
bit of it on salmon, trout or herring, it's enough to
give them a distinctive smoked aroma.




Macinaspezie

. 11 - plexi trasparente/clear plexi

Set 2 pezzi macinatutto 392001
“Twin”. Macina in

ceramica garantita 10 anni

e meccanica in acciaio

inox

Set of two spicemills ‘Twin'.

Ceramic grinder with 10

years warranty and stainless

steel mechanics

Sale ai 6 pepi + Sale rosa dell’'Himalaya
6 peppers Salt + Pink Salt of Himalaya

Set 2 pezzi macinatutto 392002 h. 11 - plexi trasparente/clear plexi 6pcs.

“Twin”. Macina in
ceramica garantita 10 anni
e meccanica in acciaio
inox

Set of two spicemills ‘Twin'.
Ceramic grinder with 10
years warranty and stainless
steel mechanics

. Sale-Sale + Sale afrodisiaco
Salt-Salt + Aphrodisiac Salt

Macinatutto e spargitutto [EEZAIYY h. 15 - plexi trasparente/clear plexi 6pcs.

“Dual”. Macina in
ceramica garantita 10 anni
e meccanica in acciaio
inox

All in one ‘one for all’ ‘Dual’
mill. Ceramic grinder with 10
years warranty and stainless
steel mechanics

Macinapepe/spezie 391190 h. 18 - Modello Grid"/" Grid" model 6.

+ 4 sali: sale marino 391290 h. 21 - Modello “Optical“/”Optical” model  6pcs.
agrodolce affumicato, sale

rosa dell’Himalaya, sale

mediterraneo, sale ai 6 pepi

Peppermill/spicemill with

4 different salts: bittersweet
smoked sea salt, pink salt of
Himalaya, mediterranean
salt, 6 peppers salt
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Distributori

Dispensers

o

;|
|

Ciliegio
Cherry Wood

B

Distributore dosatore
cereali singolo in legno

Wooden single cereal
dispenser

Distributore dosatore
cereali doppio in legno

Wooden twin cereal
dispenser

Distributore dosatore

cereali girevole triplo in
legno

Wooden triple cereal
revolving dispenser

Distributore dosatore
cereali singolo in legno

Wooden single cereal
dispenser

[tem Size (cm) Cap (d)
400005 20x20x55 [ 31.
400015 20x20x55 N 31.
400105 20x38x55 1 2x3 1.
400115 20x38x55 N 2x3 1.
400205 @37-h55 [0 3x3 1.
400215 237-h55 1R 3x3 1.
400405 22x22x55 [ 71.
400415 22x22x55 N 71.
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Distributori

Dispensers

Distributore dosatore
cereali singolo in
policarbonato

Polycarbonate single
cereal dispenser

Distributore dosatore
cereali doppio in
policarbonato

Polycarbonate twin
cereal dispenser

Distributore dosatore
cereali doppio in
policarbonato

Polycarbonate double
cereal dispenser

Distributore dosatore
cereali singolo in
policarbonato

Polycarbonate single
cereal dispenser

0

Trasparente  Arancione
Clear Orange

Blu
Blue

[tem Size (cm) Cap (d)
400702 24x24x55 O 31
400706 24x24x55 @ 31
400707 24x24x55 @ 3.
400802 24x43x55 O 2x3 1.
400806 24x43x55 @ 2x3 1.
400807 24x43x55 @ 2x3 1.
400902 24x43x55 O 3+7 1.
400906 24x43x55 @ 3+7 1.
400907 24x43x55 @ 3+7 1.
401202 24x24x55 O 71
401206 24x24x55 @ 71
401207 24x24x55 @ 7 1.

c0¢

Acciaio
Inox

Dorato

Argento

Gold plated Silver plated



[tem Size (cm) Cap ()
Distributore dosatore 401500 20x20x55 O 31
_cereali singolo in acciaio 401525 20x20x55 © 31
IOX 401526 20x20x55 @ 31
Stainless steel single
cereal dispenser
Distributore dosatore 401600 20x38x55 O 2x3 1.
_cereali doppio in acciaio 401625 20x38x55 @ 2x3 1.
HOX 401626 20x38x55 @ 2x3 1.
Stainless steel twin
cereal dispenser
Distributore dosatore 401700 @42x58 O 331
cereali triplo in acciaio 401725 d42x58 @ 3x3 1.
IOX 401726 @42x58 @ 3x3 1.
Stainless steel single
cereal dispenser
Distributore dosatore 402000 2222 x55 71
cereali singolo in acciaio
inox
Stainless steel single
cereal dispenser
Dosatore cereali singolo  JRZ2UY 18 x 18 x 57 31
Single cereal dispenser

33x18x57 2x3 1.

Dosatore cereali doppio 402600

Twin cereal dispenser
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Distributori

Dispensers i

W Ciliegio
| Cherry Wood

B

[tem Size (cm) Cap (d)
Distributore bevande 405005 20x 33 x 61 l 4l
singolo in legno 405015 20x33x61 N 41,
Wooden single drinks
dispenser
Distributore bevande 405105 24x40x65 M 71
singolo in legno 405115 24x40x65 1 71
Wooden single drinks
dispenser
Distributore bevande 405205 39x32x61 | 2x4 1.
doppio in legno 405215 39x32x61 N 2x4 .
Wooden twin drinks
dispenser
Distributore bevande 405305 50x39x73 EW 2x7 \.
doppio in legno 405315 50x39x73 N 2x7 1.
Wooden twin drinks
dispenser
Distributore bevande 405405 24 x 40 x 69 | 71 12V
singolo in legno 405415 24x40x69 1N 71 12V

refrigerato con agitatore
elettrico

Wooden single juice
dispenser cooled with
electric agitator




[tem Size (cm) Cap (cl)
Distributore latte singolo RIS 20x33x61 4l
in legno 405615 20x33x61 I 4l.
Wooden single milk
dispenser
Distributore latte singolo [JRAEIA%S 24x40x 60 [ 61
in legno con portaghiaccio JENEYALS 24x40x60 61
in inox
Wooden single milk
dispenser with stainless steel
ice-bucket
Distributore latte singolo [RAEE 24x40x65 M 71
in legno 405815 24x40x65 HH 71.
Wooden single milk
dispenser
Distributore bevande 406002 22x38x61 O 71
singolo in policarbonato 406006 22x38x61 @ 71.
Polycarbonate single drinks %34 22x38x61 @ 71
dispenser
Distributore latte singolo [JRAZEYA 24x43x58 O 61
inox-pol_icar_bo_nato con 406806 24x43x58 @ 6.
Zennlke i 406807 24x43x58 @ 6.
Stainless steel/polycarbonate
single milk dispenser with
stainless steel ice bucket

O
Trasparente  Arancione Blu Acciaio Dorato Argento

Clear Orange Blue Inox Gold plated Silver plated
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Distributori

Dispensers s

L= — =

Distributore bevande
singolo in acciaio inox

Stainless steel single drinks
dispenser

Distributore bevande
singolo in acciaio inox

Stainless steel single drinks
dispenser

Distributore bevande
singolo in acciaio inox
refrigerato con agitatore
elettrico

Steel single juice
dispenser cooled with
electric agitator

Distributore latte singolo
inox con portaghiaccio
inox

Stainless steel single milk
dispenser with stainless
steel ice bucket

Distributore bevande
singolo in acciaio inox

Steel single juice
dispenser

Distributore bevande
singolo in acciaio inox

Steel single juice
dispenser

[tem Size (cm) Cap(c) Note
407200 19x33x54 O 41.
407225 19x33x54 © 41.
407226 19x33x54 @ 41.
407400 22x38x61 O 71.
407425 22x38x61 © 71.
407426 22x38x61 @ 71.
407500 22 x 38 x 65 71 12V
407700 22 x 38 x 55 6.
407800 19x33x54 41.
407900 22 x 38 x 61 71.



[tem Size (cm) Cap ()
Distributore bevande 408000 38 x33x54 2x4 1.
doppio in acciaio inox
Steel double juice
dispenser
Distributore bevande 408100 44 x 38 x 61 2x7 1.
doppio in acciaio inox
Steel double juice
dispenser
Distributore bevande 408605 termico/thermos 28x41x48
calde singolo in legno. 408615 termico/thermos 28x41x48 [l
Capacita 6 litri 408705 elettrico/electrical 28x41x48
Wooden single hot drinks 408715 elettrico/electrical 28x41x48 Il
dispenser. Capacity 6 Itr
Distributore bevande 408905 25x40x 51 [0 6,51
calde singolo elettrico in 408915 25x40x51 1HH 6,5 I.
legno
Wooden single hot drinks
dispenser electrical
Distributore bevande 409000 termico/thermos 27x42x46 6 |.
calde singolo in inox 409001 elettrico/electrical 27x42x46 6 |.
Stainless steel single
hot drinks dispenser
Distributore bevande 409100 25 x40 x 51 6,51.

calde singolo elettrico in
acciaio inox

Steel single hot drinks
dispenser electrical

\__ = -"'f-"’
7 Ciliegio - Wengé
| Cherry Wood



Chafing dishes

* LuciAO O Satinato

Bright Mat

Chafing dish con GN 1/1 410000

Chafing dish with GN 1/1 410001
Chafing dish mit GN 1/1 410002
Chafing dish avec GN 1/1
Chafing dish con GN 1/1

Chafing dish con GN 1/1 410100

Chafing dish with GN 1/1 410101

Chafing dish mit GN 1/1 410102

%_Chafing dish avec GN 1/1

Chafing dish con GN 1/1

Chafing dish con GN 1/1 410105

Chafing dish with GN 1/1 410190
Chafing dish mit GN 1/1

Chafing dish avec GN 1/1

Chafing dish con GN 1/1

Chafing dish con GN 1/1 410110

Chafing dish with GN 1/1 410185
Chafing dish mit GN 1/1

Chafing dish avec GN 1/1

Chafing dish con GN 1/1

Chafing dish con GN 1/1 410200
con coperchio bifacciale 410201

Chafing dish 410002
with GN 1/1- two sides

Chafing dish

mit GN 1/1 - zweiseitig

Chafing dish

avec GN 1/1 - bi ouvert

Chafing dish

con GN 1/1- bifronte

Chafing dish con GN 1/1, RIS
con coperchio roll top

Chafing dish with GN 1/1,
with roll top cover

[tem Size (cm) Note
66 x 36 x 30 O *
coperchio/lid *
base/base o
66 x 36 x 30 O *
coperchio/lid *
base/base [}
66 x 36 x 30 O *
maniglie/handles
66 x 36 x 30 O *
maniglie/handles
66 x 40 x 50 O *
coperchio/lid *
base/base o
66 x 43 x 48 O *



Item

Size (cm) Cap ()

Note

Box

Chafing dish rotondo 410230

43 x 48

O *

con coperchio roll top 410233

Round chafing dish
with roll top cover

GN rotonda /Round GN

o

Chafing dish 410300

66 x 36 x 30

O *

con 2 zuppiere @ 20 cm 410301

coperchio/lid

Soup station 410002
> Chafing dish mit zwei

Suppenschusseln

Chafing dish, 2 soupiéres,

Chafing-dish con 2 soperas

base/base

Pentola con coperchio 410400
per chafing dish

Stockpot with lid

for chafing dish

Topf mit deckel

fur chafing dish
Marmite avec couvercle
pour chafing dish

Olla con tapa

para chafing dish

20x 25 530

2 pcs.

Liquido riscaldante 410600

4 ore/hours

24.pcs.

per chafing dish 410601

Heating liquid for chafing
dish

WarmflUssigkeit fur chafing
dish

Liquide chauffant

pour chafing dish

Liquido calefactor

para chafing dish

6 ore/hours

24.pcs.

Riscaldatore elettrico 410700
per chafing dish

Electric heater

for chafing dish
Elektroheizer

fur Chafing dish
Réchauffeur électrique
pour chafing dish
Calentador eléctrico
para chafing dish

30x 20

Riscaldatore elettrico per [JRIMASS
chafing dish c/termostato

Electric heater with
thermostat for chafing dish
Elektroheizer fur Chafing
dish mit Thermostat
Réchauffeur électrique pour
chafing dish avec thermostat
Calentador eléctrico con
termostato p/Chafing Dish

30x 20







Centrotavola
Centre-piece

[tem Size (cm) Note Box
Centrotavola da buffet 410845 @ 45 x 25 *
Centre-piece 410850 @50 x 25 *
Buffet Set 411145 base/base *

Centre de table tournant
Centro de mesa de buffet

Il set ceramiche
non ¢ incluso

The ceramic set
is not included

Set ceramiche 410945

per centrotavola 410950

Ceramic set for centrepiece
Keramiksatz fur Buffet Set
Ensemble de plats ceram.
pour buffet rond

Set de ceramica

para centro de mesa

% Lucido
Bright

411000

Lumini per centrotavola
da buffet

Candle for centrepiece
Kerze fur Buffet Set
Bougies pour buffet rond
Vela para centro de mesa

Lo chafing dish bifacciale, oltre a rispettare

i canoni di un design essenziale, senza fronzoli,
con comode maniglie in tondino ad alto
spessore, pesi e misure nei giusti rapporti,
finiture curate, ha il suo fattore di qualita

in piu, anzitutto, nell’essere un dispenser di
alimenti che permette il rifornimento ed il
servizio da una sola posizione, senza spostarsi
o spostare l'articolo.

Il centrotavola da buffet rotondo e girevole
accoglie al suo interno una serie di ciotole per
offrire diverse pietanze, & un piatto conviviale,
oltre ad essere molto utile per un servizio

di catering, presentandosi, inoltre,

con un design raffinato e minimalista.

10pcs.

The two-sided chafing dish, over and above

respecting the canons of essential design

without frills, with comfortable handles,
rounded and thick, weights and sizes in the
right ratio and careful finishes, has the added
value of quality above all in being a food
dispenser that permits replenishment and
service from the same position, without moving
and without moving the article.

The central buffet table, round and revolving
and containing a series of bowls for offering
various dishes, is convivial as well as being
highly useful for catering services.

Moreover the design is refined and minimalist.
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Sculture ghiaccio

Ice sculptures

Scultura ghiaccio bianca
cestino

Ice sculpture - Basket

Scultura ghiaccio bianca
sposi

Ice sculpture - Bride and
Groom

Scultura ghiaccio bianca
conchiglia

Ice sculpture - Clam shell

Scultura ghiaccio bianca
delfino

Ice sculpture - Dolphin

Scultura ghiaccio bianca
EL T EY
Ice sculpture - Eagle

Item

411500

411501

411502

411503

411504

Tutte le sculture ghiaccio sono monouso
All the ice sculptures are one time use



Item

Scultura ghiaccio bianca 411505
pesce

Ice sculpture - Fish

Scultura ghiaccio bianca 411506
coppa greca

Ice sculpture - Grecian Bowl

Scultura ghiaccio bianca 411508
cuore

Ice sculpture - Heart

Scultura ghiaccio bianca 411509
sirena

Ice sculpture - Mermaid

Scultura ghiaccio bianca 411510
cigno
Ice sculpture - Swan




Displays

Vassoio in MirAcryl
ottagonale

MirAcryl display tray -
Octagon

Vassoio in MirAcryl ovale
MirAcryl display tray - Oval

Vassoio in MirAcryl
rettangolare

MirAcryl display tray -
Rectangle

Vassoio in MirAcryl tondo
MirAcryl display tray - Round

Vassoio in MirAcryl
quadrato

MirAcryl display tray - Square

Vassoio in MirAcryl
a goccia
MirAcryl display tray -
Teardrop

[tem Size (cm) Box
411600 30,4

411601 40,6

411602 60,9

411603 81,2

411605 45,7 x 30,4

411606 60,9 x 40,6

411607 81,2 x 55,8

411608 121,9 x 60,9

411609 101,6 x 68,5

411615 40,6 x 30,4

411616 60,9 x 30,4

411617 60,9 x 40,6

411618 91,4 x 45,7

411619 121,9 x 60,9

411625 @ 30,4

411626 @ 40,6

411627 @ 60,9

411628 @ 81,2

411630 30,4

411631 60,9

411635 40,6 2pcs.
411636 60,9 2pcs.
411637 81,2 2pcs.



[tem Size (cm) Cap () Box
Conchiglia in plastica 411700 ) 36,8 12pcs.
Plastic shell 411701 O 490
411702 [ ) 490
411703 O 65,3 12 pcs.
Terrina rotonda 411800 @15 60 12 pcs.
in policarbonato 411801 @20 200 12 pcs.
_ Round polycarbonate 411802 @ 25 300 12 pcs.
| s 411803 230 500 12pcs.
] 411804 @38 1000 A4pcs.
411805 @45 1700 4pcs.
411806 & 58 3100 4pcs.
38x59x6GN [

Espositore rettangolare 412205

refrigerato in legno 412215
con inserto GN porcellana

Wooden rectangular chilled
display GN porcelain insert

38x59x6GN N

38 x59 x 6 GN |

Espositore rettangolare 412305
refrigerato in legno 412315
con inserto GN inox

Wooden rectangular chilled
display GN stainless steel
insert

38x59x6GN [l

Espositore rettangolare 412405

38 x59 x6 GN =t

refrigerato in legno 412415
con inserto GN polietilene

Wooden rectangular chilled
display GN polyethylene
insert

38x59x6GN N

Espositore rettangolare 412805

60 x 45 inserto/insert 50 x 35

refrigerato in legno 412905
con inserto inox

Wooden rectangular chilled
display stainless steel

insert

@ Nero (OBianco 7 Ciliegio
Black White .| Cherry Wood

B

70 x 50 inserto/insert 60 x 40




Displays

Espositore rettangolare
in policarbonato

Polycarbonate rectangular
display

Espositore rettangolare
refrigerato in policarbonato
con inserto GN porcellana

Polycarbonate rectangular
chilled display
GN porcelain insert

Espositore rettangolare
refrigerato in policarbonato
con inserto GN inox

Polycarbonate rectangular
chilled display
GN stainless steel insert

Espositore rettangolare
refrigerato in policarbonato
con inserto GN polietilene

Polycarbonate rectangular
chilled display

f GN polyethylene insert

[tem Size (cm)

413302 64x43x6,5 O
413306 64x43%x6,5 @
413307 64x43%x6,5 @
413402 64x43x6,5 O
413406 64x43x6,5 @
413407 64x43x6,5 @
413502 64x43x6,5 O
413506 64x43x6,5 @
413507 64x43x6,5 @
413602 64x43x6,5 O
413606 64x43x6,5 @
413607 64x43x6,5 @

Espositore rettangolare
refrigerato in policarbonato
per 15 bottiglie da 1/2 .

Polycarbonate rectangular
chilled display
for 15 1/2 litres bottles

Trasparente  Arancione Blu

Clear Orange Blue

413902

64x43x11,50

413906

64x43x11,50

413907

64x43x11,5@



il

Ciliegio
Cherry Wood

B

Item

Size (cm)

64x43x6,5 O

Espositore rettangolare 414102
refrigerato in policarbonato SV

64x43x6,5 @

per 28 vasetti yogurt 414107

Polycarbonate rectangular
chilled display
for 28 yoghurt pots

64x43x65 @

Espositore refrigerato per [JRikia%

50x38x6 B

28 vasetti yoghurt, base 414215
legno

Rectangular chilled display
for 28 yoghurt pots, wooden
base

50x38x6 [N

Espositore rettangolare 414500
refrigerato in acciaio inox
con inserto GN porcellana

Stainless steel rectangular
chilled display GN porcelain
insert

35x56 x5

Espositore rettangolare 414501
refrigerato in acciaio inox
con inserto GN inox

Stainless steel rectangular
chilled display GN stainless
steel insert

35x56 x5

Espositore rettangolare 414502
refrigerato in acciaio inox
con inserto GN polietilene

Stainless steel rectangular
chilled display GN
polyethylene insert

35x56 x5




Displays

;|
|

Ciliegio
Cherry Wood

B

Item

Size (cm)

415005

38x59x29 [

Espositore rettangolare
refrigerato c/cloche roll top
base legno inserto

GN porcellana

Rectangular chilled display
with roll top cover wooden

415015

base GN porcelain insert

38x59x29 N

Espositore rettangolare 415105

38x59x29 [

refrigerato c/cloche roll top RAEIRE
base legno inserto

GN inox

Rectangular chilled display
with roll top cover wooden
base GN stainless steel insert

38x59x29 W

Espositore rettangolare 415205

38x59x29 [

refrigerato c/cloche roll top JEAEVAR
base legno inserto

GN polietilene

Rectangular chilled display
with roll top cover wooden

| base GN polyethylene insert

38x59x29 N

415305

42x61x63 [

Espositore rettangolare
doppio GN 1/1 inox, base
legno parte superiore
refrigerata, con cloche roll
top

Double rectangular display
GN 1/1 stainless steel,
wooden base,upper part
chilled, with roll top cover

415315

42x61x63 N

415405

Espositore rettangolare

71 x 53 inserto/insert 50 x 35

415505

refrigerato c/cloche roll
top base legno inserto
inox

Rectangular chilled display
with roll top cover wooden

base stainless steel insert

81 x 57 inserto/insert 60 x 40

Espositore formaggi 415805

58 x36x25 [

rettangolare c/cloche roll JAESEE
top base in legno inserto
polietilene con maniglie

inox

Rectangular cheese display

with roll top cover wooden

base polyethylene insert with

stainless steel handles

58x36x25 N



Item

Size (cm)

64x43x29 O

Espositore rettangolare 416002
in policarbonato c/cloche A

64x43x29 ©

elllE 416007
Polycarbonate rectangular
display with roll top cover

64x43%x29 @

Espositore rettangolare 416102

64x43x29 O

refrigerato c/cloche roll 416106

64x43x29 @

top base policarbonato 2416107
inserto GN porcellana

Rectangular chilled display
with roll top cover
polycarbonate base
GN porcelain insert

64x43x29 @

Espositore rettangolare 416202

64x43x29 O

refrigerato c/cloche roll 416206

64x43x29 ©

top base policarbonato 416207
inserto GN inox

Rectangular chilled display
with roll top cover
polycarbonate base
GN stainless steel insert

64x43%x29 @

64x43x29 O

Espositore rettangolare 416302
refrigerato c/cloche roll 416306

64x43x29 @

top base policarbonato
inserto GN polietilene 416307

Rectangular chilled display
= with roll top cover
polycarbonate base
GN polyethylene insert

64x43x29 @

Espositore rettangolare 416402

42x61x630

doppio GN 1/1 inox, base A

42 x61x63 @

policarbonato, parte 416407
superiore refrigerata, con
cloche roll top

Double rectangular display
GN 1/1 stainless steel,
polycarbonate base,upper
part chilled, with roll top
cover

Trasparente  Arancione Blu
Clear Orange Blue

42x61x63 @
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Displays

Item

Size (cm)

Espositore rettangolare 416700
refrigerato c/cloche roll

top base acciaio inserto

GN porcellana

Rectangular chilled display
with roll top cover steel base
GN porcelain insert

35x56x27

Espositore rettangolare 416701
refrigerato c/cloche roll

top base acciaio inserto

GN inox

Rectangular chilled display
with roll top cover steel base
GN stainless steel insert

35x 56 x27

Espositore rettangolare 416702
refrigerato c/cloche roll

top base acciaio inserto

GN polietilene

Rectangular chilled display

with roll top cover steel base
GN polyethylene insert

35x56x27

Espositore rettangolare 416703
c/cloche roll top base

acciaio inserto GN

polietilene

Rectangular display with
roll top cover steel base GN
polyethylene insert

35x56x25

Espositore rettangolare 416704
in acciaio c/cloche roll top

Steel rectangular display
with roll top cover

Acciaio Dorato Argento
Inox Gold plated Silver plated

35x56x25



-

7 Ciliegio
| Cherry Wood

B

Size (cm)

63 x 45 x 30 base O

63 x 45 x 30 base ©

63 x 45 x 30 base @

63 x 45 x 30 base O

Item
Espositore rettangolare 417000
refrigerato c/cloche roll 417025
top e inserto in acciaio 417026
cm 50 x 35
Rectangular chilled display
with roll top cover and steel
insert 50 x 35 cm
Espositore formaggi 417100
rettangolare c/cloche roll AVAPI

63 x 45 x 30 base ©

top e inserto in polietilene EPTFE
con maniglie inox

Rectangular cheese display
with roll top cover and
polyethylene insert with
stainless steel handles

63 x 45 x 30 base @

Espositore rotondo 417505 @51x6
refrigerato base legno 417515 251x6 N

e inserto in acciaio

Circular chilled display

wooden base and steel insert

Espositore rotondo 417605 CEIRE |
refrigerato base legno 417615 z51x6
per 19 vasetti yogurt

Circular chilled display

wooden base x 19 yoghurt

pots

Espositore rotondo 417900 @ 48 x 10 base O
refrigerato per 19 vasetti [SWEVA @48 x 10 base @
yogurt 417926 @ 48 x 10 base @
Circular chilled display

for 19 yoghurt pots

Espositore rotondo 418000 @48 x5 base O
refrigerato con inserto 418025 @48 x 5 base ©
i acaaio 418026 @48 x5 base @

Circular chilled display
with steel insert
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Displays

W Ciliegio
Cherry Wood

455800

455900

B

Item

Size (cm)

Espositore rotondo 418505

@ 51x31

c/cloche roll top base legno EESEEYE

Circular display with roll top
cover wooden base

251x31 1R

Espositore rotondo 418605

@51 x 31

refrigerato c/cloche roll 418615
top base legno e inserto

in acciaio

Circular chilled display

with roll top cover wooden

base and steel insert

751x31 1R

Espositore rotondo 418800
refrigerato c/cloche roll

top e inserto in porcellana

Circular chilled display

with roll top cover and
porcelain insert

B 48 x 25

@ 48 x 25 base O

Espositore formaggi 418900
rotondo c/cloche roll top [AEERE

@ 48 x 25 base ©

e inserto in polietilene 418926
girevole

Circular cheese display
with roll top cover and
polyethylene revolving insert

@ 48 x 25 base @

Espositore rotondo 419000

@ 48 x 28 base O

refrigerato c/cloche roll 419025

@ 48 x 28 base ©

top e inserto in acciaio 419026

Circular chilled display
with roll top cover and steel
insert

@ 48 x 28 base @

Mattonella refrigerante 455800

45 x 30

Cooling brick 455900

36x18




[tem Size (cm) Note
Centrotavola 420029 @29 *
Centre-piece 420039 @ 39 »*
Tischaufsatz
Centre de table
Centro de mesa
Portafrutta 420100 @20& Q24 »*
Double-deck fruit stand
Obststander - 2 Schalen
Serviteur 2 etages
Frutera 2 pisos
Portafrutta 420200 @30 & @39 *
Double-deck fruit stand
Obststander - 2 Schalen
Serviteur 2 etages
Frutera 2 pisos
Centrotavola 420325 @25 »*
Centre-piece
Tischaufsatz
Centre de table
Centro de mesa
Alzata per dolci 420418 2 18,5x8,5 )
Cake stand 420424 @24x9 o
Tortenstander
Présentoir a gateaux
Plato con pie para reposteria
Espositore per torta 420507 @20x7 o
Cake stand 420511 @20x 11 o
Tortenstander 420515 @ 20x 15 o
Présentoir a gateaux 420607 3 25x7 °
Expositor tarta
420611 @25 x 11 o
420615 @ 25x15 o
420707 F30x7 o
420711 @ 30x 11 o
420715 @30x15 o

% Lucido O Satinato
Bright Mat
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¥#* Lucido
Bright

Coppa per punch 420800
e sangria

Punch bowl

Punch und Sangriaschale
Bassine punch

Copa punch y sangria

Bicchiere per punch 420900
e per the vetro Jena

Punch & tea glass (Jena)
Punchglas Jena

Verre a punch (Jena)
Copa punch y té Jena

Mestolo per punch 421000
e sangria

Punch ladle

Sangrialoffel

Louche a punch

Cucharén punch/sangria

Tazza per punch 421100
con vetro Jena

Punch & tea cup (Jena)
Punchtasse Jena

Tasse a punch (Jena)
Copa punch Jena

Bicchiere vetro Jena 421200

Jena glass

Glas fur Jenaer Glas
Verre a boire Jena
Vaso de vidrio Jena

Tazza vetro Jena 421300

Cup for Jena glass
Tasse fur Jenaer Glas
Tasse en verre Jena
Taza de vidrio Jena

[tem Size (cm) Cap(c) Note Box
@32 700 %
22 *
J8x32 *
16 *
22 6pcs.
16 6pcs.



'g Ciliegio
- Cherry Wood

B

Alzata frutta in legno
2 piani
Wooden fruit dish 2 levels

Alzata frutta in acciaio
2 piani

Steel fruit dish 2 levels

Carosello buffet girevole
in legno 6 ripiani

Wooden buffet turntable
6 shelves

Carosello buffet girevole
in legno 6 ripiani

Wooden buffet turntable
6 shelves

Carosello buffet girevole
ad impilare in legno

Wooden stacking buffet
turntable

[tem Size (cm)

423005 g40x49 [
423015 ga0x49 1H
423100 @ 40 x 49
423505 @52x70 [
423515 gs52x70 1R

Ciotole vetro non incluse
Glass bowls not included

423605 gs52x64 [
423615 gs52x64 HH
423705 ga0x75 W
423715 ga0x75 1R
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506600

'g Ciliegio
- Cherry Wood

506650

B

Carosello buffet girevole
in legno per caraffe e
bicchieri

Wooden buffet turntable
for caraffes and glasses

Espositore base legno con
3 caraffe in policarbonato
per succhi (con
portaghiaccio) e cereali

Display wooden base with 3
clear polycarbonate pitchers
for juice (with ice container)
and cereals

Espositore base inox con
3 caraffe in policarbonato
per succhi (con
portaghiaccio) e cereali

Display stainless steel base
with 3 clear polycarbonate
pitchers for juice (with ice

container) and cereals

Espositore base
policarbonato con 3
caraffe in policarbonato
per succhi (con
portaghiaccio) e cereali

Display polycarbonate base
with 3 clear polycarbonate
pitchers for juice (with ice
container) and cereals

Caraffa in policarbonato
per succhi (con
portaghiaccio) e cereali

Clear polycarbonate pitcher
for juice (with ice container)

and cereals

Acciaio Dorato Argento
Inox Gold plated Silver plated

[tem Size (cm) Cap (d)
423805 @50 x 58 |

423815 zs50x58

Caraffe e bicchieri non inclusi

Caraffes and glasses not included

423905 53x20x33 [ 3x3 .
423915 53x20x33 M 3x3 1.
424000 50 x 16 x 33 3x3 1.
424102 50 x 16 x 32 3x3 1.
506600 @ 13 x 31 succhi/juice 31

506650

@ 13 x 31 cereali/cereals

31



[tem Size (cm) Cap ()

e ST 3 Carosello buffet girevole a [aZazalY @52x70 O
6 ripiani 424225 @52x70 O
Buffet turntable 424226 @52x70 @
6 shelves

— A
: - 5
- =

Ciotole vetro non incluse
Glass bowls not included

Carosello buffet girevole [RZaciuY @53x57 O
refrigerato per caraffe e 424525 @53x57 O
bicchieri 424526 53x57 @
Chilled buffet turntable
for caraffes and glasses

: [FL'MEA

Caraffe e bicchieri non inclusi
Caraffes and glasses not included

Carosello buffet girevole [JRZaEUY @48 x 58 3.
in acciaio inox per caraffe

e bicchieri, 4 caraffe in

policarbonato comprese

Stainless steel buffet
turntable for pitchers and
glasses, 4 polycarbonate
pitchers included

Impilatore in legno 425005 da7,5a42x53 [

5 posizioni: 3 regolabili 425015 da7,5a42x53 Il
2 fisse

Wooden crockery holder
5 positions: 3 adjustable
2 fixed

Ciotole non incluse
Bowls not included

Impilatore in legno 425105 @16 x 53
1 posizione regolabile 425115 g16x53 1R
7,5/14 cm

Wooden crockery holder
1 position adjustable

7.5/14 cm

AULELEERTY

Ciotole vetro non incluse
Glass bowls not included

Impilatore in legno 425205 @14 x53 =4
1 posizione da 7,5 cm 425215 214x53 1N

Wooden crockery holder
1 position 7.5 cm

Ciotole vetro non incluse
Glass bowls not included




Di Sp | ays [tem Size (cm) Box

Cesta da buffet rotonda, JR&A3UY 248 x 35
struttura in acciaio

cromato e midollino

sintetico, cloche roll top,

lavabile

Round buffet basket,
stainless steel structure, poly

rattan weave, roll top cover,
washable

Cesta da buffet rotonda, JREU 248 x13 4pcs.
struttura in acciaio

cromato e midollino

sintetico, lavabile

Round buffet basket,
stainless steel structure, poly
rattan weave, washable

Cesta da buffet 425700 36 x 57 x 36

rettangolare, struttura

in acciaio cromato e
midollino sintetico, cloche
roll top GN 1/1, lavabile

Rectangular buffet basket,
stainless steel structure, poly
rattan weave, roll top cover
GN 1/1, washable

Cesta da buffet 425701 36x57x13 4pcs.
rettangolare, struttura

in acciaio cromato e

midollino sintetico,

lavabile

Rectangular buffet basket,
stainless steel structure, poly
rattan weave, washable
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[tem Size (cm)
Bowl pane c/cloche 425800 @48x33 O
roll top 425825 J48x33 O
Bread basket with 425826 @48x33 @
roll top cover
Piatto formaggi in legno 426205 ©48x25 [
c/cloche roll top inserto 426215 248x25 N
girevole in polietilene
Wooden cheese dish with
roll top cover revolving
polyethylene insert
Portaburro refrigerato 426500 @35x6 O
Chilled butter dish 426525 035x6 ©
426526 @35x6 @
Portayogurt refrigerato 426900 @24 O
Chilled yoghurt stand 426925 24 @
426926 @24 @
Ciotola 456400 @23
456402 coperchio 2 parti/opening lid

Bowl

c0¢

Acciaio Dorato Argento
Inox Gold plated Silver plated
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Item

Size (cm)

Box

@50 x 30 1

T R [ R 427005
base legno, a segmenti 427015
estraibili in plexiglas

(2 livelli - 5 segmenti)

Stainless steel buffet

turntable, with wooden base

and removable plexiglass

inserts (2 levels - 5 inserts)

gs50x30 N

T S R o 427105

@80 x 45 |

base legno, a segmenti 427115
estraibili in plexiglas

(3 livelli - 10 segmenti)

Stainless steel buffet

turntable, with wooden base

and removable plexiglass

inserts (3 levels - 10 inserts)

gsox4s N

Espositore girevole inox, [JezdlY

@50 x 30

a segmenti estraibili in
plexiglas
(2 livelli - 5 segmenti)

Stainless steel buffet
turntable with removable
plexiglass inserts

(2 levels - 5 inserts)

@50 x 30

@ 80 x 45

Espositore girevole inox, [acZelY
a segmenti estraibili in

plexiglas

(3 livelli - 10 segmenti)

Stainless steel buffet
turntable withremovable
plexiglass inserts

(3 levels - 10 inserts)

@ 80 x 45

Espositore acciaio inox 427400
con 45 cucchiai “party”

Stainless steel display
with 45 party spoons

47 x 26 x 60

Cesta da buffet quadrata [JRZ:3UYY
in propilene, lavabile

Square buffet basket in
propylene, washable

50 x 50 x 24

6pcs.



Cesta da buffet
rettangolare in propilene,
lavabile

Rectangular buffet basket in
propylene, washable

Cesta da buffet in
propilene, rotonda con
manici, lavabile

Round buffet basket in
propylene with handles,
washable

Cestino portapane
rotondo in propilene,
lavabile

Round bread basket in
propylene, washable

Cestino portapane ovale
in propilene, lavabile

Oval bread basket in
propylene, washable

Cestino portapane ovale
in propilene, lavabile

Oval bread basket in
propylene, washable

Cestino portapane ovale
in propilene, lavabile

Oval bread basket in
propylene, washable

[tem Size (cm) Box
428100 50 x 40 x 28 6 pcs.
428200 @43 x 21 6 pcs.
428300 @23x10 12pcs.
428400 29x16x8 12 pcs.
428500 25x16x9 12pcs.
428600 29x21x15 12 pcs.







Accessori buffet
Buffet accessories

¥ Lucido
Bright

Mestolo

Ladle
Schopfloffel

Louche
Cucharén

Mestolo forato
Ladle with holes

Gelochter Schopfloffel
Louche perforée
Cucharoén agujereado

Schiumarola

Skimmer
Schaumlo6ffel

Ecumoire
Espumadera

Paletta rettangolare
Rectangular lifter

Wender
Pelle rectangulaire
Pala pequena rectangular

La linea di mestoli & stata
studiata per agevolarne
I'utilizzo: la migliore
funzionalita e assicurata da
un bilanciamento perfetto,
conseguenza di un accurato
studio dei rapporti tra le
misure del manico, delle
coppe e delle pale, degli
spessori del materiale.

In tal modo il prodotto risulta
maneggevole, grazie alla
perfezione del movimento

di leva.

[tem Size (cm) Note
430006 g6 >
430009 g9 »*
430106 g6 »*
430108 g8 »*
430109 g9 »*
430200 g1 »*
430300 7,5x9,5 »*

The ladle line has been
designed to facilitate
utilisation: top functionality is
ensured by perfect balancing,
the result of close study of
the relationship between
handle, cups, scoops and the
thicknesses of the materials.
In this way the product is
manoeuvrable, thanks to

perfect leverage.




Accessori buffet

Buffet accessories

¥ Lucido
Bright

Forchettone 430400

Meat fork
Fleischgabel

Fourchette

Trinchante

Cucchiaione 430500

Basting spoon
Loffel

Cuillere
Cuchara servir

Mestolino ovale per salsa [JReiddyY

Oval sauce ladle
SoBeloffel

y,

Louchette a sauce
Cucharon oval salsa

Schiumarola a rete 430700

Mesh skimmer
Schaumloffel mit Gewebe

Ecumoire a tamis
Espumadera de red

Schiumarola a rete 430800

Mesh skimmer
Schauml6ffel mit Gewebe

—

Ecumoire a tamis
Espumadera de red

[tem Size (cm) Note
»*
»*
»*
25 *
@12 *



L

Mestolino per ciliege

Cherry ladle
Kirschenloffel
Louchette a cerises
Cucharon cerezas

Mestolino per ciliege
con fori

Cherry ladle with holes
Gelochter Kirschenloffel
Louchette a cerises perforée
Cucharon cerezas
agujereado

Mestolino per ciliege
manico lungo

Cherry ladle
Kirschenloffel
Louchette a cerises
Cucharon cerezas

Mestolino per ciliege

Cherry ladle
Kirschenloffel
Louchette a cerises
Cucharon cerezas

Mestolino per ciliege
con fori

Cherry ladle with holes
Gelochter Kirschenloffel
Louchette a cerises perforée
Cucharon cerezas
agujereado

[tem Size (cm) Note
430900 d4x23 >
4309001 @ 4x23 Blister
431000 @ 4x23 »*
431100 J4x28 »*
431200 d4x21,5 »*
431300 d4x21,5 »*




Accessori buffet
Buffet accessories

Mestolo

Ladle
Schopfloffel
Louche
Cucharoén

Mestolo con fori

Ladle with holes
Gelochter Schopfloffel
Louche perforée
Cucharén agujereado

Schiumarola

Skimmer
Schaumlo6ffel
Ecumoire
Espumadera

Paletta rettangolare

Rectangular lifter
Wender

Pelle rectangulaire

Pala pequeria rectangular

Su ogni pezzo del mestolame,
per facilitarne un uso
corretto, sono descritti gli
elementi informativi salienti
utili, la capacita in cl. e la
misura in cm.; da rilevare,
infine, I'ottima finitura del
prodotto, nonché la presenza

di un gancio ampio e sicuro.

[tem Size (cm) Note
431406 g6 »*
431409 g9 »*
431500 g9 »*
431600 g1 *
431700 7,5x9,5 *

On each product of the

ladle line, for correct use,
important items of useful
information are described,
the capacity in cl., the
measurement in cm; lastly,
note the optimum finish

of the product and the large,

safe hook.



[tem Size (cm) Note

Forchettone 431800 *

Meat fork
Fleischgabel
Fourchette
Trinchante

Cucchiaione 431900 *

Basting spoon
Loffel

Cuillere
Cuchara servir

Asta appendimestoli 432031 31 >
Hanging bar 432038 38 *
432038 Aufhangeleiste

Barre de suspension
Espetera

¥ Lucido
Bright
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Accessori buffet
Buffet accessories

¥ Lucido
Bright

Mestolo manico filo

Ladle wire handle
Schopfloffel - Drahtserie
Louche m/fil

Cucharéon m/hilo

Schiumarola manico filo

Skimmer wire handle
Schaumlo6ffel - Drahtserie
Ecumoire m/fil
Espumadera m/hilo

Paletta rettangolare
manico filo

Rectangular lifter wire
handle

Wender - Drahtserie

Pelle rectangulaire m/fil
Pala peq. rectangular m/hilo

Forchettone manico filo

Meat fork wire handle
Fleischgabel - Drahtserie
Fourchette m/fil
Trinchante m/hilo

[tem Size (cm) Note
432306 g6 #*
432309 g9 *
432400 g1 *
432500 7,5x9,5 *
432600 »*



Item

Size (cm) Note

Cucchiaione manico filo 432700

Basting spoon wire handle
Loffel Drahtserie

Cuillere m/fil

Cuchara servir m/hilo

Schiumarola a rete 432800
manico filo

Mesh skimmer wire handle
Gewebeschaumloffel -
Drahtserie

Ecumoire a tamis m/fil
Espumadera de red m/hilo

312 »*

Pala per pasta al forno 432900
manico filo

Gratin server wire handle
Backschaufel - Drahtserie
Pelle a lasagne m/fil

Pala lasafias m/hilo

29 *

Asta appendimestoli 433000
in filo

Ladle rack wire line

Aufhangeleiste - Drahtserie

Barre de suspension - fil

Espetera m/hilo

38 *




Carrelli servizio PIAZZA

[tem Size (cm)

Carrello servizio per 440000 60 x 102 x 140 tanganica/tanganika
dessert refrigerato in 440001 60 x 102 x 140 mogano/mahogany
legno c/cloche roll top 440002 60 x 102 x 140 noce/walnut

60 x 102 x 140 palissandro/rosewood
440015 60 x 102 x 140 wengé

Wooden chilled dessert 440003
trolley with roll top cover

Carrello servizio per 440100 60 x 102 x 91 tanganica/tanganika
liquori in legno ed acciaio VR[] 60 x 102 x 91 mogano/mahogany
Wooden and steel drinks 440102 60 x 102 x 91 noce/walnut

trolley 440103 60 x 102 x 91 palissandro/rosewood
440115 60 x 102 x 91 wengé

Carrello servizio per 440200 60 x 102 x 106 tanganica/tanganika
antipasti refrigerato in 440201 60 x 102 x 106 mogano/mahogany
legno c/cloche roll top 440202 60 x 102 x 106 noce/walnut
Wooden chilled hors 440203 60 x 102 x 106 palissandro/rosewood

d'ouvres trolley with roll top -
cover 440215 60 x 102 x 106 wengé

Carrello servizio per 440300 60 x 102 x 106 tanganica/tanganika
formaggi in legno c/cloche JREEIE 60 x 102 x 106 mogano/mahogany

roll top 440302 60 x 102 x 106 noce/walnut
Wooden cheese trolley 440303
with roll top cover

60 x 102 x 106 palissandro/rosewood
440315 60 x 102 x 106 wengé

Tutta la comodita di un sistema modulare
facilmente componibile in grado
di adattarsi alle vostre esigenze
All the ease of a simply
assembled modular system,
adaptable to your needs

Tanganica
Tanganika

Mogano

Noce Palissandro - Wengé
Mahogany Walnut Rosewood




&=

Top dessert refrigerato
Chilled dessert roll top
cm 60 x 90 x 62

Cod. 457200 - tanganica/tanganika
Cod. 457201 - mogano/mahogany
Cod. 457202 - noce/walnut

Cod. 457203 - palissandro/rosewood
Cod. 457215 - wengé

Top per liquori
Drinks top
cm 60 x 90 x 13

Cod. 457300 - tanganica/tanganika
Cod. 457301 - mogano/mahogany
Cod. 457302 - noce/walnut

Cod. 457303 - palissandro/rosewood
Cod. 457315 - wengé

Top per antipasti refrigerato
Chilled hors d'ouvres roll top
cm 60 x 90 x 28

Cod. 457400 - tanganica/tanganika
Cod. 457401 - mogano/mahogany
Cod. 457402 - noce/walnut

Cod. 457403 - palissandro/rosewood
Cod. 457415 - wengé

Top per formaggi
Cheese roll top
cm 60 x 90 x 28

Cod. 457500 - tanganica/tanganika
Cod. 457501 - mogano/mahogany
Cod. 457502 - noce/walnut

Cod. 457503 - palissandro/rosewood
Cod. 457515 - wengé

Carrello servizio base
Service base trolley
cm 60 x 102 x 78

Cod. 457000 - tanganica/tanganika
Cod. 457001 - mogano/mahogany
Cod. 457002 - noce/walnut

Cod. 457003 - palissandro/rosewood
Cod. 457015 - wengé




Carrelli servizio

Trolleys

Tanganica
Tanganika

Mogano
Mahogany

Carrello servizio flambé
in legno 1 o 2 fiamme
alimentazione a gas

Wooden flambé trolley
1/2 flames - gas burning

Carrello servizio flambé
in legno 1 fiamma
alimentazione a gas

Wooden flambé trolley
1 flame - gas burning

Carrello servizio flambé
ad induzione per pentole
fino a @28 cm. Struttura
in legno pregiato. 3600W
230V

Service trolley with induction
stove for pans max @28 cm.
Structure in finest quality
woods 3600W 230V

Carrello servizio flambé
in legno mogano

1 0 2 fiamme
alimentazione a gas

Wooden (mahogany) flambé
trolley 1/2 flames - gas
burning

Carrello servizio flambé
ad induzione per pentole
fino a @28 cm. Struttura
in legno pregiato. 3600W
230V

Service trolley with induction
stove for pans max @28 cm.
Structure in finest quality
woods 3600W 230V

Noce Palissandro
Walnut Rosewood

[tem Size (cm)

441500 60 x 118 x 83 - 1 f. tanganica/1 fl. tanganika
441501 60 x 118 x 83 - 1 f. mogano/1 fl. mahogany
441502 60 x 118 x 83 - 1 f. noce/1 fl. walnut
441503 60 x 118 x 83 - 1 f. palissandro/1 fl. rosewood
441515 60 x 118 x 83 - 1 f. wengé/1 fl. wengé
441600 60 x 118 x 83 - 2 f. tanganica/2 fl. tanganika
441601 60 x 118 x 83 - 2 f. mogano/2 fl. mahogany
441602 60 x 118 x 83 - 2 f. noce/2 fl. walnut
441603 60 x 118 x 83 - 2 f. palissandro/2 fl. rosewood
441615 60 x 118 x 83 - 2 f. wengé/2 fl. wengé
441800 52 x 110 x 85 - tanganica/tanganika
441801 52 x 110 x 85 - mogano/mahogany
441802 52 x 110 x 85 - noce/walnut

441803 52 x 110 x 85 - palissandro/rosewood
441815 52 x 110 x 85 - wengé

441901 52 x 110 x 81 - tanganica/tanganika
441902 52 x 110 x 81 - mogano/mahogany
441903 52 x 110 x 81 - noce/walnut

441904 52 x 110 x 81 - palissandro/rosewood
441915 52 x 110 x 81 - wengé

442001 60 x 117 x 82 - 1 fiamma/1 flame

442101 60 x 117 x 82 - 2 fiamme/2 flames
442301 60 x 117 x 81 - tanganica/tanganika
442302 60 x 117 x 81 - mogano/mahogany
442303 60 x 117 x 81 - noce/walnut

442304 60 x 117 x 81 - palissandro/rosewood
442315 60 x 117 x 81 - wengé

B



Carrello “Arktis” per dolci
o formaggi refrigerato a
motore. Struttura in legno
pregiato, termostato
regolabile. 220V

Refrigerated cheese

or dessert trolley with
compressor. Structure

in finest quality wood,
thermostatically adjustable.
220V

Carrello servizio per bolliti
in legno c/cloche in acciaio
230V/1000W

Wooden boiled meat trolley
with steel cover 230V/1000W

Carrello servizio per
arrosti in legno c/cloche in
acciaio 230V/1000W

Wooden roast trolley with
steel cover 230V/1000W

Carrello servizio per vini
in legno con 6 glacette in
acciaio

Wooden wine trolley
with 6 steel glacettes

Carrello servizio
pasticceria in legno piano
basso refrigerato c/cloche
roll top

Wooden low level chilled
cake trolley with roll top
cover

[tem Size (cm)

442401 60 x 117 x 140 - tanganica/tanganika
442402 60 x 117 x 140 - mogano/mahogany
442403 60 x 117 x 140 - noce/walnut
442404 60 x 117 x 140 - palissandro/rosewood
442415 60 x 117 x 140 - wengé

442500 60 x 117 x 112 tanganica/tanganika
442501 60 x 117 x 112 mogano/mahogany
442502 60 x 117 x 112 noce/walnut

442503 60 x 117 x 112 palissandro/rosewood
442515 60 x 117 x 112 wengé

442600 60 x 117 x 112 tanganica/tanganika
442601 60 x 117 x 112 mogano/mahogany
442602 60 x 117 x 112 noce/walnut

442603 60 x 117 x 112 palissandro/rosewood
442615 60 x 117 x 112 wengé

443000 60 x 102 x 85 tanganica/tanganika
443001 60 x 102 x 85 mogano/mahogany
443002 60 x 102 x 85 noce/walnut

443003 60 x 102 x 85 palissandro/rosewood
443015 60 x 102 x 85 wengé

443600 52 x 115 x 125 tanganica/tanganika
443601 52 x 115 x 125 mogano/mahogany
443602 52 x 115 x 125 noce/walnut

443603 52 x 115 x 125 palissandro/rosewood
443615 52 x 115 x 125 wengé



Carrelli servizio PIAZZA
Trolleys

Espositore dessert refrigerato in legno 2 ripiani
Cooled wooden dessert display 2 levels
am 52 x 92 x 64

Cod. 444200 - tanganica/tanganika
Cod. 444201 - mogano/mahogany
Cod. 444202 - noce/walnut

Cod. 444203 - palissandro/rosewood
Cod. 444215 - wengé

Espositore formaggi con cloche roll top
Wooden cheese display with roll top cover
cm 52 x 92 x 28

Cod. 444100 - tanganica/tanganika
Cod. 444102 - mogano/mahogany
Cod. 444102 - noce/walnut

Cod. 444103 - palissandro/rosewood
Cod. 444115 - wengé

Espositore refrigerato con cloche roll top
Wooden cooled display with roll top cover
cm 52 x 92 x 28

Cod. 444000 - tanganica/tanganika
Cod. 444002 - mogano/mahogany
Cod. 444002 - noce/walnut

Cod. 444003 - palissandro/rosewood
Cod. 444015 - wengé

Carrello servizio 2 ripiani
Service trolleys 2 levels
cm 52 x 106 x 80

Cod. 443700 - tanganica/tanganika
Cod. 443701 - mogano/mahogany
Cod. 443702 - noce/walnut

Cod. 443703 - palissandro/rosewood
Cod. 443715 - wengé

Tanganica Mogano Noce Palissandro - Wengé
Tanganika Mahogany Walnut Rosewood



Espositore refrigerato GN con cloche roll top
Wooden cooled GN display with roll top cover
cm 52 x 92 x 30

Cod. 444400 - tanganica/tanganika
Cod. 444402 - mogano/mahogany
Cod. 444402 - noce/walnut

Cod. 444403 - palissandro/rosewood
Cod. 444415 - wengé

Espositore formaggi GN con cloche roll top
Wooden cheese GN display with roll top cover
cm 52 x 92 x 30

Cod. 444300 - tanganica/tanganika
Cod. 444302 - mogano/mahogany
Cod. 444302 - noce/walnut

Cod. 444303 - palissandro/rosewood
Cod. 444315 - wengé

Top bar
Top bar
am 52x92x15

Cod. 443900 - tanganica/tanganika
Cod. 443902 - mogano/mahogany
Cod. 443902 - noce/walnut

Cod. 443903 - palissandro/rosewood
Cod. 443915 - wengé

Carrello servizio 3 ripiani
Service trolleys 3 levels
cm 52 x 106 x 80

Cod. 443800 - tanganica/tanganika
Cod. 443801 - mogano/mahogany
Cod. 443802 - noce/walnut

Cod. 443803 - palissandro/rosewood
Cod. 443815 - wengé




Carrelli servizio

[tem Size (cm)

Carrello servizio rotondo 446000 @ 80 x 109 tanganica/tanganika

per formaggi in legno 446001 @ 80 x 109 mogano/mahogany

c/cloche roll top 446002 @ 80 x 109 noce/walnut

Round wooden cheese 446003 @ 80 x 109 palissandro/rosewood

trolley with roll top cover -
446015 @ 80 x 109 wengé

Carrello servizio rotondo 446100 @ 80 x 109 tanganica/tanganika

per antipasti refrigerato 446101 @ 80 x 109 mogano/mahogany

in legno c/cloche roll top - VTR @ 80 x 109 noce/walnut

Round wooden chilled hors 446103

! @ 80 x 109 palissandro/rosewood
d'ouvres trolley with roll top -
cover 446115 @ 80 x 109 wengé

Carrello servizio rotondo 446200 @ 80 x 128 tanganica/tanganika

per liquori in legno a due [ELPLY @ 80 x 128 mogano/mahogany

ripiani 446202 @ 80 x 128 noce/walnut

Round wooden drinks trolley ERVTPIE] @ 80 x 128 palissandro/rosewood

TR OSSR 446215 @ 80 x 128 wenge

294 Carrello servizio rotondo 446300 @ 80 x 85 tanganica/tanganika

universale in legno 446301 @ 80 x 85 mogano/mahogany

Round wooden universal 446302 @ 80 x 85 noce/walnut

trolley 446303 @ 80 x 85 palissandro/rosewood

446315 @ 80 x 85 wengé

Tanganica Mogano Noce Palissandro - Wengé
Tanganika Mahogany Walnut Rosewood



Top formaggi
Cheese roll top
cm @ 65 x 35

Cod. 446701 - tanganica/tanganika
Cod. 446702 - mogano/mahogany
Cod. 446703 - noce/walnut

Cod. 446704 - palissandro/rosewood
Cod. 446715 - wengé

Top refrigerato
Cooled roll top
cm @ 65 x 35

Cod. 446601 - tanganica/tanganika
Cod. 446602 - mogano/mahogany
Cod. 446603 - noce/walnut

Cod. 446604 - palissandro/rosewood
Cod. 446615 - wengé

Top bar
Top bar
can J65x 14

Cod. 446801 - tanganica/tanganika
Cod. 446802 - mogano/mahogany
Cod. 446803 - noce/walnut

Cod. 446804 - palissandro/rosewood
Cod. 446815 - wengé

Carrello servizio rotondo universale in legno
Round wooden service trolley
cn @60 x 102 x 78

Cod. 446401 - tanganica/tanganika
Cod. 446402 - mogano/mahogany
Cod. 446403 - noce/walnut

Cod. 446404 - palissandro/rosewood
Cod. 446415 - wengé




Carrelli servizio

[tem Size (cm)

Carrello gueridon con 448100 90 x 52 x 78 tanganica/tanganika

cassettiera in legno 448101 90 x 52 x 78 mogano/mahogany

Gueridon trolley with 448102 90 x 52 x 78 noce/walnut

wooden drawers 448103 90 x 52 x 78 palissandro/rosewood

448115 90 x 52 x 78 wengé

Carrello gueridon 448201 52 x92 x 80
in legno mogano

Wooden mahogany
gueridon trolley

Carrello gueridon 448301 52 x 78 x 80
in legno mogano 2 ripiani

Wooden mahogany
gueridon trolley 2 levels

Carrello gueridon 448401 52 x 78 x 80

in legno mogano 3 ripiani

Wooden mahogany
gueridon trolley 3 levels

Carrello gueridon 448511 52 x 90 x 80
in materiale antigraffio

2 ripiani

Gueridon trolley 2 levels

52 x 90 x 80

Carrello gueridon 448611
in materiale antigraffio

3 ripiani

Gueridon trolley 3 levels

Noce
Walnut

Tanganica
Tanganika

Mogano
Mahogany

Palissandro - Wengé
Rosewood
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Accessori Bar

010400 *

0104001 18 Blister 12 pes.
011100 20 »* 12 pcs.
011101 20 o 12 pcs.
011500 16 »* 12 pes.

La collezione

di riferimento
per il mondo
del bartending

The reference
collection
for the world

of bartending

¥#* Lucido O Satinato
Bright Mat



050800
0508001 Blister
adatto a/suitable for
‘ I Fmm17,5> 18
050900 18 pcs.
0509003 Blister
adatto a/suitable for
‘ I @ mm17,5> 18
051000 18 pcs.
adatto a/suitable for
‘ I dmm17,5> 18
051100 18 pcs.
adatto a/suitable for
‘ I @ mm17,5> 18
051200 24pcs.
adatto a/suitable for
‘ I dmm17,5> 18
051300 24pcs.

adatto a/suitable for
gdmm17,5> 18
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Accessori Bar

051800

adatto a/suitable for
‘ I g mm17,5> 18

053000 12 pcs.
adatto a/suitable for
‘ I @ mm17,5> 18
053100 12 pcs.
adatto a/suitable for
‘ I Zdmm17,5> 18
053200 pack Happy Hour C&C 12 pcs.
adatto a/suitable for
‘ I @ mm17,5> 18
053201 pack Happy Hour C&C 12 pcs.
adatto a/suitable for
‘ I Zdmm17,5> 18
053250 12 pcs.

adatto a/suitable for
dmm17,5> 18



053501 @ pack Happy Hour C&C 12pcs.
053503 QO pack Happy Hour C&C 12pcs.
053504 @ pack Happy Hour C&C 12pcs.
053506 © pack Happy Hour C&C 12pcs.
053600 F40mm @ 12 pcs.
054015 15m @ 12 pes.
054020 20ml @ 12 pes.
054025 25 ml @ 12 pes.
054030 30ml @ 12 pes.
054035 35 m @ 12 pcs.
054040 40ml O 12 pcs.
054050 50ml O 12 pcs.

@ Nero @ Rosso QOTrasparente O Giallo @ Verde @Arancione @BIlu @ BluNero
Black Red Clear Yellow Green Orange Blue Blue/Black



Accessori Bar

163400

163500 14,5

163700 14,5

164100 16,5

302 164200



260115 @4x2-30x17,5

2601151 FA4x2-30x17,5 Blister 1
2601153 @4x2-30x17,5 Blister 3
260400 7x7x4-30x17,5

2604001 7x7x4-30x17,5 Blister 1
2604003 7x7x4-30x17,5 Blister 3
260900 @35%x28-30x17,5

2609001 @35x28-30x17,5 Blister 1
2609003 @35x28-30x17,5 Blister 3



Accessori Bar

310007

310107 20 3 12pc.

310207 20 3 12pcs.

321900 20 * 6.

304

¥#* Lucido O Satinato
Bright Mat




360025 25x 19,5 *
360029 29 x 22 *
360034 34 x 27 *
360040 40 x 32 *
360046 46 x 35 *
360052 52 x 38 *
360060 60 x 45 *
360240 40 x 32 #*
360246 46 x 35 #*
360252 52 x 38 #*
360260 60 x 45 *
360419 19x 14 (]
360423 23 x 18 - pack Happy Hour C&C ~ ©
360426 26 x 20 o




Accessori Bar

361000 37 x 53 Euronorm
361100 32,5x 53 GN 1/1 12 pcs.
361200 36 x 46 12 pcs.
361300 32 x 44 12 pcs.
361400 33 x43 12 pcs.
361500 24,5 x 34 12 pcs.
361600 28 x 20 12 pcs.
361700 26,5x 32,5 12 pcs.

361001 37 x 53 Euronorm 12 pcs.
361101 32,5x53 GN 1/1 12 pcs.
361201 36 x 46 12 pcs.
361401 33x43 12 pcs.
361501 24,5 x 34 12 pcs.

362500 36 x 52 12 pcs.

. 362501 36X52 12pcs.

. . 362600 33X47 12pcs'

363000 27 x 38 12 pcs.
363100 20x 26,5 12 pcs.




363500

363600 @ 38 12 pcs.
363700 @32 12 pcs.
364000 37 x 53 Euronorm 12 pcs.
364100 32,5 x 53 GN 1/1 12 pcs.
364200 36 x 46 12 pcs.
364300 26,5x32,5GN 1/2 12 pcs.
365000 21 x29 12 pcs.
365500 @ 36 12 pcs.
365600 @32 12 pcs.
366001 37 x 53 Euronorm 12 pcs.
366101 32,5x 53 GN 1/1 12 pcs.
366201 36 x 46 12 pcs.
366301 33 x43 12 pcs.
366401 20 x 28 12 pcs.
366501 26,5x 32,5 12 pcs.
367001 21x29 12 pcs.
367101 20 x 26,5 12 pcs.
367201 16 x 23 12 pcs.
367301 44 x 58 12 ps.
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Accessori Bar

367501

367601 @ 38 12 pcs.
367701 @ 32 12 pcs.
368000 37 x 53 Euronorm 12 pcs.
368100 32,5x53 GN 1/1 12 pcs.
368200 36 x 46 12 pcs.
368300 26,5x32,5GN 1/2 12 pcs.
368500 21x29 12 pcs.




460000 50ml *0O
460101 tazza - cup 150ml %0
460103 3 tazze - cups 250ml #*0
460106 6 tazze - cups 500ml  *0O
460109 9 tazze - cups 750ml *0O
460112 12 tazze - cups 1000ml  #*O
460201 tazza - cup 150ml  *0
460203 3 tazze - cups 250ml  *0
460206 6 tazze - cups 500ml %O
460209 9 tazze - cups 750ml %O
460212 12 tazze - cups 1000ml  *0
460301 1 tazza - cup 150ml %0
460302 2 tazze - cups 250ml #*0
460304 4 tazze - cups 500ml  *0O
460306 6 tazze - cups 750ml *0O
460308 8 tazze - cups 1000ml  #*O
460503 3 tazze - cups 250 ml
460504 4 tazze - cups 350 ml
460506 6 tazze - cups 500 ml
460509 9 tazze - cups 750 ml
460512 12 tazze - cups 1000 ml
460518 18 tazze - cups 1500 ml
La funzionalita ed il design dei prodotti caffetteria sono evidenziati The functionality and design of the coffee pot products are highlighted
da dettagli che risolvono alcune classiche problematiche operative: by details which resolve some classic operational problems:
¢ il taglio della goccia agevola il versamento evitando spargimenti, e cutting off the drip is perfect, thanks to the special conformation
¢ il manico ergonomico offre una presa facile e sicura, of the edge which favours easy pouring without spilling;
¢ la confortevole e pratica aletta sul coperchio ¢ an ergonomic handle for easy and safe grip,
garantisce una chiusura ermetica nella fase di versamento. * a comfortable and practical fin on the lid guaranteeing
Il design, infine, & caratterizzante, un modello esteticamente hermetic closure in the pouring phase.
accattivante e riconoscibile. Lastly, the design is characteristic: an aesthetically attractive model.

¥#* Lucido O Satinato
Bright Mat



Accessori Bar

470125

310

470150 172L ©
470199 1L O
470201 @13x13 o
470301 @19,5x 19,5 o
470400 80 ©
470500 9 »*
470600 @14x12,5 o



470700 213 50 *

470812 scaled 20/30/50 10z20zs ©
470813 10z30zs ©
470823 20z-30zs ©

470900 16 o
4709001 16 Blister

471000 24 - pack Happy Hour C&C o

471100 24 o
4711001 24 Blister

471200 15 - pack Happy Hour C&C »*

¥#* Lucido O Satinato
Bright Mat



Accessori Bar

471300

471400 9,5 »* 6 pcs.
471518 18 * 6pcs.
471600 24 »* 6 pcs.
471524 24 - pack Happy Hour C&C * 6 pcs.
471700 14 * 6 pcs.
471800 11,5 * 6 pcs.

#* Lucido O Satinato
Bright Mat



471900 11,5 * 6 pcs.

472000 12,5 »* 12 ps.
4720006 12,5 Blister

472100 @7x8 o

472200 @8,5x 11

472300 3
4723002 Blister

472400 *




Accessori Bar

472500

472600

14 - pack Happy Hour C&C

¥ Lucido
Bright

472700 14 »*
472800 pack Happy Hour C&C * 2pcs.
472900 pack Happy Hour C&C * 2pcs.



473000

13,5x7

»*

4730001

13,5 x 7 - pack Happy Hour C&C

473100

13,5x7

»*

4731001

13,5 x 7 - pack Happy Hour C&C #*

14x8 »*
473300 15 *
4733001 15 Blister
473400 grande - big *
4734001 grande - big Blister
473401 piccolo - little *
473500 9x9
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Accessori Bar

473600

473700

20

¥ Lucido
Bright

473807 375
473809 a9

473810 @10
473900 @10
474000 @10



474100 12,5 »*

474209 g9 e 4pcs.
474210 g 10 »* 4pcs.
4742104 @10 Blister

474213 13 3 4pcs.
4742132 @13 Blister

474300 »*

474400 »*

474500 6 ps.




Accessori Bar

474600
474601 795 @ 900 ml
474603 @95 O 900 ml
474604 795 @ 900 ml
474606 @95 O 900 ml

474690 @92 O 900 ml
474700 792 @ 900 ml
474703 @92 O 900 ml
474704 792 @ 900 ml
474706 792 © 900 ml
474711 792 @ 900 ml

474701 () 900 ml
474707 ) 900 ml
474790 @) 900 ml
474800 (] 500 ml
474801 @ 500 ml
474803 O 500 ml
474804 Q@ 500 ml
474806 (@) 500 ml
474850 O 500 ml
474860 (] 500 ml
474861 ) 500 ml
474863 @) 500 ml
474864 ) 500 ml
474866 (@) 500 ml

Olnox @ Nero @ Rosso Oaiallo @ Verde @Arancione @Blu

Steel Black Red Yellow Green Orange Blue




474890

474900 474 ml 6 pcs.
474901 414 ml 6pcs.
474902 474 ml 6 pcs.

474904 414 ml 6pcs.
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Accessori Bar

474915

474916 361 mi 12 pcs.
474917 269 ml 12 pcs.
474918 137 ml 12 pcs.
474919 37 ml 12 pcs.
474920 361 mi 12 pcs.



475225 250 ml
475250 500 ml
475275 750 ml

475325 250 ml
475350 500 ml
475390 900 ml

. 475545 3/4x1 172 oz, 12pcs.

475600 12 pcs.

12 pes.




Accessori Bar

475725

25

475728 28 - pack Happy Hour C&C 12 pcs.
475825 25 12pcs.
; 475827 27 12 pcs.
Wy 475828 28 12 pcs.
475827
475828
475930 30 12pcs.
322 476030 30 12 pcs.
476100 24 - pack Happy Hour C&C 12 pcs.




476200 O 11t
476201 [ ) 11t
476202 [ ) 11t
476250 ricarica (10 pz.)/refill (10 pcs.)

476255 cappuccio copertura/cover hood

476250
476300
476400 pack Happy Hour C&C 12 pcs.
476401 12pcs.
476500 16,5 12 pcs.
476600 21 12 pcs.

Olnox @ Rosso @ Nero

Steel Red Black



Accessori Bar

476700 18 - pack Happy Hour C&C @

T~ 476701 18 - pack Happy Hour C&C @ 12 pcs.
476703 18 - pack Happy Hour C&C O 12 pcs.
h 476704 18 - pack Happy Hour C&C @ 12 pes.
476706 18 - pack Happy Hour C&C © 12 pcs.
476790 18 - pack Happy Hour C&C 12 pcs.
476800 18 12 pcs.
476900
477300 pack Happy Hour C&C

@ Nero @ Rosso QOGiallo @ Verde @ Arancione
Black Red Yellow Green Orange



12 pcs.

12 pcs.




326

Accessori Bar

477900

24 - pack Happy Hour C&C

12 pcs.

¥ Lucido
Bright

478010 @10x12
478014 3 14x16
478212 @ 12x15
478216 J16x16
478421 @21 x21



478525 @ 25 x 65 Per/For 478421

478624 @24 x 26 *

. 478760 @ 24 x 60 Per/For 478624
\ J
. 478821 m”m |
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Accessori Bar

¥ Lucido
Bright

478921 @21 x21
479024 @24 x18
479212 12x19,5
479312 12x19,5
479400 @ 40



479600 18 6 pcs.
479601 10 6 pcs.
479803 45x 15x9

479804 30x14x9

479806 45x 15x9

479900 56

479901 82

479902 107




Accessori Bar

480005

. 480050

480055 Cappuccio metallo copertura/Charger holder chrome
480056 Cappuccetto silver/Silver cap
480057 Anello di fissaggio in metallo/Metal fixing ring
480058 Anello frontale/Frontal gasket
480059 Testata completa in metallo/Head complete metal
480060 Decoratore di ricambio/Round shape noozle
480061 Decoratore di ricambio piatto/Plain shape noozle
480062 Decoratore di ricambio tulipano/Tulip shape noozle
480063 Guarnizione per testata rossa/Head gasket red
480064 Guarnizione per testata grigia/Head gasket grey

1 480105 9,4x8,2x31 0,5 It.
480110 10,2 x 10,2 x 33,6 11t

480060 480062
480055

330

480056

480061

%— 480057

480059

480063 480058

-)
=

@Nero @ Rosso @slu O Argento

Black Red Blue Silver



481014 14 12pcs.
481113 13 12 pcs.
481213 13 12 pcs.
490000 30 2pGs.
490001 45 2pcs.
490002 61 2pGs.
490003 91 2pGs.
490004 122 2pGs.
490108 24pcs.
490400 J310@ 6 pcs.
490401 J10@ 6 pcs.
490407 J10@ 6 pcs.
490408 2100 6 pcs.
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Accessori Bar

500000

B

"\.

500001 () 50 96 pcs.
500003 O 50 96 pcs.
500004 Q@ 50 96 pcs.
500006 @) 50 96 pcs.
500100 @000 50 12pcs.
500200 @000 100 12pcs.
500201 ) 100 96 pcs.
500203 @) 100 96 pcs.
500204 ) 100 96 pcs.
500206 @) 100 96 pcs.
500300 @000 100 12pcs.



500400

500401 @ 200 48cs.
500403 O 200 48cs.
500404 ) 200 48cs.
500406 (@) 200 48cs.
500500 @000 200 12 pcs.
500700 @000 400 12 pcs.

b ¢
i

@ Rosso OGiallo @ Verde @ Arancione
Red Yellow Green Orange




Accer ;ori Ba-

500800

500890 100 12 pcs.

Dalla partnership fra PIAZZA e PLANET ONE, scuola di bartender famosa

in tutta Europa, € nato il “Versatore Perfetto Planet One”.

Questo accessorio aggiunge ai gia apprezzatissimi Versus ulteriori importanti vantaggi:
¢ Versaggio perfetto secondo il “Free Pouring Planet One”

¢ Flusso costante dei liquidi

¢ Angolo di versaggio idoneo per il V pouring

¢ Taglio della goccia sempre preciso

The “Planet One Perfect Pourer” is the result of a partnership between PIAZZA
and PLANET ONE, the bartender school famed throughout Europe.

This accessory adds the following important advantages

to the already highly acclaimed Versus:

¢ Perfect pouring thanks to “Free Pouring Planet One”
¢ Constant flow of the liquid

* A pouring angle ideal for V pouring

¢ Perfect “no drip” pouring every time

@ Rosso QOGiallo @ Verde @ Arancione
Red Yellow Green Orange



Versus rappresenta la nuova sfida
commerciale di PIAZZA. Una gamma
completa di versatori, risultato di un
progetto studiato fin nei minimi particolari,
in grado di offrire ai professionisti del
settore Bar prestazioni ineguagliabili.
Materiali di prim’ordine, caratteristiche
tecniche all’avanguardia, forme progettate
ergonomicamente, dettagli costruttivi
analizzati fin nei minimi particolari, tutto

@ stato studiato per garantire non solo
prestazioni “al top” in ogni situazione,

ma anche per offrire il massimo in termini di

comodita, praticita, facilita d’'uso, igienicita.

Versus is PIAZZA’s latest novelty.

A complete range of pourers, the result

of a detailed project, capable of offering
Bar professionals unmatched performance.
Top grade materials, advanced technology,
ergonomic design, construction details

that have been carefully studied right down
to the smallest details: all aimed

at guaranteeing not just “top” performance
in all situations, but also max comfort,

practicality, ease of use and hygiene.

-~
¥
5

|
1

500901 collo e becco rossi/red neck & spout 12 pcs.
500902 collo trasp. becco blu/clear neck blue spout 12 pcs.
500903 collo e becco giallifyellow neck & spout 12 pcs.
500904 collo e becco verdi/green neck & spout 12 pcs.
500906 collo e becco arancio/orange neck & spout 12 pcs.
501001 @ 48cs.
501003 O 48cs.
501004 Q@ 48pcs.
501006 (@) 48cs.
501101 [ ) 48pcs.
501103 O 48pcs.
501104 ) 48pcs.
501106 (@) 48pcs.

Chiudibeccuccio a tenuta per garantire la massima
igienicita nell’utilizzo.
Spout seal to guarantee max hygiene during use.

Beccuccio versatore in colori assortiti, studiato per
offrire un flusso del liquido costante ed omogeneo.

Il suo ancoraggio al collo di versus avviene attraverso
un giro completo di filettatura per una tenuta ottimale
in ogni condizione d'uso.

Pouring spout in various colours, designed to get

a constant, even flow.

Fixed to the neck of the wersus via 360° threading
for excellent tightness in all conditions.

Il collo & stato disegnato secondo principi ergonomici
per consentire una perfetta impugnatura di versus

e rendere |'operazione di versatura pratica e veloce

in tutte le condizioni di utilizzo. La sua particolare
filettatura (a doppio giro) garantisce una tenuta totale,
rendendolo nel contempo universale, puo essere infatti
montato non solo su tutte le riserve versus ma anche
su quelle delle altre marche piu diffuse.

The ergonomic design of the neck of the wersus makes
for a perfect grip and practical, fast operation

in all conditions. The special threading (double turn)
guarantees perfect tightness and an universal fitting not
only to the versus juice containers but to other leading
brands, too.

La riserva, disponibile in varie capacita, con la sua
comoda scala graduata consente I'immediata visione
della quantita di prodotto presente all'interno.

The juice containers, available in various sizes, have
a useful graduated scale and you can immediately
see how much liquid they contain.

La base zigrinata della riserva permette il perfetto
ancoraggio del suo coperchio quando questo viene
rimosso per inserire il collo.

The knurled base of the juice containers allows a perfect
fitting of its cover once removed to assemble the neck.




Accessori_ Bar

501300

501400
501500
501600

336 501700 2d
501701 1
501702 2,5
501703 3d
501704 3,5
501705 4
501706 5 ¢l
501800 1cd O
501801 2d @
501802 25cd@
501803 3d O
501804 35cd@
501805 4c @

501806 5d O




502000

49 x15x9

Oaiallo @slu ORosa

Yellow Blue Pink

502100 49x15x9
502300 49x15x9
502400 7 x 14 x 7 piccolo/small 47,3 12 pcs.
502401 14 x 14 x 7 grande/big 94,6 12 pcs.
502402 11 x 14 x 7 medio/medium 71,0 12 pcs.




Accessori Bar

502500 24x14x10 @
502501 24x14x10 @

502503 24x14x10 O
502504 24x14x10 @
502506 24x14x10 @
502600
502700
502800

338

@ Nero @ Rosso Otrasparente O Giallo @ Verde @ Arancione
Black Red Clear Yellow Green Orange




I’al'ln1lll|llll'|ll

502900 85x 60 @
502901 85x 60 @
502903 85x 60 O
502904 85x 60 @
502906 85x 60 @
503000 30,5 x 46
503200 30 x 50 x 2
503300 19 6 ps.
503301 25 6 pcs.
503400 61x610 @
503401 61x610 @
503402 61x610 O
503500 91 x 91 piccolo/little
503501 80 x 120 medio/medium
503502 100 x 150 grande/large
503550 Ganci fissaggio (25 pz.)/Carpet hooks (25 pcs.)

503550




Accessori

503700

503701 Pers. Happy Hour 75
503700 503701
503807 Ventose stabilizzanti/Stabilising suckers
503900
. 504000 |

340 504100 0@ 6 pcs.
504101 0@ 6 pes.
504200 14 @ 6 pcs.
504201 14 @ 6 pcs.

@Nero @ Rosso Otrasparente O Giallo O@Ambra
Black Red Clear Yellow Amber



504501 () 236 ml-8 oz 6 pcs.
504502 O 236 ml-8 oz 6 pcs.
504503 @) 236 ml-8 oz 6 pcs.
504601 @ 354 ml-12 oz 6 pcs.
504602 O 354 ml-12 oz 6 pcs.
504603 O 354 ml-12 oz 6 ps.
504701 () 708 ml-24 oz 6 pcs.
504702 O 708 ml-24 oz 6 pcs.
504703 @) 708 ml-24 oz 6 pcs.
504901 ) 236 ml-8 oz 6 pcs.
504902 O 236 ml-8 oz 6 pcs.
504903 @] 236 ml-8 oz 6 pcs.
505001 () 354 ml-12 oz 6 pcs.
505002 O 354 ml-12 oz 6 pcs.
505003 @) 354 ml-12 oz 6 pcs.
505101 ) 708 ml-24 oz 6 pcs.
505102 O 708 ml-24 oz 6 pcs.
505103 @] 708 ml-24 oz 6 pcs.




Accessori Bar

505300 148 ml-5 oz

505301 237 ml-8 oz 6 pcs.
505302 296 ml-10 oz 6 pcs.
505303 355 ml-12 oz 6 pcs.
505402 266 ml 72pcs.
505500 414 ml 24pcs.
505501 170 ml 24.pcs.
342 505502 274 ml 24pcs.

505510



@ Rosso OGiallo @3Blu

Red Yellow Blue

505700 360 ml 50 pcs.
505701 400 ml 50 pcs.
505702 290 ml 60 pcs.
505703 500 ml 40 pcs.
505705 40 ml 60 pcs.
cHIED!
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505701 =
505703
505800 360 ml 50 pcs.
505801 400 ml 50 pcs.
505901 @ 360 ml 50 pcs.
505903 O 360 ml 50 pcs.
505907 (] 360 ml 50 pcs.
506001 ) 360 ml 50 pcs.
506003 @) 360 ml 50 pcs.
506007 ] 360 ml 50 pcs.




Accessori Bar

506100

@Nero @ Rosso Otrasparente @ Ambra
Black Red Clear Amber

506200 0,95 1. 6 pcs.
506201 141, 6 pGs.
506202 1,81 6 pcs.
506300 1,41 6 pcs.
506301 1.8 1. 6 pcs.
506400 1,91 6 pcs.
506501 ) 1,81 12 pcs.
506502 O 1,81 12 pcs.
506503 @) 1,81 12 pcs.



506600 @ 13 x 31 succhi/juice 31.
506650 @ 13 x 31 cereali/cereals 3 1.

506600 506650 }
506800 180 ml O 6 pcs.
506801 360 ml O 6 pcs.
506802 720ml O 6 pcs.
506811 360 ml @ 6 ps.

506900 43 x 43 x 83
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Accessori Bar

@Nero

Black

@ Rosso
Red

507900

Otrasparente O Giallo

Clear

Yellow

@ Verde
Green

507001

24%x15 @

507003 24x15 O 6 pes.
507004 24x15 @ 6 pes.
507005 24x15 @ 6 pcs.
507006 24x15 @ 6 pcs.
507101 28x18 @ 6 pcs.
507103 28x18 O 6 pcs.
507104 28x18 @ 6 pcs.
5074022

5075002 (]

5075012 @

5075022 @)

5075032 O

5075042 Q@

5079002 [ ]

5079022 O

@Arancione @ Marrone

Orange

Brown



12 pes.
12 pes.

218

@21

12 pcs.

23x15%x6

12 pes.
12 pes.
12 pes.

18x13x5

23x16x6
25x17x8

12 pcs.
12 pcs.
12 pcs.

23x9x5

28x15x8

33x13x8

12 pes.

229

12 pcs
12 pcs.

27,5x20x7
32,6 x23,5x8,5
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Accessori Bar

510000

510002 21 O
510200 215@
510202 21,50

511000

17,8 piccoli/small

511001

18,5 grandi/large

511002

18,3 a vite/screw



515000

135x07 @

@ Nero @ Rosso QOTrasparente O Giallo @ Verde @Arancione @BIlu
Black Red Clear Yellow Green Orange Blue

515001 13,5x27 @ 10pcs.
515002 13,5x@70 10pcs.
515003 135x270 10pcs.
515004 135x07 @ 10pcs.
515006 135x070 10pcs.
515007 135x07 @ 10pcs.
515020 135x 07 @0 0@ 10pcs.
515025 135x070 10pcs.
515026 135x270 10pcs.
515100 21x07 @ 10pcs.
515101 21x07 @ 10pcs.
515102 21x07 QO 10pcs.
515103 21x@7 O 10pcs.
515104 21x07 @ 10pcs.
515106 21x07 @ 10pcs.
515107 21x07 @ 10pcs.
515110 21x27 D 10pcs.
515112 21x@7 QO 10pcs.
515120 21x207 @O0000DO 10pGs.
515125 21x27 O 10pcs.
515126 21x27 O 10pcs.
515127 21x@7 0O 10pcs.
515200 16x07 @ 10pcs.
515201 16x07 @ 10pcs.
515202 16x@7 O 10pcs.
515203 16x37 O 10pcs.
515204 16x37 @ 10pcs.
515206 16x37 @ 10pcs.
515207 16x37 @ 10pcs.
515212 16x@7 O 10pcs.
515220 16x07 @OO0® 10pcs.

(D Bianco/Rosso - (O Bianco @oro OArgento  OAvorio

White Gold Ivory




Accessori Bar

515300

515400 100 x @ 6,5

515500 245x35@ 10pcs.
515501 245x235@ 10pcs.
515503 245x250 10pcs.
515504 245x25@ 10pcs.
515506 245x250 10pcs.
515507 245x05@ 10pcs.
515510 245x350 10pcs.
515520 245x 25 @000 10pcs.
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515600 195x20 6@ 10 pcs.
515601 195x 0 6@ 10 pcs.
515602 195x @60 10pcs.
515607 195x 3 6@ 10pcs.
515620 195x 2 6@00@ 10pcs.

@ Nero @ Rosso QOTrasparente O Giallo @ Verde @Arancione @Blu (D Bianco/Rosso
Black Red Clear Yellow Green Orange Blue Red/White



[tem Size (cm)

519100 [ ]
519102

519102

519100

Piatto per catering
Tutto I'occorrente in un oggetto solo

Il CaterPlate® e composto da piatto, forchetta, coltello e 1. Posate staccabili
. . . . . e riattaccabili

cucchiaio raccolti in un solo oggetto che include anche gli spazi Snap off & click on

per salse e condimenti e una comoda sede per il bicchiere. 2. Supporto per il bicchiere

Wine glass holder

LE SUE CARATTERISTICHE 3. Spazi per salse

e condimenti

Areas for sauces

and dressing -

* Immagine accattivante

» Tutti gli oggetti necessari

in uno strumento unico
* Qualita superiore
» Riciclabile al 100%

Catering plate
All-in-one

The CaterPlate® consists of a plate, fork,
knife and spoon “in one”, and includes areas

for sauces, a wine glass and menu.

THE CHARACTERISTICS

o Luxury image versus standard ‘disposables’ N
e All-in-one combination R’”"‘v-. -
* High quality

* 100% recyclable plastic used



Accessori Bar

520000 24 x 24 @ 250 pz./pcs
520001 24 x 24 @ 250 pz./pcs 12 pcs.
520003 24 x 24 O 250 pz./pcs 12 pcs.
520004 24 x 24 @ 250 pz./pcs 12 pcs.
520005 24 x 24 @ 100 pz./pcs 12 pcs.
520007 24 x 24 @ 250 pz./pcs 12 pcs.
520009 24 x 24 @ 100 pz./pcs 12 pcs.
520010 24 x 24 © 100 pz./pcs 12 pcs.

520002 24 x 24 12pcs.

520050 24 x 24 12pcs.

COLORI NOVITA

NEW COLOURS
arancione mandarino

mandarine orange

352

marrone bosco
wood brown

verde mela
apple green

@ Nero @ Rosso OGiallo @ Verde @Marrone  @Blu @Arancione @ Verde Mela
Black Red Yellow Green Brown Blue Orange Apple Green



550000

550200

550000

. 1,0 - 600 watt - 220 volt

550000USA

It. 1,0 - 600 watt - 110 volt USA plug

550000AUS

It. 1,0 - 600 watt - 110 volt AUS plug

550000UK

It. 1,0 - 600 watt - 220 volt UK plug

550200

It. 1,5 - 600 watt - 220 volt

550200USA

It. 1,5 - 600 watt - 110 volt USA plug

550200AUS

It. 1,5 - 600 watt - 110 volt AUS plug

550200UK

It. 1,5 - 600 watt - 220 volt UK plug

550100

It. 1,5 - 600 watt - 220 volt

550100USA

It. 1,5 - 600 watt - 110 volt USA plug

550100AUS

It. 1,5 - 600 watt - 110 volt AUS plug

550100UK

e Struttura in lega leggera resistente e facile da pulire
¢ Motore a velocita variabile che consente
di tagliare, frullare o sminuzzare in pochi secondi
e Sistema di sicurezza attiva che aziona le lame
solo a coperchio inserito
e Coperchio rimovibile che permette I’aggiunta
di ingredienti durante la fase di lavoro
¢ Unita di taglio composta da 4-6 lame in acciaio
inossidabile completamente smontabili
per una pulizia facile e veloce
e Disponibili modelli con campana in policarbonato
o in acciaio, da 1 o 1,5 litri,
con potenza del motore da 600 watt
e | giri del motore a vuoto vanno da 18.000 a 22.000
e Tutti i prodotti sono con marchio CE

lt. 1,5 - 600 watt - 220 volt UK plug

e Strong, easy to clean light alloy structure

e Variable speed motor that lets you cut,
blend and chop in just a few seconds

® Active safety system that only drives the blades
when the lid is on

® Removable lid that lets you add ingredients
while working

e Cutting unit with 4-6 stainless steel blades,
quick to remove for fast, safe cleaning.

e Choice of models with polycarbonate or steel bowls,
1 or 1.5 litres, 600 watt motors

e 18000 - 22000 rpm (empty)

¢ All products have CE markings

550500

100 watt - 220 volt

550500USA

100 watt - 110 volt USA plug

550500AUS

100 watt - 110 volt AUS plug

550500UK

100 watt - 220 volt UK plug

550501

200 watt - 220 volt

550501USA

200 watt - 110 volt USA plug

550501AUS

200 watt - 110 volt AUS plug

550501UK

e Struttura in acciaio inox e fusione in lega leggera

e Agitatore a ventola in acciaio inossidabile

e Sistema di accensione automatica e sicura
che permette I'azionamento del motore solo
con il bicchiere in posizione di lavoro

® Base ad appoggio bilanciato stabile
su tutte le superfici

¢ Disponibile nel modello singolo e doppio
con bicchiere in acciaio inossidabile

e Giri del motore a vuoto 15.000

¢ Tutti approvati con marchio CE

200 watt - 220 volt UK plug

e Stainless steel structure and light alloy castings
e Stainless steel fan stirrer
e Safe automatic start system to drive the motor
only when the beaker is in its work position
® Balanced, stable base suitable for all surfaces
e Available in single or double versions
with stainless steel beaker
® 15000 rpm (empty)
e All approved with CE markings
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Apparecchi elettrici

550600

550601 220 volt

550601USA 110 volt USA plug

550601AUS 110 volt AUS plug

550601UK 220 volt UK plug

550602 220 volt

550602USA 110 volt USA plug

550602AUS 110 volt AUS plug

550602UK 220 volt UK plug

e Struttura in lega leggera e Light alloy structure
¢ Pigna estraibile adatta per limoni, e Extractable core for lemons,

arance e pompelmi

oranges and grapefruits

¢ Vasca e filtro estraibili lavabili e Extractable dishwasher-suitable

in lavastoviglie

filter and bow!

* Potenza motore da 250 a 300 watt ¢ 250 - 300 watt motor

e Giri motore 1400 ® 1400 rom
o Tutti approvati con marchio CE ® All approved with CE markings
550700 220 volt

550700USA 110 volt USA plug
550700AUS 110 volt AUS plug
550700UK 220 volt UK plug
550701 220 volt

550701USA 110 volt USA plug
550701AUS 110 volt AUS plug
550701UK 220 volt UK plug
550800 16 x 16



551000

220 volt

551000USA

110 volt USA plug

551000AUS

110 volt AUS plug

551000UK

* Rompighiaccio professionale ideato per la
preparazione di Caipirinhas, Mojitos e frozen vari,
idoneo inoltre per guarnire piatti di pesce fresco

* Robusto e veloce, consente di preparare ghiaccio
spezzato con una produttivita di 2 kg. al minuto

e Corpo in lega leggera e contenitore in acciaio inox
con motore ventilato con potenza di 150 watt

e Approvato marchio CE

Completano la gamma il gruppo multiplo in grado
di svolgere tutte le funzioni precedentemente
citate e la macchina per fare gli spaghetti gelato.

220 volt UK plug

® Professional ice-breaker designed for preparing
Caipirinhas, Mojitos and various frozen drinks,
also for garnishing fresh fish dishes

e Fast and strong, it lets you prepare chopped
ice at a rate of 2 kg a minute

¢ Light alloy body and stainless steel bucket
with 150 watt fan motor

e Approved with CE markings

Completing the range: the multiple group offering
all the above functions and the machine for frozen
ice cream.

551100

551200

552000

553000




Stazioni di lavoro PIAZZA

660000 125 x 80 x 65

I modulo di lavoro caffé Piazza Happy 1. Pratico cassetto portaoggetti
Practical tool case

Hour € una stazione di lavoro completa ed
2. Capiente vano di supporto

innovativa. per scorta caffée
Sviluppata in collaborazione con gli Capacious coffee store
specialisti di 9Bar (la prima scuola 3. Due piani di lavoro estraibili

. - . . ed indipendenti
di Coffee Flair in Italia) presenta una serie Two independent extractable work tops
di particolari che saranno sicuramente 4. Tasca portabottiglie basculante
apprezzati per la loro funzionalita. Tip-up bottle compartment

5. Comodo foro con barra battifondi
Handy sink with grind emptying bar

The PIAZZA Happy Hour coffee work unit

is a complete and innovative work station. Si ringraziano Brasilia spa
) ] ) e 9Bar per la collaborazione
Developed in co-operation with prestata nella realizzazione
i i del servizio fotografico
the experts at 9Bar (the first Coffee Flair del modulo caﬁcg
school in Italy), it has a series of details Our thanks to Brasilia SpA
. ) and 9Bar for their assistance
whose practicality is bound to be highly in preparing the photos
appreciated. of the coffee unit

gar



670049

670053 @ 53 mm 6pcs.
670055 @ 55 mm 6pcs.
670056 @ 56 mm 6pcs.
670057 @57 mm 6pcs.
670058 @ 58 mm 6pcs.
670149 @49 mm 6pcs.
670153 @ 53 mm 6pcs.
670155 @ 55 mm 6pcs.
670156 @ 56 mm 6pcs.
670157 @57 mm 6pcs.
670158 @ 58 mm 6pcs.
670249 @49 mm 6pcs.
670253 @ 53 mm 6pcs.
670255 @ 55 mm 6pcs.
670256 @ 56 mm 6pcs.
670257 @ 57 mm 6pcs.
670258 @ 58 mm 6pcs.
670349 @49 mm 6pcs.
670353 @53 mm 6pcs.
670355 @ 55 mm 6pcs.
670356 @ 56 mm 6pcs.
670357 @57 mm 6pcs.
670358 @ 58 mm 6pcs.




Ricambi accessori elettrici PIATZA
Spare parts for electrical appliances

Item Descrizione/Description Adatto a codice/Suitable for item
557000 Bicchiere completo inox 1 Lt 550000
Complete stainless steel beaker 1 1.
557001 Coperchio blender 1 Lt 550000 \ 550000
Lid for blender 1 1. !(l
557002 Blocco lame per blender 1 Lt.- 1,5 Lt.- 3 Lt. 550000-550100-550101-550200-550201-550302
Chopping blade check for blender 1 1. - 1.5/ -3 1. -r.
557003 Guarnizione bicchiere blender 1 Lt.- 1,5 Lt.- 3 Lt. 550000-550100-550101-550200-550201-550302
Beaker seal for blender 11.- 1.5/ -3 1. | WK 550100
557005 Giunto femmina per blender 1 Lt.- 1,5 Lt.- 3 Lt. 550000-550100-550101-550200-550201-550302 Il"'
Female fitting for blender 1 1. - 1.51. -3 1. >
557006 Base per bicchiere blender 1 Lt.- 1,5 Lt.- 3 Lt. 550000-550100-550101-550200-550201-550302 -r
Beaker base for blender 1 1. - 1.5/ -3 1.
557007 Motore per blender 600W-220V 550000-550100-550200 . . 550101}
Blender motor 600W-220V I l\
557007USA  Motore per blender 600W-110V presa Americana 550000-550100-550200 _
Blender motor 600W-110V American plug r
557007AUS Motore per blender 600W-110V presa Australiana 550000-550100-550200 l
Blender motor 600W-110V Australian plug (550200 )
557007UK  Motore per blender 600W-220V presa Britannica 550000-550100-550200 Il."-
Blender motor 600W-220V British plug
557008 Motore blender 1200W-220V 550101-550201-550302 3
Blender motor 1200W-220V l
557008USA  Motore blender 1200W-110V presa Americana 550101-550201-550302 (550201 ]
Blender motor 1200W-110V American plug I Ny
557008AUS Motore blender 1200W-110V presa Australiana 550101-550201-550302 l'
Blender motor 1200W-110V Australian plug
557008UK  Motore blender 1200W-220V presa Britannica 550101-550201-550302
Blender motor 1200W-220V British plug (550302 |
557009 Giunto maschio in acciaio per blender 1 - 1,5 - 3 Lt. 550000-550100-550101-550200-550201-550302 N
Stainless steel male fitting for blender 1 - 1.5 -3 |. I[‘ '
557100 Bicchiere completo policarbonato 1,5 Lt 550100-550101
100% polycarbonate beaker 1.5 1. o i
557101 Coperchio blender 1,5 Lt 550100-550101-550200-550201-550700 =
Lid for blender 1.5 I. ETHD
557102 Bicchiere policarbonato completo 1,5 Lt per frappe 550100-550101-550200-550201-550700 ..,H;—
Complete polycarbonate beaker for milk shake 1.5 1.
557104 Tappo in policarbonato per coperchio blender 1,5 Lt 550100-550101-550200-550201-550700 g |
Polycarbonate lid for blender 1.5 |. v 250501 ]
557105 Calamita chiusura coperchio blender/rompighiaccio 550000-550100-550101-550200
Magnet seal for blender and ice crusher cover 550201-550302-550700
557200 Bicchiere completo inox 1,5 Lt 550200-550201
100% stainless steel beaker 1.5 . =
358 557300 Bicchiere completo inox 3 Lt 550302
100% stainless steel beaker 3 |. ) 550601
557301 Coperchio blender 3 Lt 550302 =
Lid for blender 3 I.
557500 Bicchiere inox mixer 550500-550501 .
Stainless steel mixer beaker 2
557501 Interruttore accensione mixer 550500-550501 550602
Mixer On/Off switch Y
557502 Rotella agitatore mixer 550500-550501
Mixer stirrer wheel
557503 Motore mixer 220V 550500-550501
Mixer motor 220V [ 550700 ]
557503USA  Motore mixer 110V presa Americana 550500-550501
Mixer motor 110V American plug _
557503AUS Motore mixer 110V presa Australiana 550500-550501
Mixer motor 110V Australian plug .
557503UK  Motore mixer 220V presa Britannica 550500-550501 (550701
Mixer motor 220V British plug 3




Item Descrizione/Description Adatto a codice/Suitable for item

557504 Rotella agitatore mixer in acciaio 550500-550501
Stainless steel mixer stirrer wheel

557505 Bicchiere mixer in policarbonato 550500-550501
Polycarbonate mixer beaker

557506 Bicchiere blender in policarbonato 1,5 It 550100-550101
Polycarbonate blender beaker 1.5 .

557600 Setaccio spremiagrumi 550601
Citrus fruit squeezer filter

557601 Anello paraspruzzi spremiagrumi 550601
Non-spray seal for citrus fruit squeezer

557602 QOgiva piccola spremiagrumi 550601
Small centre for citrus fruit squeezer

557603 Ogiva grande spremiagrumi 550601
Big centre for citrus fruit squeezer

557604 Motore spremiagrumi elettrico 220V 550601
Electrical citrus fruit squeezer motor 220V

557604USA  Motore spremiagrumi elettrico 110V presa Americana 550601
Electrical citrus fruit squeezer motor 110V American plug

557604AUS Motore spremiagrumi elettrico 110V presa Australiana 550601
Electr. citrus fruit squeezer motor 110V Australian plug

557604UK  Motore spremiagrumi elettrico 220V presa Britannica 550601
Electrical citrus fruit squeezer motor 220V British plug

557605 Motore spremiagrumi elettrico 220V 550602
Electrical citrus fruit squeezer motor 220V

557605USA  Motore spremiagrumi elettrico 110V presa Americana 550602
Electrical citrus fruit squeezer motor 110V American plug

557605AUS  Motore spremiagrumi elettrico 110V presa Australiana 550602
Electr. citrus fruit squeezer motor 110V Australian plug

557605UK  Motore spremiagrumi elettrico 220V presa Britannica 550602
Electrical citrus fruit squeezer motor 220V British plug

557701 Scheda filtraggio rompighiaccio 550700
Ice-breaker filtering board

557702 Motore rompighiaccio verticale 220V 550700
Vertical ice-breaker motor 220V

557702USA  Motore rompighiaccio verticale 110V presa Americana 550700
Vertical ice-breaker motor 110V American plug

557702AUS  Motore rompighiaccio verticale 110V presa Australiana 550700
Vertical ice-breaker motor 110V Australian plug

557702UK  Motore rompighiaccio verticale 220V presa Britannica 550700
Vertical ice-breaker motor 220V British plug

557703 Vaschetta con griglia rompighiaccio a leva 550701
Tray with grille for lever-operated ice-crusher

557704 Motore rompighiaccio a leva 220V 550701
Lever-operated ice-crusher motor 220V

557704USA  Motore rompighiaccio a leva 110V presa Americana 550701
Lever-operated ice-crusher motor 110V American plug

557704AUS Motore rompighiaccio a leva 110V presa Australiana 550701
Lever-operated ice-crusher motor 110V Australian plug

557704UK  Motore rompighiaccio a leva 220V presa Britannica 550701
Lever-operated ice-crusher motor 220V British plug

557800 Trafila spaghetti 550800
Spaghetti maker plate

557801 Trafila tagliatelle 550800
Tagliatelle maker plate

557802 Trafila asparagi 550800
Asparagus maker plate

557803 Trafila lasagne 550800

Lasagne maker plate
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Ricambi buffet

Spare parts for buffet

Item Descrizione/Description Adatto a codice/Suitable for item
452000 Coperchio in acciaio per campana ltr. 3 con pomolo 400005-400105-400205-400702-400707-400802
Steel cover for bell 3 litres with knob 400807-401500-401600-401700
452025 Coperchio dorato per campana Itr. 3 con pomolo 401525-401625-401725
Gold-plated cover for bell 3 litres with knob
452026 Coperchio argentato per campana ltr. 3 con pomolo 401526-401626-401726
Silver-plated cover for bell 3 litres with knob
452100 Coperchio in acciaio per campana ltr. 4 con pomolo 407200
Steel cover for bell 4 litres with knob
452125 Coperchio dorato per campana Itr. 4 con pomolo 407225
Gold-plated cover for bell 4 litres with knob
452126 Coperchio argentato per campana ltr. 4 con pomolo 407226
Silver-plated cover for bell 4 litres with knob
452200 Coperchio in acciaio per campana ltr. 7 con pomolo 400405-401202-401207-402000-406402-406407
Steel cover for bell 7 litres with knob 407400
452225 Coperchio dorato per campana Itr. 7 con pomolo 407425
Gold-plated cover for bell 7 litres with knob
452226 Coperchio argentato per campana ltr. 7 con pomolo 407426
Silver-plated cover for bell 7 litres with knob
452402 Coperchio in policarbonato trasparente per campana lItr. 7 406002
Clear polycarbonate cover for bell 7 litres
452406 Coperchio in policarbonato arancione per campana lItr. 7 406006
Orange polycarbonate cover for bell 7 litres
452407 Coperchio in policarbonato blu per campana ltr. 7 406007
Blue polycarbonate cover for bell 7 litres
452700 Campana in metacrilato per distributore cereali Itr. 3 400005-400105-400205-400702-400707-400802
Methacrylate bell for cereal dispenser 3 litres 400807-401500-401526-401525-401600-401626
401625-401700-401726-401725
452701 Campana in metacrilato per distributore cereali Itr. 7 400405-401202-401207-402000
Methacrylate bell for cereal dispenser 7 litres
452702 Campana in metacrilato per distributore bevande ltr. 4 405005-405205-407200-407226-407225
Methacrylate bell for drinks dispenser 4 litres
452703 Campana in metacrilato per distributore bevande Itr. 7 405105-405305-406002-406007-406402-406407
Methacrylate bell for drinks dispenser 7 litres 407400-407426-407425
452900 Portaghiaccio in metacrilato per distributore Itr. 4 405005-405205-405605-407200-407226-407225
Methacrylate ice-bucker for dispenser 4 litres
452901 Portaghiaccio in metacrilato per distributore Itr. 7 405105-405305-405805-406002-406007-406402
Methacrylate ice-bucker for dispenser 7 litres 406407-407400-407426-407425
453100 Cono di uscita in metacrilato per distributori 400005-400105-400205-400405-400702-400707
Methacrylate delivery 400802-400807-401202-401207-401500-401526
401525-401600-401626-401625-401700-401726
401725-402000
453200 Ventola in plastica completa di manopola in acciaio 400005-400105-400205-400405-400702-400707
Plastic fan complete with steel knob 400802-400807-401202-401207-401500-401526
401525-401600-401626-401625-401700-401726
401725-402000
453400 Rubinetto plastica nero 405005-405205-405105-405605-405805-405705
Black plastic tap 406002-406007-406402-406407-406802-406807
407200-407226-407225-407400-407426-407425
407700-408002-408200
453425 Rubinetto dorato 405305
Gold-plated tap
453600 Piattino in acciaio 400005-400105-400205-400405-400702-400707
Steel tray 400802-400807-401202-401207-401500-401526
401525-401600-401626-401625-401700-401726
401725-402000
453710 Raccogligocce + griglia 10 cm 405005-405205-405605-408605-408705-406802
Drip tray + grill 10 cm 406807
453712 Raccogligocce + griglia 12 cm 405105-405305-405805-405705-406402-406407
Drip tray + grill 12 cm
453800 Griglia in inox 11 cm 406002-406007-407200-407400-407700
Stainless steel grill 11 cm
453825 Griglia dorata 11 cm 407225-407425
Gold-plated grill 11 cm
453826 Griglia argentata 11 cm 407226-407426
Silver-plated grill 11 cm
453900 Griglia in inox quadrata per distributore bevande 408002-408200-409000-409001

Square stainless steel grill for drinks dispenser




Item Descrizione/Description Adatto a codice/Suitable for item
454102 Base in policarbonato trasparente per distributore bevande 406402
Clear polycarbonate base for drinks dispenser
454106 Base in policarbonato arancione per distributore bevande 406406
Orange polycarbonate base for drinks dispenser
454107 Base in policarbonato blu per distributore bevande 406407
Blue polycarbonate base for drinks dispenser
454202 Base in policarbonato trasparente 24 x 43 cm 406802-400802
Clear polycarbonate base 24 x 43 cm
454206 Base in policarbonato arancione 24 x 43 cm 406806-400806
Orange polycarbonate base 24 x 43 cm
454207 Base in policarbonato blu 24 x 43 cm 406807-400807
Blue polycarbonate base 24 x 43 cm
454302 Base in policarbonato trasparente 24 x 24 cm 400702-401202
Clear polycarbonate base 24 x 24 cm
454306 Base in policarbonato arancione 24 x 24 ¢cm 400706-401206
Orange polycarbonate base 24 x 24 cm
454307 Base in policarbonato blu 24 x 24 cm 400707-401207
Blue polycarbonate base 24 x 24 cm
454402 Base in metacrilato trasparente 25 x 40 cm 408002-408200
Clear methacrylate base 25 x 40 cm
454502 Base in metacrilato trasparente 27 x 42 cm 409000-409001
Clear methacrylate base 27 x 42 cm
454800 Cloche in policarbonato 53 x 35 cm 415005-415105-415205-415805-416002-416007
Polycarbonate cover 53 x 35 cm 416102-416107-416202-416207-416302-416307
416700-416701-416702-416703-416704
454801 Cloche in policarbonato 60 x 43 cm 415405-417000-417026-417025-417100-417126
Polycarbonate cover 60 x 43 cm 417125
454802 Cloche in policarbonato 73 x 51 cm 415505-440200-440201-440202-440203-440300
Polycarbonate cover 73 x 51 cm 440301-440302-440303-440601-440701-441001
441101
454900 Cloche per espositore rotondo 418505-418605-418900-418926-418925-419000
Cover for circular display 419026-419025-425505-425800-425826-425825
426205
454901 Cloche in policarbonato tonda 60 x 8 cm 446000-446001-446002-446003-446100-446101
Round polycarbonate cover 60 x 8 cm 446102-446103
455301 Inserto in acciaio rettangolare 50 x 35 cm 412805-415405-417000-417026-417025
Rectangulare steel insert 50 x 35 cm
455302 Inserto in acciaio rettangolare 60 x 40 cm 412905-415505-440000-440001-440002-440003
Rectangular steel insert 60 x 40 cm 440200-440201-440202-440203-440601-441101
455400 Inserto in acciaio tondo 42,5 cm 417505-418000-418605-419000
Round steel insert 42.5 cm
455401 Inserto in acciaio tondo 50 cm 446100-446101-446102-446103
Round steel insert 50 cm
455500 Inserto in porcellana GN 1/1 412205-413402-413407-414500-415005-416102
Porcelain insert GN 1/1 416107-416700
455600 Inserto in polietilene con maniglie in acciaio 38 x 59 - h 6 cm 412405-413602-413607-414502-415205-415805
Polyethylene insert with steel handles 38 x 59 - h 6 cm 416302-416307-416702-416703-417100-417126
417125
455601 Inserto in polietilene tondo girevole 38 cm 418900-418926-418925-426205
Round revolving polyethylene insert 38 cm
455602 Tagliere in polietilene rettangolare con maniglie 64 x 44 cm 440300-440301-440302-440303-440701-441001
Rectangular polyethylene cutting-board with handlles 64 x 44 cm
455603 Tagliere in polietilene tondo con maniglie 56 cm 446000-446001-446002-446003
Round polyethylene cutting-board with handles 56 cm
455800 Mattonella refrigerante 45 x 30 cm 412205-412305-412405-412805-412905-413402
Cooling brick 45 x 30 cm 413407-413502-413507-413602-413607-413902
413907-414102-414107-414500-414501-414502
415005-415105-415205-415405-415505-416102
416107-416202-416207-416302-416307-416700
416701-416702-417000-417026-417025-440000
440001-440002-440003-440200-440201-440202
440203-443600-443601-443602-443603-440601
441101
455900 Mattonella refrigerante a mezzaluna 417505-417605-417900-417926-417925-418000

Half-moon cooling brick

418026-418025-418605-419000-419026-419025
424500-424526-424525-446100-446101-446102
446103
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Ricambi buffet

Spare parts for buffet

Item Descrizione/Description Adatto a codice/Suitable for item

456102 Base in policarbonato con fori trasparente 64 x 43 - h 6,5 cm 416002-416102-416202-416302
Clear polycarbonate base with holes 64 x 43 - h 6.5 cm

456106 Base in policarbonato con fori arancione 64 x 43 - h 6,5 cm 416006-416106-416206-416306
Orange polycarbonate base with holes 64 x 43 - h 6.5 cm

456107 Base in policarbonato con fori blu 64 x 43 - h 6,5 cm 416007-416107-416207-416307
Blue polycarbonate base with holes 64 x 43 - h 6.5 cm

456202 Base in policarbonato senza fori trasparente 64 x 43 - h 6,5 cm 413402-413502-413602-413902-414102
Clear polycarbonate base without holes 64 x 43 - h 6.5 cm

456206 Base in policarbonato senza fori arancione 64 x 43 - h 6,5 cm 413406-413506-413606-413906-414106
Orange polycarbonate base without holes 64 x 43 - h 6.5 cm

456207 Base in policarbonato senza fori blu 64 x 43 - h 6,5 cm 413407-413507-413607-413907-414107
Blue polycarbonate base without holes 64 x 43 - h 6.5 cm

456400 Ciotola @ 23 cm 423505-424200-424225-424226-426900-426925
Bowl @ 23 cm 426926

456402 Coperchio snodato metacrilato per bowl & 23 cm 423505-424200-424225-424226-426900-426925
Jointed methacrylate lid for bow! @ 23 cm 426926

456600 Colonna in policarbonato di ricambio 13,2 x 9,5 cm 423705
Spare polycarbonate column 13.2 x 9.5 cm

456700 Caraffa con portaghiaccio di ricambio Itr. 2,8 423805
Spare caraffe with ice-bucket 2.8 litres

456800 Caraffa di ricambio 424500-424526-424525
Spare caraffe

457000 Carrello base rettangolare in legno tanganica 60 x 102 - h 78 cm 440000-440100-440200-440300
Rectangular based wooden (tanganika) trolley 60 x 102 - h 78 cm

457002 Carrello base rettangolare in legno noce 60 x 102 - h 78 cm 440002-440102-440202-440302
Rectangular based wooden (walnut) trolley 60 x 102 - h 78 cm

457003 Carrello base rettangolare in legno palissandro 60 x 102 - h 78 cm 440003-440103-440203-440303
Rectangular based wooden (rosewood) trolley 60 x 102 - h 78 cm

457015 Carrello base rettangolare in legno wengé 60 x 102 - h 78 cm 440015-440115-440215-440315
Rectangular based wooden (wengé) trolley 60 x 102 - h 78 cm

457200 Top per dessert refrigerato in legno tanganica c/cloche roll top 90 x 90 - h 62 cm 440000
Top for chilled wooden (tanganika) dessert trolley with roll top cover 90 x 90 - h 62 cm

457201 Top per dessert refrigerato in legno mogano c/cloche roll top 90 x 90 - h 62 cm 440001
Top for chilled wooden (mahogany) dessert trolley with roll top cover 90 x 90 - h 62 cm

457202 Top per dessert refrigerato in legno noce c/cloche roll top 90 x 90 - h 62 cm 440002
Top for chilled wooden (walnut) dessert trolley with roll top cover 90 x 90 - h 62 cm

457203 Top per dessert refrigerato in legno palissandro c/cloche roll top 90 x 90 - h 62 cm 440003
Top for chilled wooden (rosewood) dessert trolley with roll top cover 90 x 90 - h 62 cm

457215 Top per dessert refrigerato in legno wengé c/cloche roll top 90 x 90 - h 62 cm 440015
Top for chilled wooden (wengé) dessert trolley with roll top cover 90 x 90 - h 62 cm

457300 Top per liquori in legno tanganica ed acciaio 90 x 97 - h 13 cm 440100
Top for wooden (tanganika) and steel drinks trolley 90 x 97 - h 13 cm

457301 Top per liquori in legno mogano ed acciaio 90 x 97 - h 13 cm 440101
Top for wooden (mahogany) and steel drinks trolley 90 x 97 - h 13 cm

457302 Top per liquori in legno noce ed acciaio 90 x 97 - h 13 cm 440102
Top for wooden (walnut) and steel drinks trolley 90 x 97 - h 13 cm

457303 Top per liquori in legno palissandro ed acciaio 90 x 97 - h 13 cm 440103
Top for wooden (rosewood) and steel drinks trolley 90 x 97 - h 13 cm

457315  Top per liquori in legno wengé ed acciaio 90 x 97 - h 13 cm 440115
Top for wooden (wengé) and steel drinks trolley 90 x 97 - h 13 cm

457400 Top per antipasti refrigerato in legno tanganica vassoio acciaio c/cloche roll top 60 x 97 - h 28 cm 440200
Top for chilled wooden (tanganika) hors d’ceuvres trolley; steel tray wiroll top cover 60 x 97 - h 28 cm

457401 Top per antipasti refrigerato in legno mogano vassoio acciaio c/cloche roll top 60 x 97 - h 28 cm 440201
Top for chilled wooden (mahogany) hors d'ceuvres trolley, steel tray wiroll top cover 60 x 97 - h 28 cm

457402 Top per antipasti refrigerato in legno noce vassoio acciaio c/cloche roll top 60 x 97 - h 28 cm 440202
Top for chilled wooden (walnut) hors d'oeuvres trolley, steel tray wiroll top cover 60 x 97 - h 28 cm

457403 Top per antipasti refrigerato in legno palissandro vassoio acciaio c/cloche roll top 60 x 97 - h 28 cm 440203
Top for chilled wooden (rosewood) hors d‘oeuvres trolley, steel tray wiroll top cover 60 x 97 - h 28 cm

457415 Top per antipasti refrigerato in legno wengé vassoio acciaio c/cloche roll top 60 x 97 - h 28 cm 440215
Top for chilled wooden (wengé) hors d’oeuvres trolley, steel tray wiroll top cover 60 x 97 - h 28 cm

457500 Top per formaggi in legno tanganica c/cloche roll top 60 x 90 - h 28 cm 440300
Top for wooden (tanganika) cheese trolley with roll top cover 60 x 90 - h 28 cm

457501 Top per formaggi in legno mogano c/cloche roll top 60 x 90 - h 28 cm 440301
Top for wooden (mahogany) cheese trolley with roll top cover 60 x 90 - h 28 cm

457502 Top per formaggi in legno noce c/cloche roll top 60 x 90 - h 28 cm 440302

Top for wooden (walnut) cheese trolley with roll top cover 60 x 90 - h 28 cm




Item Descrizione/Description Adatto a codice/Suitable for item
457503 Top per formaggi in legno palissandro c/cloche roll top 60 x 90 - h 28 cm 440303
Top for wooden (rosewood) cheese trolley with roll top cover 60 x 90 - h 28 cm
457515 Top per formaggi in legno wengé c/cloche roll top 60 x 90 - h 28 cm 440315
Top for wooden (wengé) cheese trolley with roll top cover 60 x 90 - h 28 cm
457701 Carrello base in legno mogano 99 x 60 - h 78 cm 440601-440701-440801
Wooden (mahogany) trolley base 99 x 60 - h 78 cm
457801 Top per antipasti refrigerato in legno mogano vassoio acciaio c/cloche roll top 60 x 90 - h 28cm 440601
Top for chilled wooden (mahogany) hors d'ceuvres trolley, steel tray wiroll top cover 60 x 90 - h 28 cm
457901 Top per formaggi in legno mogano c/cloche roll top 60 x 90 - h 28 cm 440701
Top for wooden (mahogany) cheese trolley with roll top cover 60 x 90 - h 28 cm
458001 Top per liquori in legno mogano ed acciaio 60 x 90 - h 13 cm 440801
Top for wooden (mahogany) and steel drinks trolley 60 x 90 - h 13 cm
458201 Carrello base in legno mogano 110 x 58 - h 78 cm 441001-441101
Wooden (mahogany) trolley base 110 x 58 - h 78 cm
459000 Carrello base rotondo in legno tanganica @ 80 - h 80 cm 446000-446100-446200-446300
Round wooden trolley base (tanganika) @ 80 - h 80 cm
459001 Carrello base rotondo in legno mogano & 80 - h 80 cm 446001-446101-446201-446301
Round wooden trolley base (mahogany) @ 80 - h 80 cm
459002 Carrello base rotondo in legno noce @ 80 - h 80 cm 446002-446102-446202-446302
Round wooden trolley base (walnut) @ 80 - h 80 cm
459003 Carrello base rotondo in legno palissandro @ 80 - h 80 cm 446003-446103-446203-446303
Round wooden trolley base (rosewood) @ 80 - h 80 cm
459015 Carrello base rotondo in legno wengé @ 80 - h 80 cm 446015-446115-446215-446315
Round wooden trolley base (wengé) @ 80 - h 80 cm
459100 Top per formaggi rotondo in legno tanganica c/cloche roll top @ 80 - h 29 cm 446000
Top for round wooden cheese trolley (tanganika) with roll top cover @ 80 - h 20 cm
459101 Top per formaggi rotondo in legno mogano c/cloche roll top & 80 - h 29 cm 446001
Top for round wooden cheese trolley (mahogany) with roll top cover @ 80 - h 20 cm
459102 Top per formaggi rotondo in legno noce c/cloche roll top @ 80 - h 29 cm 446002
Top for round wooden cheese trolley (walnut) with roll top cover @ 80 - h 20 cm
459103 Top per formaggi rotondo in legno palissandro c/cloche roll top @ 80 - h 29 cm 446003
Top for round wooden cheese trolley (rosewood) with roll top cover @ 80 - h 20 cm
459115 Top per formaggi rotondo in legno wengé c/cloche roll top @ 80 - h 29 cm 446015
Top for round wooden cheese trolley (wengé) with roll top cover @ 80 - h 20 cm
459200 Top per antipasti tondo refrigerato in legno tanganica c/cloche roll top & 80 - h 29 cm 446100
Top for round chilled wooden hors d’oeuvres trolley (tanganika) with roll top cover @ 80 - h 29 cm
459201 Top per antipasti tondo refrigerato in legno mogano c/cloche roll top @ 80 - h 29 cm 446101
Top for round chilled wooden hors d’oeuvres trolley (mahogany) with roll top cover @ 80 - h 29 cm
459202 Top per antipasti tondo refrigerato in legno noce c/cloche roll top @ 80 - h 29 cm 446102
Top for round chilled wooden hors d’oeuvres trolley (walnut) with roll top cover @ 80 - h 29 cm
459203 Top per antipasti tondo refrigerato in legno palissandro c/cloche roll top @ 80 - h 29 cm 446103
Top for round chilled wooden hors d’oeuvres trolley (rosewood) with roll top cover @ 80 - h 29 cm
459215 Top per antipasti tondo refrigerato in legno wengé c/cloche roll top @ 80 - h 29 cm 446115
Top for round chilled wooden hors d’oeuvres trolley (wengé) with roll top cover @ 80 - h 29 cm
459300 Top per liquori rotondo in legno tanganica a due ripiani @ 80 - h 48 cm 446200
Top for round chilled wooden drinks trolley (tanganika) with two shelves @ 80 - h 48 cm
459301 Top per liquori rotondo in legno mogano a due ripiani & 80 - h 48 cm 446201
Top for round chilled wooden drinks trolley (mahogany) with two shelves @ 80 - h 48 cm
459302 Top per liquori rotondo in legno noce a due ripiani & 80 - h 48 cm 446202
Top for round chilled wooden drinks trolley (walnut) with two shelves @ 80 - h 48 cm
459303 Top per liquori rotondo in legno palissandro a due ripiani @ 80 - h 48 cm 446203
Top for round chilled wooden drinks trolley (rosewood) with two shelves @ 80 - h 48 cm
459315 Top per liquori rotondo in legno wengé a due ripiani @ 80 - h 48 cm 446215
Top for round chilled wooden drinks trolley (wengé) with two shelves & 80 - h 48 cm
459400 Top universale rotondo in legno tanganica @ 80 - h 5 cm 446300
Round wooden universal top (tanganika) @ 80 - h 5 cm
459401 Top universale rotondo in legno mogano @ 80 - h 5 cm 446301
Round wooden universal top (mahogany) @ 80 - h 5 cm
459402 Top universale rotondo in legno noce @ 80 - h 5 cm 446302
Round wooden universal top (walnut) @ 80 - h 5 cm
459403 Top universale rotondo in legno palissandro @ 80 - h 5 cm 446303
Round wooden universal top (rosewood) @ 80 - h 5 cm
459415 Top universale rotondo in legno wengé @ 80 - h 5 cm 446315

Round wooden universal top (wengé) @ 80 - h 5 cm




Indice dei prodotti

Index of products
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Cucchiai miscelatori

Accessori per piatti Cucchiaini
Affettapane Cucchiaini bibita
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Alare per forno

Cucchiai tavola

Alzate per dolci
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Decora verdure
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Falso fondo forato per GN

Bastardella Fermatovaglia
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Carrelli buffet

Gastronorm inox
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Gastronorm polipropilene
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Casseruola bombata
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Grembiule di protezione alluminio
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Centrotavola
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Imbuto colatore
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Chafing dish Jigger
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Levatorsolo
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Lira taglia pan di spagna
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Coltelli cucina
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Compressore per aerografo
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Conchiglia in plastica
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Mestolini per ciliegie
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Morsa prosciutto base in legno




Padelle 35-38-42-43-45-49-51  Secchielli ghiaccio 310-326
Pale pizzeria 104-105  Secchielli vino 3263328
Pale pasticceria e gastronomia 139-190---3194-224-225  Secchi 58
Paletta pesce 62-63  Sega per ossa 73
Palette 62-63-282-285-286  Separatore per GN 93
Pelalimoni 194-314-323  Servizi per olio, aceto, sale, pepe 228-229
Pelasparagi 70  Sessole 54-113-154-195-326-345
Pennelli pasticceria 142 Setacci 55-114-154-155
Pentole 34-37-41-45-48  Set ceramiche per centrotavola 259
Pestelli 339-348  Shaker 310-321
Pettini per decorazione pasticceria 180  Sifoni 323-330
Piastre di cottura 355  Snocciolatore per olive 70
Piatti da portata 233235  Soflex 122--3127-303
Piatti espositori 77-121  Sottobicchieri e sottobottiglia 317
Piatto per catering 351  Sottocoppa per gelato 317
Piatto per lumache 239  Sottopiatto 231
Pinza per crostacei 69-70  Sottotorta 153
Pinze 16-17-108-109  Spalmaburro 204-208-212-216
Placca per forno 60-117  Spargicacao 194-310
Poggiavassoio 345  Spatole pasticceria 136--3139-177-182
Portaburro 277  Spazzole pizzeria 105
Portacondimenti 329-337  Spatole per gelato 20
Portacucchiaini 313 Speed bottle 335
Portafrutta 271-273  Speed racks 329
Portagrissini 229  Spicchio per casseruola 46-52
Portaoggetti da bar 338  Spiedini inox 73
Porta saccapoche da muro 129  Spremiagitatore 313
Portasalatini 317  Spremiagrumi manuale 194-311-354
Portastecchi 229-240  Spremiagrumi elettrico 354-355
Portatovaglioli 315-329-346  Spremilimone 314-323
Portauova 241 Spumantiera 328
Portavivande 75-76  Squamapesci 70
Portayogurt 267-269-277  Stampi monoporzione 170-172
Portazucchero 346  Stampi pasticceria 146-147-156-3169-176-177-195-198-199
Porzionatori gelato 18 Stampi semifreddo 156
Porzionatori liquori 336 Supporto per bottiglia 336
Porzionatore torta 135  Supporto per imbuto colatore 179
Posacenere 315-331  Tagliabiscotti 143--3146-152
Posate insalata 205-209-213  Tagliacroissant 142
Pressini caffe 357 Tagliapasta 135-140-143-144-148--3151-170-172
Raccoglibriciole 240-331  Tagliatartufi 241
Raccoglitappi da muro in acciaio 325 Tagliauova 70
Raschia inox 138  Taglieri 83-339
Rete protettiva per bar 339 Tappeti bar 339
Ricambi accessori elettrici 358-359  Tappeto antiaderente per dolci - fiberlux 182
Ricambi buffet 3603363  Tappi versatori 22---%$30-299---%301
Riga limone 68-302  Tazzoni 53-112
Riscaldatore elettrico per Chafing Dish 257  Tegami 35-38-42-49-51
Rompighiaccio manuale 340 Tegamino per uova 239
Rompighiaccio elettrico 354 Teglie 59--+61-118-119
Rostiera rettangolare alta in alluminio 47  Teglia Gastronorm 92
Rotella taglia pasta 140  Teiera 309
Rotella taglia pizza 106  Telaio inox per charlotte 182
Rullo bucasfoglia 141  Telaio per stesura biscuit 182
Saccapoche 128-129-131-132  Telo per cestelli 89
Salsacoltello 216 Termometri 65-120
Salsiere 231-32  Terrina in policarbonato 263
Sbuccia arancia 68-302  Timballo per dolci 54-113
Scaldapasta 52 Tirabraci 104
Scaldavivande 240  Tortiere 159-163---3+169-176-177
Scavini 69-302  Tovagliolini in carta 352
Schiumarola 62-63-66-67-281-282-284-286-287  Vaschetta lavaggio dosatori gelato 21-313
Scioglitore per cioccolato 195  Vassoi 112-172-199-235--3238-262-305-+;
Scolapasta 52-57-58  Versus :
Scolapasta manico lungo 67  Zuppiera 232
Sculture ghiaccio 260-261
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Adaptor bar for GN

Cruet

All-purpose scoop

Crumb sweeper

Aluminium apron

Curved saute pan

Apple corer

Cutting boards

Appliance to coat and to glaze

Cutting spoon for sauces

Ashtray

Decorating nozzles

Asparagus peeler

Deep cookpots

Bain marie pot

Deep saucepans

Baking beans

“Dent de loup” sheet

Baking cases

Dipping forks (set 10 pcs)

Baking pan Dish warmer
Baking plate Display tray
Bar mat Doyleys

Bar organizer Egg cup
Baskets Egg frying pan
Beverage spoons Egg slicer
Biscuit cutter Electric grill

Blades for vegetable slicer

Electric heater for Chafing Dish

Blender

Falling handles for GN

Boston shaker Firedog

Bottle cap Fish-bone tray
Bottle-opener Fish lifter
Bottle stand Fish scaler
Bowl Flair bottle
Bread cutter Flat rack

Bread-stick holder

Flexible desk cleaner

Buffet crockery holder

Fondue forks

Buffet dispenser

Food carrier

Buffet display

Frame for biscuit

Buffet trolley

Four section colander pasta pan

Buffet turntable Frying pan
Butchery hook Fruit stand
Butter curler Funnel

Butter dish

Gastronorm baking pan

Butter spreader

Gastronorm drainer plate

Cake marker

Gastronorm polycarbonate

Cake mould Gastronorm polypropylene
Cake slicer Gastronorm stainless steel
Cake stand Glacette

Candle for centre-piece Glass bowl

Carafes Glasses

Catering plate

Glass for boston shaker

Centre-piece

Glass rimmer

Ceramic set for centre-piece Gloves
Chafing-dish Graduated bucket
Champagne bowl Grater

Chef’s torch Ham vice

Cherry ladle Hanging bar
Chinois Hat

Chocolate dry melting container

Heating liquid for chafing dish

Chopping block

High rectangular roaster in aluminium

Citrus fruit squeezer - electric

Ice-breaker - electric

Citrus fruit squeezer - manual

Ice-breaker - manual

Coaster

Ice bucket

Cocktail strainer

Ice-cream cup

Cocoa sprinkler

Ice-cream container

Coffee jug

Ice-cream saucer

Coffee station

Ice-cream scoop

Coffee tamper

Ice-cream scoop basin

Colander with dip

Ice-cream server

Compressor for airbrush

Ice sculptures

Condiment set

Ice-cream spaghetti machine

Copper accessories Jigger
Counter-top can-opener Kitchen bowl
Cream jug Knives
Croissant roller cutter Ladle




Large spoon 63-64-205-209-213-217-225-282-285-287  "Risotto” fork 216
Lemon grater 68-302  Roasting pan with cover 47
Lemon peeler 194-314-323  Roller cutter 141
Lemon squeezer 314-323  Safety guard 78
Lid for pots and pans 35-38-42-45-49  Salad servers 205-209-213
Lid for gastronorm 94-97-99-101  Sauce ladle 205-209-213-226-282
Lobster pick 227  Sauce-boat 231-232
Long handle strainer 67  Saw blade 73
“Maplon” baking paper 183  Scissor servers 16-17-108-109
Measure 336  Scrapers 136---3139-177-182
Measuring jug 54-114-154  Semifreddo mould 156
Meat beater 72 Serving plate 233--3235
Meat fork 62-205-209-213-217-225-282-285-286  Shaker 310-321
Medium cookpots 33-36-40-44-47-50  Shallow cookpots 33-36-40-44-47-50
Medium saucepans 33-36-40-44-48-50  Shallow saucepans 33-36-40
Melon baller 69-302  Sheet for long racks 89
Milk jug 308  Shellfish scissors 69-70
Mincing knife 67  Sieves 55-114-154-155
Mini mixer 195  Skewers 73
Mixer 353  Skimmers 62-63-66-67-281-282-284-286-287
Mixing spoon 322 Snail dish 239
Moka spoon 202-206-210-214-218-220  Snail fork 226
Moka spoon holder 313 Soflex 122.--%127-303
“Mollunga” tong 11 Soup-tureen 232
Mould extractor 170-172  Spare parts for buffet 360--3363
Mould for cake and mignon 170-172  Spare parts for electrical accessories 358-359
Multipurpose decorator 70  Speed bottle 335
Napkin-holder 315-329-346  Speed racks 329
Non-stick baking mat - fiberlux - 182 Stand for bucket 327
Nozzles brush 135  Stirring spoon 311
Olive stoner 70  Stopper for cutting boards 83
Orange peeler 68-302  Storplus containers 102
Order rack 331  Strainer for deep cookpot 46-52
Oven brushes 105  Strainers 29-66-67-110
Oven rake 104 Straws 349-350
Oyster fork 226 Sugar bowl 346
Oyster opener 82  Support for pastry bag 129
Pans 34-37-41-45-48  Support for strainer filler 179
Paper placemat 352 Syphons 323-330
Parmesan cheese cellar 228  Table-cloth fixer 314
Pasta strainer 52-57-58  Table fork 203-207-211-215-218-222
Pasta warmer 52  Table knife 204-208-212-216-218-223
Pastry bags 128-129-131-132  Table spoon 202-206-210-214-218-220
Pastry brush 142 Tea infuser 315
Pastry comb for decoration 180  Teapot 308
Pastry cutter 135-140-143-144-148-+3151-170-172  Thermometers 65-120
Pastry mould 146-147-156--3169-176-177-195-198-199  Tongs 10--:17-108-298
Pastry wheel 140  Tonic stamper 313
Peppermills 2422246  Toothpicks holder 229-240
Pestle 348-339  Trays 112-172-199-235--+:-238-262-305---:-308
Pie mould 54-113  Tray rest 345
Pie server 139-190---2194-224-225  Truffle-slicer 241
Pizza-cutter wheel-blade 106 Two-handled frying pan 35-38-42-49-51
Pizza shovel 104-105  Under plate 231
Plastic box for dough 106  Vegetables decorator 69
Plastic dispenser 341  Vegetables dish 232
Plastic grill for decorated biscuit 184-185  Versus 332--%335
Plastic mask for decoration 186--:189  Wall-mounted steel cap bin 325
Plastic shell 263 Wall rack for pastry bags 129
Plate cover 234 Whisk 65-119
Polycarbonate bowl 263  Wine bucket 326-->328
Pourers 22:-%30-299-+:301  Yoghurt stand 267-269-277
Professional vegetable cutter 78

Protection mesh for bar 339

Rack for terrines 84---:89

Relish dish 317
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Disponibilita di vari tipi di espositori
per il punto vendita

Various displays available
for point of sale

Contact our customer service for information



Conversione pesi e misure
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2,74 9 2953 2552 9 032 34,16 9 © 238
_ 3,05 32,81 2835 10 035 37,9 10 2,64
6,10 6562 5670 20 071 _ _ 7588 20 528
15,24 164,05 14175 50 1,76 189,70 50 13,20
30,50 32810 28350 353 379,40 26,40
254 » 1 £ 039 045 U 1 Y221 150 » v 016
_ 508 o ) 079 091 5 , S 441 225 8 O 025
_ 762 & 3 S 118 136 O 3 O 662 300 O 033
10,16 = 4 O 158 181 = 4 = 882 450 © o 050
_ 1270 O 5 5197 227 = 5 5 102 600 = 0,66
_ 1524 = 6 © 236 272 & 6 21323 750 = 083 _
_ 1778 @ 7 280 318 5 7 1543 9,00 & 1,00
2032 © 8 316 363 0 NE 1764 1050 & 116
2286 C 9 355 409 = 9 1984 12,00 133
_ 2540 O 10 394 4545 10 2205 13,550 1,50
50,80 20 788 9,07 20 4409 1500 166
127,00 50 1970 22,68 50 11020 16,50 183
_ 254,00 3940 4536 22050 18,00 2,00
Temperatura
Temperature
) =400
) < 40
) @ +14,0 )
C+4320
L4500
) +68,0
) +98,6
) +1040
+122,0

+212,0
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